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Легендарный баритон:  
звезда по имени Ермек Серкебаев
Певцу, посвятившему свою жизнь 
красивейшему из искусств,  
4 июля исполнилось бы 100 лет

10

Главное в жизни, искусстве и семье – 
корни и традиции
Музыкант-просветитель из Приаралья 
Нурбек Жузбембетов не только исполняет 
кюи, но и сам изготавливает домбру
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Цвети, Астана!
За последнее десятилетие 
главный город 
страны кардинально 
трансформировался

8

Президент

Цифровой суверенитет и искусственный 
интеллект: формируя контуры будущего
В Астане прошло 38-е заседание Совета иностранных инвесторов при Президенте 
Юлия Магер

Эффективная платформа 
для диалога

Ключевыми темами очередного за-
седания Совета иностранных инвесто-
ров стали искусственный интеллект и 
цифровой суверенитет – темы, которым 
наша страна в последние годы уделяет 
особое внимание, сделав эти направле-
ния работы стратегическим приорите-
том развития государства.

Открывая встречу, Глава государства 
отметил, что площадка СИИ остается 
уникальной и эффективной платфор-
мой для продвижения стратегическо-
го диалога, укрепления уверенности 
инвесторов и улучшения сотрудниче-
ства Казахстана с международными 
партнерами. Почти три десятилетия 
СИИ играет критически важную роль 
в формировании экосистемы, ориенти-
рованной на повышение инвестицион-
ной привлекательности и улучшение 
делового климата в нашей стране. Про-
должение этой работы, как подчеркнул 
Касым-Жомарт Токаев, – неизменный 
вектор государственной политики. 

Казахстан также сохраняет привер-
женность курсу устойчивого развития, 
и первоочередная задача для нашей 
страны на нынешнем этапе развития – 
своевременно адаптироваться к новым 
условиям как в экономической, так и в 
политической сфере.

Как отметил Президент, несмотря на 
неблагоприятную внешнюю конъюнк
туру, в прошлом году экономика Ка-
захстана выросла на 6,5%. Объем ВВП 
страны превысил отметку в 300 млрд 
долларов. Накопленный объем чистых 
прямых иностранных инвестиций в 
экономику нашей страны превысил 
150 млрд долларов, что составляет 
почти 70% всех вложений в регион, и 
Казахстан намерен сохранить лидер-
ство в Центральной Азии по этому 
показателю. 

– Основой этих экономических до-
стижений является наша политическая 
стабильность. По итогам историческо-
го общенационального референдума 
мы приняли новую Конституцию 
республики, которая уже получила 
признание как народная Конституция. 
Символично, что наш Основной закон 
вступил в силу буквально накануне 
нашего заседания. Обновленные кон-

ституционные нормы обеспечивают 
максимально высокий уровень защи-
ты прав инвесторов, – заявил Глава 
государства.

Президент подчеркнул, что сформи-
рована современная институциональная 
среда, привлекательная для междуна-
родного бизнеса. 

Так, для упрощения инвестицион-
ных процедур была запущена Нацио
нальная цифровая инвестиционная 
платформа, функционирующая по 
принципу «единого окна». Создан 
Инвестиционный штаб, деятельность 
которого обеспечивает оперативное 
принятие решений и комплексную 
государственную поддержку инвесто-
ров. Наряду с институциональными 
гарантиями бизнесу предлагаются 
практические долгосрочные стимулы. В 
частности, сегодня иностранные пред-
приниматели могут воспользоваться 
преимуществами новой программы 
Altyn visa, предусматривающей на-
логовые преференции и упрощенные 
миграционные процедуры. Работа в 
данном направлении, как заверил Пре-
зидент, будет продолжаться. 

Технологическая 
трансформация

Как подчеркнул Касым-Жомарт  
Токаев: мир вступил в новую эпоху 
технологической трансформации, в 
которой искусственный интеллект ста-
новится одним из ключевых двигателей 
глобального развития.

– Интеграция технологий искусст-
венного интеллекта в государственную 
инвестиционную политику признана 
критически важным приоритетом. Она 
позволяет исключить рутинные процес-
сы и сформировать «умный фильтр», 
благодаря которому инвесторы смогут 
получать услуги быстрее, точнее и эф-
фективнее. По прогнозам ЮНКТАД, к 
2033 году объем мировой экономики 
искусственного интеллекта достигнет 
около 5 триллионов долларов. Таким 
образом, всего за десять лет этот пока-
затель увеличится почти в 25 раз, что 
наглядно свидетельствует о возрастаю-
щей роли искусственного интеллекта в 
мировой экономике. Казахстан намерен 
активно двигаться в этом направлении, – 
сказал Глава государства.

Он напомнил, что в своем прошло-
годнем Послании народу поставил кон-
кретную цель – превратить Казахстан 
в полностью цифровое государство. По 
инициативе Главы государства 2026 год 
объявлен Годом искусственного интел-
лекта и цифрового развития. Для укре-
пления институциональной основы 
создано Министерство искусственно-
го интеллекта и цифрового развития. 
Также начал работу Совет по развитию 
искусственного интеллекта.

Кроме того, как акцентировал Пре-
зидент, формируя контуры будущего, 
Казахстан уделяет первостепенное вни-
мание цифровой безопасности своих 
граждан: новая редакция Конституции 
надежно гарантирует право каждого на 
защиту персональных данных.

Касым-Жомарт Токаев проинформи-
ровал членов совета о том, что парал-
лельно проводится ускоренная работа 
по формированию современной циф-
ровой инфраструктуры. В частности, 
Казахстан первым в Центральной Азии 
успешно ввел в эксплуатацию два су-
перкомпьютера, созданных на базе 
передовых технологий.

– Эти инвестиции гарантируют-
ся современной нормативно-право-
вой базой, отвечающей требованиям 
цифровой эпохи. Недавно принятые 
Парламентом Цифровой кодекс, Закон 
«Об искусственном интеллекте» и стра-
тегия Digital Qazaqstan формируют 
четкую дорожную карту технологи-
ческого развития страны. Они также 
создают благоприятные условия для 
инноваций, привлечения инвестиций и 
расширения международного сотруд-
ничества. Кроме того, мы намерены 
создать Data Center Valley – один из 
ключевых элементов цифровой эко-
номики Казахстана. Этот флагман-
ский проект призван стать мощным 
центром притяжения для глобального 
капитала и ведущих мировых техно-
логических компаний. Такие лидеры 
отрасли, как Amazon, G42 и другие, 
начали рассматривать возможности 
участия в данной экосистеме, – сооб-
щил Глава государства.

Президент подчеркнул, что Казахстан 
последовательно инвестирует в разви-
тие человеческого капитала. 

На базе Международного центра 
Alem.ai открыты две школы нового по-
коления – TUMO и Tomorrow School. 
Совместно с международными парт
нерами, в числе которых Telegram и 
Presight, созданы современные иссле-
довательские лаборатории. 

Искусственный интеллект широко 
внедряется в систему образования Ка-
захстана. В частности, ИИ становится 
ключевым элементом модернизации 
среднего образования – соответствую
щий указ подписан Президентом в мае 
этого года. Согласно стратегическим 
целям и задачам ИИ будет внедряться 
как инструмент, расширяющий воз-
можности учителей, но не заменяю
щий их. Указ предусматривает созда-
ние механизма персонализированного 
обучения, укрепление цифровой ин-
фраструктуры, совершенствование 
нормативно-правовой базы и модер-
низацию образовательных стандартов. 

Также ведется запуск пилотного про-
екта, направленного на сокращение 
разрыва в качестве образования между 
городскими и сельскими школами, а 
также обеспечение каждому ребенку 
доступа к высококачественному обуче-
нию в эпоху ИИ. После он будет масш
табирован на всю страну.
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Закон Республики Казахстан
О психологической деятельности

Статья 1. Основные понятия
В настоящем Законе используются следующие 

основные понятия:
1) профессиональная тайна – информация, 

полученная психологом в процессе психологической 
деятельности, не подлежащая разглашению без 
письменного согласия получателя психологической 
помощи;

2) психолог – лицо, имеющее высшее и (или) 
послевузовское образование, и (или) ученую степень 
в области психологии, обладающее соответствующей 
квалификацией и осуществляющее психологическую 
деятельность;

3) получатель психологической помощи – 
физическое лицо, семья или группа лиц, которым 
оказывается психологическая помощь;

4) качество психологической помощи – совокупность 
характеристик, отражающих своевременность 
оказания психологической помощи, правильность 
выбора методов оказания психологической помощи, 
степень достижения запланированного результата;

5) психологическая деятельность – совокупность 
правоотношений, возникающих при осуществлении 
психологом профессиональной деятельности, 
включающей психологическую помощь в 
форме профилактики, диагностики, коррекции, 

консультирования, сопровождения и поддержки 
психологического благополучия;

6) психологическое благополучие – состояние 
физического лица, при котором обеспечены 
стабильность психоэмоционального состояния, 
способность преодолевать трудные жизненные 
ситуации;

7) Кодекс этики психологов – единый свод этических 
правил поведения психологов при осуществлении 
психологической деятельности;

8) супервизия психолога – форма профессиональной 
поддержки психолога, направленная на обеспечение 
качества психологической деятельности, развитие 
компетенций.

Статья 2. Законодательство Республики Казахстан 
о психологической деятельности

1. Законодательство Республики Казахстан о 
психологической деятельности основывается на 
Конституции Республики Казахстан, состоит из 
настоящего Закона и иных нормативных правовых 
актов Республики Казахстан, международных 
договорных обязательств Республики Казахстан.

2. Порядок действия на территории Республики 
Казахстан международных договоров определяется 
законами Республики Казахстан.
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Закон Республики Казахстан
О внесении изменений и дополнений  

в Кодекс Республики Казахстан  
«О таможенном регулировании  

в Республике Казахстан»
Статья 1. Внести в Кодекс Республики 

Казахстан от 26 декабря 2017 года «О таможенном 
регулировании в Республике Казахстан» 
следующие изменения и дополнения:

1) пункт 1 статьи 3:
дополнить подпунктами 14-1), 14-2), 64) и 65) 

следующего содержания:
«14-1) товары электронной торговли, 

предназначенные для реализации физическим 
лицам, – ввозимые на таможенную территорию 
Евразийского экономического союза товары, 
предназначенные для реализации физическим 
лицам на электронных торговых площадках 
с использованием ресурсов сети Интернет в 
рамках сделки, одной из сторон которой является 
физическое лицо. К указанной сделке не относится 
сделка между физическими лицами; 

14 -2)  товары электронной торговли, 
приобретенные физическими лицами, – 
товары, приобретенные физическими лицами 

на электронных торговых площадках с 
использованием ресурсов сети Интернет в рамках 
сделки между физическим лицом, постоянно 
или временно проживающим (временно 
пребывающим) на территории государства – 
члена Евразийского экономического союза, 
и иностранным лицом либо сделки между 
физическим лицом, постоянно или временно 
проживающим (временно пребывающим) на 
территории государства, не являющегося членом 
Евразийского экономического союза, и лицом 
государства – члена Евразийского экономического 
союза, перемещаемые через таможенную 
границу Евразийского экономического союза 
в международных почтовых отправлениях 
или перевозчиком в адрес физических лиц, 
являющихся получателями таких товаров. К 
указанной сделке не относится сделка между 
физическими лицами;»;
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– Искусственный интеллект 
становится решающим фактором 
эффективности государствен-
ного управления, – продолжил 
Касым-Жомарт Токаев. – Казах-
стан действует на опережение и 
создает необходимый институ-
циональный потенциал, чтобы 
занять лидирующие позиции в 
процессе трансформации. Все-
мирно известный эксперт в об-
ласти ИИ, член Совета по разви-
тию искусственного интеллекта 
доктор Ли Кай Фу недавно провел 
обучающий семинар по искусст-
венному интеллекту для высше-
го руководства государственных 
органов в Международном цен-
тре искусственного интеллекта 
Alem.ai в Астане. Семинар был 
посвящен стратегическому при-
менению ИИ в государственном 
управлении, включая использова-
ние ИИ-ориентированных опера-
ционных моделей, ИИ-агентов и 
развитие национального техноло-
гического стека ИИ в Казахстане. 
Регулярные программы обучения 
госслужащих будут способст-
вовать ускоренному внедрению 
технологий ИИ и повысят эф-
фективность государственного 
управления, – убежден он.

Кроме того, в Казахстане соз
дается первый в Центральной 
Азии специализированный уни-
верситет ИИ, который станет 
центром передовых исследова-
ний, инноваций и подготовки 
высококвалифицированных спе-
циалистов. 

– Инвестируя в образование, 
таланты и технологии, мы форми-
руем прочную основу националь-
ной экосистемы искусственного 
интеллекта, – заявил Президент.

Технологическая трансформа-
ция в Казахстане охватывает все 
ключевые сферы. 

Значительный прогресс, в част-
ности, достигнут и в цифровой 
трансформации нефтегазовой 
отрасли Казахстана. По словам 
Президента, здесь особое внима-
ние уделяется созданию цифро-
вых двойников объектов добычи 
и переработки углеводородов. 
Одновременно внедряется ком-
плексная система прослеживае-
мости нефти и нефтепродуктов, 
охватывающая всю производст-
венно-сбытовую цепочку – от 
добычи сырья до конечной реа
лизации. Решения на базе ИИ 
используются для прогнозиро-
вания неисправностей оборудо-
вания, повышения надежности 
производственных процессов и 
оптимизации работы промыш-
ленных предприятий. 

– Международный финансовый 
центр «Астана» служит надежной 

площадкой для апробации ин-
новационных решений в сфере 
искусственного интеллекта. По-
средством регуляторной «песоч-
ницы» FinTech Lab МФЦА исполь-
зует преимущества английского 
права и одной из лучших в мире 
систем защиты данных. В конеч-
ном итоге МФЦА обеспечивает 
прозрачные правила ведения 
бизнеса, надежную правовую 
защиту и самые высокие стан-
дарты обеспечения безопаснос
ти данных, – сказал Президент.

Стратегические 
приоритеты

Далее Касым-Жомарт Токаев 
остановился на наиболее пер-
спективных направлениях ин-
вестиционного сотрудничества. 
Одним из приоритетов он назвал 
формирование прозрачной и тех-
нологичной экосистемы в сфере 
критически важных материалов.

– Критически важные полезные 
ископаемые становятся ключевым 
стратегическим ресурсом новой 
индустриальной эпохи. В ответ на 
глобальные изменения Казахстан 
последовательно совершенствует 
нормативно-правовую базу и ме-
ханизмы регулирования отрасли, 
создавая максимально благопри-
ятные условия для сотрудничест
ва с ведущими мировыми компа-
ниями. Мы запустили Единую 
платформу недропользования, 
автоматизировавшую оказание 
22 государственных услуг, свя-
занных с лицензированием и 
контролем за исполнением обя-
зательств недропользователей, – 
сказал Глава государства.

Он также сообщил, что в еди-
ный национальный цифровой 
фонд уже переведено более 
4,7 млн архивных геологических 
документов и материалов, ранее 
существовавших исключительно 
в бумажном и магнитном форма
тах. Для ускоренного преобра-
зования исторических геологи-
ческих данных в современные 
машиночитаемые форматы при-
меняются технологии ИИ. 

– В рамках инициативы по 
созданию в Астане Региональ-
ного исследовательского центра 
по редкоземельным металлам 
формируется единый центр, 
который будет предоставлять 
международным инвесторам 
высокоточные геологические 
данные, – подчеркнул Президент.

Еще одним важным элементом 
долгосрочной стратегии развития 
нашей страны Касым-Жомарт 
Токаев назвал транспортно-ло-
гистическую отрасль.

– Мы стремимся превратить 
Казахстан в ведущий региональ-
ный логистический узел, соеди
няющий Европу и Азию. Через 

территорию нашей страны про-
ходят 13 крупнейших междуна-
родных транспортных коридоров, 
что делает Казахстан важнейшим 
звеном трансконтинентальных 
цепочек поставок. Около 85% всех 
железнодорожных грузопере-
возок между Китаем и Европой 
проходит через Казахстан, что 
подтверждает нашу ключевую 
роль в развитии мировой тор-
говли и транспортной взаимо
связанности. Для дальнейшего 
укрепления этих позиций мы 
осуществляем масштабные ин-
вестиции в транспортную ин-
фраструктуру, включая строи
тельство тысяч километров новых 
железных дорог, а также дальней-
шее развитие Транскаспийского 
международного транспортного 
маршрута, широко известного 
как Средний коридор. За послед-
ние 15 лет Казахстан инвестиро-
вал в развитие транспортно-ло-
гистической инфраструктуры 
более 35 миллиардов долларов. 
При этом мы понимаем, что 
современная логистика требу-
ет не только качественной ин-
фраструктуры, но и передовых 
цифровых решений. Именно 
поэтому мы принимаем меры 
по цифровизации всей экосисте-
мы, – заметил Президент.

Глава государства сообщил, что 
с конца прошлого года внедряет-
ся единая цифровая платформа 
Smart Cargo, функционирующая 
по принципу «единого окна» для 
предоставления таможенных, 
логистических и коммерческих 
услуг. Она объединяет все клю-
чевые процедуры в единую циф-
ровую среду, значительно сокра-

щая административные барьеры 
и время транзита. 

– На первом этапе уже полнос
тью цифровизированы тран-
зитные операции по маршруту 
Китай – Узбекистан, а процеду
ры пересечения государственной 
границы переведены в элек-
тронный формат, что делает 
международные грузоперевозки 
более быстрыми, прозрачными 
и предсказуемыми. В результа-
те транзит через территорию 
Казахстана стал более эффектив-
ным, экономичным и надежным 
для международного бизнеса, 
работающего на пространстве 
Евразии, – сказал Касым-Жомарт 
Токаев.

Обеспечение устойчивого 
развития сельского хозяйства – 
также в числе стратегических 
приоритетов Казахстана. По сло-
вам Президента, ИИ и современ-
ные технологии автоматизации 
становятся основой новой аграр-
ной революции: они позволяют 
значительно повышать урожай-
ность, рационально использовать 
водные ресурсы и существенно 
снижать негативное воздействие 
на окружающую среду. 

– Казахстан в полной мере 
осознает значение этих процес-
сов. Благодаря использованию 
цифровых технологий точного 
планирования и прогнозной ана-
литики наша страна уже второй 
год подряд получает рекордный 
урожай зерновых – 27 миллио-
нов тонн. Для закрепления этого 
результата мы проводим полную 
цифровизацию сельскохозяйст-
венных земель, ускоряем внедре-
ние беспилотных летательных 
аппаратов, спутниковой нави-

гации и автоматизированных 
метеорологических станций, – 
рассказал он.

Кроме того, все меры государ-
ственной поддержки и предос
тавления субсидий сельхозтова-
ропроизводителям переводятся в 
цифровой формат, что позволяет 
значительно упростить админис
тративные процедуры. 

В животноводстве внедрены 
интегрированные цифровые 
платформы, обеспечивающие 
отказ от бумажного докумен-
тооборота и повышение досто-
верности данных. Сегодня бо-
лее 200 сельскохозяйственных 
предприятий уже работают в 
формате «умных ферм», исполь-
зуя современные цифровые тех-
нологии и управление на основе 
анализа данных. 

Также внедряется цифровая 
система прослеживания продук-
ции, обеспечивающая полную 
прозрачность всей цепочки – от 
производителя до конечного по-
требителя.

При этом Касым-Жомарт Токаев 
подчеркнул: долгосрочная цель 
Казахстана заключается не толь-
ко в развитии сельского хозяйст-
ва, но и в превращении страны 
в региональный центр глубокой 
переработки продукции АПК.

– Мы стремимся не ограни-
чиваться экспортом сырья, а 
создавать высокую добавлен-
ную стоимость внутри страны 
путем развития современной 
пищевой промышленности, 
внедрения передовых техноло-
гий и формирования устойчи-
вых производственно-сбытовых 
цепочек. В этой сфере открыва-

ются значительные возможности 
для инвестиций на всех этапах 
производственного цикла. Мы 
активно внедряем технологии 
искусственного интеллекта, робо-
тизации и решения Индустрии 
4.0 на предприятиях пищевой 
промышленности, – отметил он.

Системы контроля качества 
на основе ИИ, технологии про-
гнозного обслуживания обо-
рудования, автоматизирован-
ные производственные линии и 
интеллектуальное управление 
цепочками поставок позволят 
существенно повысить эффектив-
ность производства, обеспечить 
высокое качество продукции и 
соответствие самым строгим 
международным стандартам 
безопасности. Одновременно, 
акцентировал Президент, инвес
тиции в интеллектуальные логис
тические системы, автоматизи-
рованные складские комплексы, 
холодильную инфраструктуру и 
современные упаковочные техно-
логии позволят сформировать 
полностью интегрированные 
цифровые производственно-сбы-
товые цепочки в агропромыш-
ленном комплексе. 

– Мы приглашаем международ-
ных инвесторов, ведущих произ-
водителей продуктов питания, 
технологические компании и 
разработчиков решений в сфере 
искусственного интеллекта при-
нять участие в этой масштабной 
трансформации, – призвал Глава 
государства.

Еще один важный приори-
тетный проект для нашей стра-
ны – развитие Алатау как города 
будущего.

Касым-Жомарт Токаев принял президента 
Европейского банка реконструкции и развития 
Одиль Рено-Бассо.

 В ходе состоявшейся встречи обсуждены пер-
спективы сотрудничества Казахстана и финансо-
вого института на ближайшие годы.

Президент выразил признательность руковод-
ству ЕБРР за вклад в экономическое развитие на-
шей страны.

– Нас связывают отношения стратегического 
партнерства. Казахстан является одним из клю-
чевых государств – партнеров банка, и такое со-
трудничество полностью соответствует нашей 
долгосрочной политике. Наше взаимодействие 
успешно развивается уже на протяжении многих 
лет, – отметил Касым-Жомарт Токаев.

Как было подчеркнуто, за последние 30 лет банк 
инвестировал в Казахстан более 11 млрд евро в рам-
ках 354 проектов. Благодаря этому наша страна стала 
одним из крупнейших партнеров ЕБРР в регионе.

На сегодняшний день портфолио института 
развития в Казахстане включает 131 проект общей 
стоимостью более 3,1 млрд евро.

Глава государства приветствовал подписание 
Рамочного соглашения о партнерстве между Пра-
вительством Казахстана и ЕБРР по расширению 
сотрудничества, направленного на содействие 
устойчивому развитию нашей страны.

Как заявил Касым-Жомарт Токаев, сегодня в 
Казахстане реализуется амбициозная программа 
реформ с целью построения более диверсифици-

рованной, конкурентоспособной и технологически 
продвинутой экономики.

В свою очередь Одиль Рено-Бассо положительно 
оценила благоприятный инвестиционный климат 
в Казахстане и структурные экономические преоб
разования, которые формируют прочную основу 
для качественной реализации стратегических целей.

– Для нас Казахстан является одной из важнейших 
стран присутствия и деятельности. В этом году мы 
наблюдаем очень высокий уровень инвестиционной 
активности. Уже подписаны соглашения по проектам 
на сумму свыше 1 миллиарда долларов. Учитывая 
проекты, которые находятся в стадии подготовки, 
мы рассчитываем, что общий объем инвестиций 
в текущем году достигнет 1,3 миллиарда евро. Это 
станет самым высоким показателем инвестиций за 
всю историю нашей работы в Казахстане, – сказала 
руководитель ЕБРР.

Одиль Рено-Бассо подтвердила готовность и да-
лее содействовать Казахстану в развитии инфра-
структуры, транспортной доступности, ирригации 
и энергетического сектора. Банк намерен уделять 
большое внимание поддержке частного сектора, 
развитию малого и среднего предприниматель-
ства, а также финансированию инвестиционных 
проектов. Одним из приоритетных направлений 
являются инвестиции в сферу критически важных 
сырьевых материалов.

Собеседники подчеркнули важность активизации 
сотрудничества в сфере цифровизации и искус-
ственного интеллекта. ЕБРР готов поддерживать 

развитие инновационной экосистемы, способствуя 
цифровой трансформации экономики Казахстана.

* * *
Президент принял главного исполнительного 
директора группы компаний VEON Мухтерема 
Каана Терзиоглу.

В ходе встречи обсуждены перспективы развития 
телекоммуникационного рынка в контексте циф-
ровизации и внедрения технологий искусствен-
ного интеллекта.

Касым-Жомарт Токаев высоко оценил многолет-
нее присутствие компании VEON в Казахстане 
и ее значительный вклад в развитие телекомму-
никационной и цифровой экосистемы страны. 
Он подчеркнул, что на новом этапе цифровой 
трансформации нашей страны искусственный 
интеллект становится ключевым фактором эко-
номического роста.

В этом контексте Президент призвал руковод-
ство VEON активно сотрудничать по таким клю-
чевым направлениям, как строительство совре-
менных вычислительных мощностей и развитие 
облачных сервисов.

Мухтерем Каан Терзиоглу в свою очередь поде-
лился планами компании по внедрению передо-
вых телекоммуникационных технологий и расши-
рению доступа населения к цифровым услугам. 
В ближайшие три года VEON намерен удвоить 
масштабы своего бизнеса и инвестировать в эконо-
мику нашей страны еще один миллиард долларов. 
Инвестор проявил высокий интерес к участию в 

реализации концепции «Цифровой Казахстан». 
Кроме того, Beeline Kazakhstan рассматривает 
возможность строительства ЦОД в городе Астане.

Приветствуя усилия компании, Глава государства 
подтвердил приверженность Казахстана созданию 
благоприятных условий для инвесторов и укреп
лению взаимовыгодных партнерских отношений.

* * *
Глава государства встретился с президентом 
Исламского банка развития Мухаммадом 
Сулейманом Аль-Джассером.

В ходе встречи Касым-Жомарт Токаев подчеркнул, 
что за годы сотрудничества Исламский банк разви-
тия стал надежным партнером, поддерживающим 
приоритеты национального развития Казахстана.

На сегодняшний день группа Исламского бан-
ка предоставила нашей стране финансирование 
на сумму более 4,2 млрд долларов, а портфель 
текущих и перспективных проектов превышает 
3 млрд долларов.

В этом контексте Глава государства выразил при-
знательность руководству финансового института 
за поддержку стратегически важных проектов в 
сферах водной инфраструктуры, транспортной 
взаимосвязанности и индустриального развития.

В частности, в последние годы ИБР одобрил самый 
крупный пакет финансирования за свою историю, 
включающий Программу развития водных ресур-
сов на сумму 1,15 млрд долларов, а также Рамочное 
соглашение на сумму 1,3 млрд долларов, направ-
ленное на поддержку развития инфраструктуры 
СЭЗ и индустриальных зон Казахстана.

Встречи на полях 38-го заседания

Президент Цифровой суверенитет 
формируя
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Как отметил Президент, сегод-
ня Алатау представляет собой 
территорию ускоренного разви-
тия, обладающую уникальным 
правовым режимом мирового 
уровня. Созданная в Казахстане 
нормативная база ориентирова-
на на привлечение глобальных 
инвестиций и формирование в 
Алатау одного из ведущих меж-
дународных деловых центров. 

– Город проектируется как 
первый в Казахстане полностью 
цифровой центр, – акцентировал 
Касым-Жомарт Токаев. – Здесь 
критически важная инфраструк-
тура, государственные услуги и 
городская экономика будут ин-
тегрированы в единую цифровую 
экосистему на основе больших 
данных, передовых технологий и 
современных моделей управле-
ния. В соответствии с принципом 
Digital by default («Цифровизация 
по умолчанию») все процессы 
государственного управления с 
самого начала создаются исклю-
чительно в цифровом формате. 
Через единую цифровую плат-
форму администрации горо-
да Алатау жители и инвесторы 
смогут получать государственные 
услуги, оформлять необходимые 
разрешительные документы и 
пользоваться преимуществами 
специального правового режима. 
Кроме того, в городе будет дейст
вовать передовая нормативно-
правовая база в сфере цифровых 
активов, включая деятельность 
криптовалютных бирж и токени-
зацию активов. Мы приглашаем 
международных инвесторов вос-
пользоваться преимуществами 
этой уникальной юрисдикции 
как надежной площадки для реа

лизации высокотехнологичных 
и высокодоходных проектов, – 
сказал он.

В завершение Президент 
заявил, что развитие искусст-
венного интеллекта и укрепление 
цифрового суверенитета имеют 
ключевое значение для обеспече-
ния долгосрочной устойчивости 
экономики и государства.

– Хотел бы особо подчеркнуть 
важность постоянного диалога 
между Советом иностранных 
инвесторов и государственными 
органами, объединяющего опыт, 
знания и экспертный потенциал 
всех участников для выработки 
эффективных решений и про-
ведения необходимых реформ. 
Мы убеждены, что долгосрочное 
взаимовыгодное партнерство го-
сударства и бизнеса станет важ-
нейшим фактором раскрытия 
потенциала цифровой эконо-
мики Казахстана и построения 
процветающего будущего для 
наших граждан, – подытожил 
Глава государства.

Достижения 
и перспективы

В ходе пленарного заседания 
также выступили президент 
Европейского банка реконструк-
ции и развития Одиль Рено-Бассо, 
заместитель Премьер-минис
тра – министр искусственного 
интеллекта и цифрового развития 
Жаслан Мадиев, председатель 
правления ассоциации «Казах-
станский совет иностранных 
инвесторов» Ерлан Досымбеков, 
вице-президент по секторам 
и тематическим направлени-
ям Азиатского банка развития 
Фатима Ясмин, главный управ-

ляющий по работе с клиентами 
Citi Дэвид Ливингстон, вице-пре-
зидент CNPC Сун Даюн, пре-
зидент регионального кластера 
по Африке, Ближнему Востоку, 
Индии и Центральной Азии 
группы Air Liquid Николя Пуаро.

Так, глава ЕБРР Одиль Рено-
Бассо отметила актуальность и 
стратегическую важность темы 
38-го заседания СИИ.

– Во всем мире искусственный 
интеллект трансформирует отрас
ли, переосмысливает конкурен-
тоспособность и меняет способы 
предоставления государствами 
услуг своим гражданам. Для 
Казахстана потенциал в этой 
сфере огромен. И что важно от-
метить, страна начала движение 
на раннем этапе. Сегодня Казах
стан занимает 24-е место в мире 
в индексе развития электронного 
правительства ООН, входя тем 
самым в число мировых лиде-
ров. Этот прогресс стал возможен 
благодаря эффективным инициа
тивам, – подчеркнула спикер.

К таким инициативам глава 
ЕБРР отнесла, в частности, соз
дание национального супер-
компьютера, развитие центров 
обработки данных, запуск Меж-
дународного центра ИИ Alem.ai. 
В то же время программа «Циф-
ровой Казахстан», инвестиции 
в Astana Hub, благоприятный 
налоговый режим для IT-сектора 
и устойчивый прогресс в сфере 
электронного правительства, по 
ее мнению, заложили прочную 
основу для инноваций. 

Она также подчеркнула, что 
стремление Казахстана к разви-
тию национальной технологи-
ческой экосистемы полностью 

созвучно мандату ЕБРР. Одиль 
Рено-Бассо выделила ряд направ-
лений, в которых европейский 
финансовый институт видит наи-
больший потенциал для развития 
партнерства. В их числе – устойчи-
вая энергетика и инфраструктура; 
укрепление цифрового суверени-
тета; кибербезопасность и управ-
ление рисками, связанными с ИИ; 
развитие сильной инновационной 
экосистемы и необходимых для 
нее компетенций. 

Заместитель Премьер-минис
тра РК – министр ИИ и цифро-
вого развития Жаслан Мадиев, 
выступая на пленарном заседа-
нии СИИ, рассказал о ключевых 
достижениях и приоритетах 
Казахстана в области цифровой 
трансформации, внедрения ИИ 
и технологического развития. 

Он также обозначил ключевые 
инициативы нашей страны в этом 
направлении. В их числе – Транс
каспийский цифровой коридор 
(стратегический проект по про-
кладке подводной волоконно-
оптической линии связи по дну 
Каспийского моря), создание 
«Долины центров обработки 
данных», участие Казахстана в 
международной инициативе 
Pax Silica, новые направления 
развития космической отрасли 
(не только в запуск ракетоноси-
телей, но и в создание полной 
космической экосистемы – от 
инжиниринга и производства до 
спутниковых технологий и серви-
сов), создание Международного 
центра ИИ Alem.ai.

– Еще один флагманский про-
ект – это город Алатау. Мы соз
даем инновационный город сле-
дующего поколения, который 

является «песочницей» для новых 
технологий. Алатау будет пионе-
ром по токенизации, с цифро-
вой экономикой, с поддержкой 
соответствующего регулирова-
ния цифровых активов и фин-
теха. Также город станет одной 
из первых серьезных площадок 
для автономной эксплуатации 
беспилотных автомобилей, дро-
нов и цифровых государственных 
услуг. Это предоставит уникаль-
ную среду для компаний для тес
тирования и масштабирования 
технологий до их выхода на ры-
нок, – отметил Жаслан Мадиев и 
пригласил зарубежных партнеров 
и инвесторов к совместной работе. 

Председатель правления ас-
социации «Казахстанский совет 
иностранных инвесторов» Ерлан 
Досымбеков также подчеркнул: 
тема заседания этого года – искус-
ственный интеллект и цифро-
вой суверенитет – отражает как 
глобальные преобразования, 
так и стремительный прогресс, 
достигнутый Казахстаном. По-
ставив цифровизацию и ИИ в 
центр экономической повестки, 
наша страна быстро перешла от 
планов к конкретным действиям, 
которые уже дают результат. 

Говоря от имени инвесторов, 
Ерлан Досымбеков также осо-
бо отметил принимаемые в 
Казахстане меры по созданию 
благоприятного инвестицион-
ного климата и защиты прав 
инвесторов. В частности, он вы-
соко оценил решение руководст-
ва страны о создании Комитета 
по защите прав инвесторов при 
Генеральной прокуратуре.

– Мы уверены, что благодаря 
тому, что Генеральный проку-

рор будет выполнять функции 
«инвестиционного омбудсмена», 
инвесторы получат надежную, 
эффективную систему правовой 
защиты, что еще больше укре-
пит доверие к инвестиционному 
климату в Казахстане, – отметил 
глава ассоциации.

На пленарном заседании он 
также представил результаты ра-
боты совместных рабочих групп 
СИИ и озвучил рекомендации их 
участников по улучшению инвес
тиционного климата.

В рамках мероприятия Прези-
дент также вручил государствен-
ные награды группе участников 
пленарного заседания СИИ за 
значительный вклад в развитие 
экономики Казахстана и много-
летнюю плодотворную деятель-
ность по повышению инвестици-
онной привлекательности страны.

Орденом «Достық» II степени на-
граждены: президент Европейского 
банка реконструкции и развития 
Одиль Рено-Бассо, председатель 
Группы Исламского банка раз-
вития Мухаммад Сулейман Аль-
Джассер, управляющий и главный 
исполнительный директор AD 
Ports Group Мухаммед Жума Аль-
Шамиси, главный управляющий 
по работе с клиентами компании 
Citi Дэвид Ливингстон, предсе-
датель наблюдательного совета 
группы Polpharma Ежи Старак, 
президент корпорации Cameco 
Тим Гитцель, председатель прав-
ления ассоциации «Казахстанский 
совет иностранных инвесторов» 
Ерлан Досымбеков.

Ордена «Құрмет» удостоена 
директор ассоциации «Казах-
станский совет иностранных 
инвесторов» Жанна Байдашева.

и искусственный интеллект: 
контуры будущего

Совета иностранных инвесторов
В ходе встречи обсуждены перспективы сотруд-

ничества в рамках новой Стратегии партнерства 
на 2027–2032 годы.

Президент подтвердил приверженность нашей 
страны формированию долгосрочного институ-
ционального партнерства с ИБР и поддержанию 
благоприятной инвестиционной политики.

Глава государства также поддержал предложение 
Исламского банка развития провести в 2028 году 
в Казахстане ежегодную встречу Группы ИБР. В 
этом масштабном инвестиционном мероприятии 
примут участие представители государств – членов 
банка, финансовых институтов и международные 
инвесторы.

* * *
Глава государства принял старшего вице-
президента по делам Ближнего Востока, 
Турции и Центральной Азии Торговой палаты 
США Хуша Чокси.

В ходе беседы Глава государства подтвердил 
готовность Казахстана укреплять конструктивное 
взаимодействие с Администрацией Президента 
Дональда Трампа, особо отметив стратегический 
характер торгово-экономического и инвести-
ционного партнерства между Казахстаном  
и США.

Президент подтвердил приверженность Казахста-
на обеспечению благоприятного инвестиционного 
климата для американского бизнеса.

Собеседники обсудили перспективы расшире-
ния взаимодействия, в том числе в таких сферах, 

как освоение критически важных минералов, 
энергетика, цифровая инфраструктура, искусст-
венный интеллект, транспортная взаимосвязан-
ность, передовые технологии, сельское хозяйство 
и финансовые услуги.

В свою очередь Хуш Чокси отметил высокий 
потенциал для дальнейшего развития связей и 
выразил готовность к реализации совместных 
проектов в ряде отраслей, представляющих вза-
имный интерес.

* * *
Состоялась встреча Касым-Жомарта Токаева 
с исполнительным директором Cameco 
Corporation Тимом Гитцелем.

Глава государства высоко оценил результаты 
30-летнего стратегического партнерства Cameco 
с АО «НАК «Казатомпром» в урановой отрасли.

Как подчеркнул Президент, Казахстан после-
довательно реализует курс на модернизацию 
промышленности и развитие производств с вы-
сокой добавленной стоимостью. По его словам, 
одним из приоритетных направлений является 
формирование полного ядерно-топливного цик
ла внутри страны.

В ходе встречи обсуждены перспективы дальней-
шего взаимодействия в атомной отрасли, включая 
реализацию совместных проектов.

* * *
Состоялась встреча Касым-Жомарта Токаева 
с исполнительным директором AD Ports Group 
Мухаммедом Аль-Шамиси.

Президент отметил, что AD Ports Group заре-
комендовала себя как один из ведущих мировых 
операторов в сфере морских перевозок и развития 
портовой инфраструктуры.

Собеседники обсудили перспективы расши-
рения транзитно-транспортного потенциала 
Каспийского региона в рамках развития Сред-
него коридора.

Как подчеркнул Касым-Жомарт Токаев, в ходе 
недавнего официального визита в Брюссель ру-
ководство Европейского союза и представители 
европейского делового сообщества выразили готов-
ность расширить грузопоток по ТМТМ, признав 
его одной из ключевых транспортных артерий, 
связывающих Азию и Европу.

В ходе беседы особое внимание уделено деятель-
ности совместных предприятий в сфере грузопе-
ревозок, а также развитию портовой инфраструк-
туры, включая строительство зерновых и грузовых 
терминалов.

В свою очередь Мухаммед Аль-Шамиси подтвер-
дил стратегический интерес холдинга к долгосроч-
ному сотрудничеству и укреплению партнерства 
в регионе.

* * *
Глава государства принял председателя холдин-
га Anadolu Group Камиля Сулеймана Языджи.

В ходе встречи обсуждены вопросы дальней-
шего развития инвестиционного сотрудничества 
и реализации совместных проектов в различных 
секторах экономики.

Президент отметил, что компании Efes 
Kazakhstan и Coca-Cola Almaty Bottlers, входя-
щие в состав холдинга, на протяжении многих 
лет успешно работают в нашей стране, создавая 
рабочие места и внося существенный вклад в при-
влечение инвестиций и налоговые поступления.

В свою очередь Камиль Сулейман Языджи 
проинформировал Главу государства о резуль-
татах работы компаний группы в Казахстане и 
перспективах реализации новых инвестицион-
ных проектов.

В частности, за 30 лет Anadolu Group инвестиро-
вала около 1 млрд долларов, обеспечив создание 
более 10 тыс. рабочих мест. Компания имеет пять 
заводов по производству напитков, а также при-
ступила к строительству шестого предприятия 
в Актюбинской области с объемом инвестиций 
в 100 млн долларов.

Касым-Жомарт Токаев подчеркнул, что Казахстан 
последовательно реализует курс на диверсифика-
цию экономики, модернизацию промышленности 
и развитие производств с высокой добавленной 
стоимостью.

В этой связи была выражена заинтересован-
ность в дальнейшем расширении деятельности 
Anadolu Group в Казахстане, в том числе за счет 
реализации экспортно ориентированных проектов 
в агропромышленном комплексе, а также других 
отраслях, направленных на внедрение инноваций 
и обеспечение устойчивого экономического роста, 
сообщила пресс-служба Президента.
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факты и комментарии
Сотрудничество 

В контексте задач 
по модернизации экономики

Вчера в Астане Премьер-министр Олжас Бектенов провел ряд встреч 
с руководством Европейского банка реконструкции и развития, 
компаний ExxonMobil и Marubeni, прибывшим в столицу республики 
для участия в 38-м пленарном заседании Совета иностранных 
инвесторов при Президенте РК. 

Фарид Юмашев

Как сообщила пресс-служба Правитель-
ства, в ходе встреч обсуждены перспек-
тивы дальнейшего расширения сотруд-
ничества в контексте задач по развитию 
экономики и запуска нового инвести-
ционного цикла, поставленных перед 
Правительством Президентом страны 
Касым-Жомартом Токаевым. 

Вопросы наращивания инвестиционного 
взаимодействия в области строительства 
и модернизации социальной, транспорт
ной, промышленной, инженерной ин-
фраструктуры, цифровизации и искусст-
венного интеллекта, а также укрепления 
деловых контактов в финансовой сфере 
рассмотрены в рамках состоявшегося 
обмена мнениями с президентом ЕБРР 
Одиль Рено-Бассо. 

Премьер-министр РК отметил значимую 
роль банка в улучшении инвестиционного 

климата и устойчивого развития эконо-
мики Казахстана. За годы совместной ра-
боты инвестиционный портфель ЕБРР в 
республике достиг 354 проектов на общую 
сумму в 12,7 млрд долларов. Эти проекты 
касались малого и среднего бизнеса, сфе-
ры финансов, жилищно-коммунального 
хозяйства, энергетики, сельского хозяйства 
и информационных технологий.

В свою очередь Одиль Рено-Бассо со-
общила, что в нынешнем году объем 
инвестиций ЕБРР в экономику Казах
стана достигнет исторического уровня: 
на сегодня профинансировано проектов в 
Казахстане на сумму свыше 800 млн евро. 
В целом по итогам года ожидается, что 
приток инвестиций может превысить 
1,3 млрд евро.

По итогам встречи стороны подтвердили 
готовность к дальнейшему расширению 

партнерства и претворению в жизнь но-
вых совместных проектов.

В ходе переговоров со старшим ви-
це-президентом ExxonMobil Питером 
Ларденом обсуждены текущие произ-
водственные показатели и перспективы 
дальнейшего технологического развития. 
ExxonMobil участвует в осуществлении 
крупных совместных проектов, таких 
как «Тенгиз», «Кашаган», «Каспийский 
трубопроводный консорциум». При этом 
отмечен плодотворный характер сотруд-
ничества, подтверждена готовность к даль-
нейшему укреплению взаимодействия.

На встрече с управляющим испол-
нительным директором Marubeni 
Corporation Сатору Ичинокавой дана 
высокая оценка потенциала дальнейшего 
развития казахско-японского экономи-
ческого сотрудничества. Отмечено, что 
Marubeni является давним и надежным 
партнером Казахстана в области энер-
гетики и промышленного производст-
ва. Участниками состоявшегося диалога 
подчеркнута важность последовательного 
укрепления деловых связей, расширения 
практического взаимодействия между 
бизнес-сообществами двух стран.

На тему дня 

Основа государственности 
и общественного согласия
В Президентском центре состоялся международный круглый стол 
«Новая Конституция Казахстана: общественный диалог и правовые 
ориентиры развития», организованный Институтом парламентаризма 
при Управлении делами Президента РК.

Лаура Тусупбекова 

В мероприятии приняли участие депу-
таты Парламента последнего, VIII созыва, 
представители Конституционного суда, 
ведущие отечественные и зарубежные 
ученые, эксперты в области конститу-
ционного права, а также представители 
научного сообщества Казахстана, России 
и Узбекистана.

Открывая работу круглого стола, дирек-
тор Института парламентаризма Наталья 
Пан отметила, что вступление в силу новой 
Конституции знаменует начало нового эта-
па институционального развития страны. 
По ее словам, Основной закон не только 
закрепляет обновленную модель государ-
ственного устройства, но и создает основу 
для формирования более эффективной 
системы государственного управления, 
расширения общественного участия и 
дальнейшего укрепления принципов 
справедливости и устойчивого развития.

В приветственном слове депутат Мажи-
лиса Парламента VIII созыва Снежанна 
Имашева подчеркнула, что Конституция 
является фундаментом государственности 

и общественного согласия. Она отмети-
ла, что проведенные конституционные 
реформы направлены на построение 
Справедливого Казахстана, основанного 
на верховенстве закона, подотчетности 
государственной власти, защите прав че-
ловека и расширении участия граждан 
в принятии государственных решений.

На заседании было отмечено, что но-
вая Конституция закрепляет качествен-
но новый общественный договор между 
государством и гражданином, сохраняя 
неизменными фундаментальные ценно-
сти независимости, суверенитета, тер-
риториальной целостности и прав чело-
века. В этой связи заведующая отделом 
предварительного изучения обращений 
и правового обеспечения Аппарата Кон-
ституционного суда РК Эльмира Калиева 
отметила необходимость развития меха-
низмов конституционного контроля, укре-
пления гарантий защиты прав и свобод 
граждан, а также формирования новой 
конституционной культуры, основанной 
на принципе «Закон и Порядок».

О том, что вступление в силу новой 
Конституции означает переход к новой 

модели организации публичной власти, 
высказался главный научный сотрудник 
Казахстанского института стратегических 
исследований при Президенте РК Марат 
Жумагулов. Он отметил, что ключевыми 
изменениями стали создание однопалат-
ного Курултая, совершенствование систе-
мы сдержек и противовесов, усиление 
судебных механизмов защиты конститу-
ционных прав и институционализация 
участия гражданского общества в зако-
нодательном процессе. 

Представитель Института парламент-
ских исследований при Законодательной 
палате Олий Мажлиса Республики Узбе-
кистан Дмитрий Рахманов представил 
опыт конституционных преобразований 
в Узбекистане, подчеркнув важность по-
следовательного развития парламентских 
институтов, совершенствования законо-
дательства и расширения общественного 
участия в государственном управлении.

Подводя итоги, участники круглого сто-
ла отметили, что успешная реализация 
новой Конституции требует не только 
совершенствования законодательства, но 
и формирования современной правовой 
культуры, основанной на верховенстве 
права, уважении прав человека, общест-
венном диалоге и высокой ответственно-
сти государственных институтов перед 
обществом.

Прямая речь

Говорят участники 
заседания СИИ
Олег Гощанский,  
советник председателя правления KPMG EMA, 
амбассадор KPMG на Кавказе и в Центральной Азии:

– Казахстан является ключевой экономикой 
Центральной Азии и Кавказа. Более того, его про-
мышленная и торгово-экономическая практика 
занимает центральное место и в ближневосточном 
кластере. Все это отражает значимость республики 
как партнера. Казахстан находится в стратегически 
важном географическом положении – между Ки-
таем и странами Евросоюза.

За последние тридцать лет инвестиционный кли-
мат в Казахстане существенно изменился, причем в 
лучшую сторону. Вместе с государством развивает-
ся аудиторская и консалтинговая практика KPMG. 
Мы растем вместе с казахстанской экономикой.

Сам факт того, что инвесторы продолжают приходить в республику, а 
объем инвестиций увеличивается, говорит о том, что существующий ин-
вестиционный климат их устраивает. Международные инвесторы не будут 
вкладывать капитал в страну, которая не отвечает их ожиданиям. 

Возможность получать достойную отдачу от инвестиций в сочетании с га-
рантиями, стабильностью и предсказуемостью, которые они видят в Казах-
стане, позволяет им уверенно вкладывать финансовые средства в его эконо-
мику. Именно поэтому объем зарубежных инвестиций продолжает расти.

Преимуществ у Казахстана несколько. Во-первых, повторюсь, это уни-
кальное географическое положение, которое во многом определяет его 
перспективы. Во-вторых, руководство страны, ее Правительство проводят 
взвешенную и прагматичную политическую и экономическую политику. 
Это позволяет инвесторам видеть перспективы своих вложений и уверенно 
развивать в стране свой бизнес.

Тимур Сулейменов,  
председатель Национального банка РК:

– Эта площадка дает инвесторам возможность от-
крыто обсуждать вопросы с высшим руководством 
республики, начиная с Президента и заканчивая 
профильными министрами. Представители круп-
ного зарубежного бизнеса могут поднимать как ак-
туальные проблемы, которые неизбежно возникают, 
так и вносить свои инициативные предложения. 

Такой открытый диалог крайне важен, потому что 
без него невозможно доверие. А инвестиции – это 
прежде всего доверие. Когда инвестор находится, 
условно говоря, в США, странах Евросоюза или 
Великобритании и решает, куда вложить сред-
ства, перед ним множество вариантов. Он может 
инвестировать в Нигерию, Пакистан, страны Латинской Америки. А в итоге 
должен выбрать Казахстан. Почему? Потому что здесь есть инвестиционные 
возможности и доверие к государственной политике, инвестиционному 
климату, который создан в стране.

Именно поэтому прямой диалог с инвесторами имеет столь большое зна-
чение. Совет иностранных инвесторов – постоянно действующая системная 
площадка, где выстраиваются равноправный диалог и взаимное доверие. По-
этому нельзя воспринимать это мероприятие как встречу, на которую люди в 
дорогих костюмах приезжают просто пообщаться или сфотографироваться. 
Здесь обсуждаются конкретные сделки, определяются направления сотруд-
ничества, заключаются контракты. Я рад, что у нас есть такая площадка, и 
надеюсь, она будет и дальше развиваться.

У Казахстана огромный потенциал. Это достаточно богатая страна с объе
мом ВВП около 310 миллиардов долларов и ВВП на душу населения около 
15 тысяч долларов. 

Потребительский рынок Казахстана интересует компании, которые ин-
вестируют в производство и продажу товаров. Об инвестиционной привле-
кательности республики можно говорить долго, но, на мой взгляд, лучше 
всего об этом свидетельствуют цифры. В экономику страны на сегодняш-
ний день привлечено около 480 миллиардов долларов прямых иностранных 
инвестиций. Это означает, что инвесторы сделали ставку на Казахстан – и 
ставка себя оправдала!

Султангали Кинжакулов,  
председатель правления АО «НК «Kazakh invest»:

– Для нас крайне важно иметь возможность слу-
шать инвесторов. И в формате Совета иностранных 
инвесторов они нередко дают конкретные рекомен-
дации о том, как можно улучшить инвестиционный 
климат в Казахстане. Во-вторых, они помогают выяв-
лять существующие проблемы и недочеты. Без такой 
обратной связи невозможно дальнейшее развитие. 
Вместе с инвесторами мы обсуждаем, каким образом 
возникшие проблемные вопросы можно решить.

В состав Совета инвесторов входят крупнейшие 
представители мирового бизнеса, а также ведущих 
международных финансовых институтов и банков. 
Именно поэтому их предложения имеют для нас большую ценность. Они 
помогают нам совершенствовать инвестиционный климат, обращают вни-
мание на проблемные вопросы и подсказывают, что необходимо усовершен-
ствовать, чтобы повысить инвестиционную привлекательность республики.

Томас Эрвин,  
руководитель международной практики  
по работе с данными и аналитикой в регионе EMEIA 
(Европа, Ближний Восток, Индия и Африка):

– Наибольший инвестиционный потенциал рес
публики сегодня связан с природными ресурсами. 
Однако в будущем одним из главных преимуществ 
страны может стать ее географическое положение 
между крупнейшими мировыми центрами силы. 
Для этого необходимо развивать цифровую инфра-
структуру и обработку данных.

Искусственный интеллект становится ключевым 
фактором развития экономики. Страны, которые 
создадут лучшие условия для развития ИИ, полу-
чат серьезное конкурентное преимущество. Для 
этого необходимы современные центры обработ-
ки данных, вычислительные мощности, системы 
хранения информации и надежные сети связи.

Сегодня любой крупный инвестор оценивает готовность страны к развитию 
технологий искусственного интеллекта. Важна не только инфраструктура, 
но и понятные, стабильные правила регулирования.

Казахстан движется в правильном направлении, совершенствуя законо-
дательство в сфере данных. Особое значение имеют вопросы суверенитета 
данных и правил их трансграничной передачи. Если эти механизмы будут 
окончательно урегулированы, республика получит сильные позиции в борь-
бе за международные инвестиции.
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Во благо построения Справедливого 
Казахстана
Основной закон вступил в силу, открыв новый этап развития страны. Завер-
шен масштабный процесс обновления конституционно-правовой системы, 
и сегодня перед государством, научным и экспертным сообществом стоят задачи 
по осмыслению содержания реформ и их практической реализации. Этим 
вопросам был посвящен международный круглый стол «Новая Конституция 
Казахстана: институциональные изменения и развитие правового государства», 
организованный Евразийским национальным университетом им. Л. Н. Гумилева. 
В работе приняли участие ведущие казахстанские и зарубежные ученые, судьи, 
представители научных и экспертных организаций, обсудившие значение 
Конституции, институциональные преобразования и перспективы дальнейшего 
развития правового государства. 
Ниже мы публикуем выступления участников круглого стола. 
Ерлан Сыдыков, ректор 
ЕНУ им. Л. Н. Гумилева:

– Наш международный круг­
лый стол проходит в историче­
ский момент: 1 июля 2026 года 
официально вступила в силу 
новая Конституция Республики 
Казахстан. Теперь мы стоим на 
пороге следующего важнейшего 
шага – дальнейшее совершенст­
вование правовой системы будет 
осуществлять Курултай.

Любая конституционная ре­
форма достигает целей не в мо­
мент подписания законов, а тогда, 
когда ее принципы становятся 
частью общественной практики. 
Этот тектонический сдвиг ставит 
перед наукой принципиально 
новые задачи. Ответом ЕНУ на 
вызовы эпохи стало создание 
Научно-исследовательского ин­
ститута конституционализма и 
цифрового права. Он развернет 
работу по трем магистральным 
направлениям. 

Первое – развитие методологии 
превентивного конституционного 
аудита законопроектов, что позво­
лит исключить правовые пробелы 
на стадии их проектирования. 
Второе – внедрение в отечествен­
ную практику института Amicus 
Curiae («друга суда») для неза­
висимой экспертной поддерж­
ки органов конституционного 
контроля. Третье – формирование 
школы цифрового конституцио­
нализма, призванной выработать 
стандарты алгоритмической эти­
ки и защитить цифровые права 
граждан в эпоху искусственного 
интеллекта.

Конституция начала жить 
в настоящем времени. Наша 
общая цель – направить весь 
интеллектуальный потенциал 
академического сообщества на 
то, чтобы обеспечить достойную, 
эффективную и безупречную 
практическую реализацию но­
вых конституционных норм и 
принципов. 

Еркин Онгарбаев, судья 
Конституционного суда 
Республики Казахстан, 
д. ю. н., профессор:

– Вступление в силу новой 
Конституции означает глубин­
ную перестройку конституци­
онных основ правопорядка и 
всей системы государственного 
управления. Как практикующий 
судья и член Конституционной 
комиссии, отмечу: Конститу­
ция, развивая идеи и програм­
мные выступления Президента  
Касым-Жомарта Токаева, кото­
рый является инициатором и 
вдохновителем конституцион­
ной реформы, концептуально 
переформатирует все правовое 
поле страны вокруг абсолютной 
ценности – защиты человеческо­
го достоинства. Приоритетом 
государственной политики на 
деле становится не абстрактный 
государственный интерес, а ре­
альная безопасность, права и 
свободы человека и гражданина. 

Для Конституционного суда 
наступает качественно новый 
этап деятельности. Закреплен­

ная статьей 15 Конституции не­
отчуждаемость прав человека 
накладывает на органы консти­
туционного контроля особую 
ответственность. Суд становится 
главным правовым фильтром 
страны. Наша прямая задача – 
оценивать любые принимаемые 
нормативные акты исключитель­
но через призму гуманизма. 

Реформа материализует кон­
ституционные гарантии: усили­
вается независимость судейского 
корпуса, меняется порядок им­
мунитетов правоохранителей, 
а пенитенциарная система пе­
реориентируется с карательной 
логики на исправление и защиту 
прав личности. Новый Основной 
закон запущен. Теперь дело за 
юридическим сообществом, 
компетентными органами, ко­
торые обязаны внедрить эти вы­
сокие стандарты в повседневную 
жизнь, судебную, следственную 
и иную правоприменительную 
практику.

 
Чолпонкул Арабаев, 
вице-президент 
Национальной 
академии наук 
Кыргызской 
Республики:

– Благодарю вас за предостав­
ленную возможность участия и 
выступления на мероприятии, 
представляющем собой уникаль­
ную платформу для обсуждения 
темы «Новая Конституция Рес­
публики Казахстан: глобальные 
тренды и национальная иден­
тичность». 

Как известно, новая Консти­
туция была принята по итогам 
общенационального референду­
ма, прошедшего 15 марта. В ре­
зультате этого события Основной 
закон 1995 года, регулировавший 
политическую систему страны 
на протяжении более чем трех 
десятков лет, утратил свою юри­
дическую силу.

По официальным данным 
Центральной комиссии рефе­
рендума, в голосовании при­
няли участие 73,12% граждан, 
обладающих правом голоса, и 
новую редакцию поддержали 
87,15% участников. 

Прези ден т  Каза хс тана  
Касым-Жомарт Токаев назвал 
вступление Конституции в силу 
началом «масштабного обновле­
ния основ казахстанской государ­
ственности». Новый Основной 
закон выступает одновременно 
щитом против глобальных штор­
мов и стратегическим компасом, 
который соединяет в себе передо­
вые мировые тренды с глубинным 
культурно-историческим кодом 
казахского народа. 

Перечислю только некоторые 
новации. Во-первых, это ответ на 
вызовы, связанные с переходом к 
новому глобальному технологи­
ческому укладу. Во-вторых, это 
акцент на развитии зеленой эко­
номики и человеческого капитала 
в стране. В-третьих, это стремле­
ние к интеграции суверенитета 
и национальной идентичности. 

Самая уникальная черта Кон­
ституции – гармоничное воз­
вращение традиционных ин­
ститутов степной демократии в 
современную систему сдержек 
и противовесов. Данные инсти­
туты усиливают независимость 
государства, укрепляют общест­
венный договор и делают диалог 
между властью и обществом по-
настоящему прямым и довери­
тельным. 

Этот факт подтверждается 
созданием в Евразийском нацио­

нальном университете имени 
Льва Гумилева Института кон­
ституционализма и цифрово­
го права, который полностью 
соответствует современным 
требованиям и реализует идеи 
Конституции, а также обеспе­
чивает правоприменение новых 
конституционных законов, регу­
лирующих функционирование 
представительного органа и иных 
государственных институтов. 

Индира Рыстина, 
проректор ЕНУ, PhD:

– Конституционные реформы 
обычно оценивают через изме­
нения политических институтов. 
В центре внимания оказываются 
перераспределение полномочий, 
новые механизмы формирования 
органов власти, развитие системы 
сдержек и противовесов. Все это, 
безусловно, определяет содер­
жание политической реформы. 
Однако главная идея Конститу­
ции Казахстана, на мой взгляд, 
заключается в том, что она отве­
чает на принципиальный вопрос: 
для кого существует государство? 
Ответ очевиден – для человека.

Восстановление Конституци­
онного суда предоставило граж­
данам возможность напрямую 
обращаться за защитой своих 
конституционных прав. Закреп­
ление обязанности государства 
создавать условия для развития 
науки, образования и иннова­
ций отражает понимание того, 
что главным ресурсом XXI века 
становится человеческий капи­
тал. Положение о бережном от­
ношении к природе расширяет 
ответственность перед будущи­
ми поколениями, а развитие 
институтов представительной 
демократии и общественного 
участия усиливает связь между 
обществом и властью.

Таким образом, Конституция 
задает гораздо более широкий 
горизонт, чем устройство госу­
дарственных институтов. Она 
определяет систему ценностей, 
вокруг которой выстраивается 
государственная политика. Спра­
ведливость, закон и порядок, ува­
жение к достоинству человека, 
ответственность, солидарность, 
стремление к знаниям и сози­
дательному труду становятся 
ориентирами долгосрочного 
развития страны.

Конституция Казахстана все 
больше приобретает именно 
такое содержание. Именно в 
этом, на мой взгляд, заключается 
главное политическое значение 
конституционной реформы. Она 
изменила не столько архитектуру 
государственной власти, сколько 
философию развития, поставив в 
центр человека, его возможности, 
знания, достоинство и будущее.

 
Георг Михаэль 
Геск, доктор 
права, профессор 
Университета 
Оснабрюк (Германия):

– Вступила в силу новая Кон­
ституция Республики Казахстан. 
Это историческое событие, по­
скольку после более чем 30 лет 
мирного развития страна не 
только сумела утвердиться как 
демократическое общество, но и 
стала государством, которое не 
боится своих граждан, а опирает­
ся на их волю. Народ был призван 
проголосовать за Конституцию и 
высказался в ее пользу. Голосова­
ние прошло без принуждения. 
Уже сам тот факт, что Основной 
закон был принят большинст­

вом населения страны в рамках 
референдума, показывает, на­
сколько важен этот документ. 
Государство, которое спрашивает 
мнение своего народа, обладает 
большим стратегическим преи­
муществом, поскольку имеет 
легитимность, основанную на 
демократии на низовом уровне. 

В Конституции мы видим, что 
казахское общество опирается на 
свои традиции – традиции степи 
воспринимаются как положи­
тельная историческая данность 
и как прочная основа современ­
ности, поэтому они имеют не 
только историческое значение. 
В то же время она не является 
аргументом против других: об­
щество признается сложным 
и многообразным, при этом 
различные этнические группы 
Казахстана обладают своими 
правами, но реализуют их в ат­
мосфере терпимости. 

Таким образом, мы видим Кон­
ституцию, которая признает и за­
щищает индивидуальные и кол­
лективные права. Их важность 
заключается в толковании законов. 

Я очень рад узнать, что при 
Евразийском университете создан 
Институт конституционализма 
и цифрового права. Убежден, что 
он внесет чрезвычайно важный 
вклад в воплощение идей Кон­
ституции в реальной жизни и 
станет авторитетной научной и 
профессиональной площадкой 
для укрепления провозглашенно­
го принципа «Закон и Порядок».

 
Жанара Джигитекова, 
директор Института 
законодательства 
и правовой 
информации РК:

– Вступление в силу новой 
Конституции знаменует собой 
фундаментальный этап модер­
низации всей государственно-
правовой парадигмы страны. 
Основной закон – это вектор 
развития, но его полноценное 
функционирование невозможно 
без комплексной конституцио­
нализации всего отраслевого 
законодательства. Чтобы пред­
отвратить межотраслевые кол­
лизии, в стране были приняты 
беспрецедентные по скорости 
и системности меры, рамки ко­
торых четко определил Глава 
государства.

Наш Институт законодатель­
ства и правовой информации 
принял на себя основную ана­
литическую нагрузку: научно-
экспертным сообществом были 
проведены экспресс-экспертизы 
десятков законопроектов. К мо­
менту вступления Основного зако­
на в силу Парламентом проделана 
титаническая работа – приняты 
фундаментальные законы и вне­
сены сквозные поправки в более 
чем 70 действующих кодексов. 

Важнейшей вехой правовой 
реформы стало сужение само­
го понятия «законодательство»: 
во всех кодексах формулировка 
«законодательные акты» заме­
нена на «законы». Это означает 
возврат к классической доктрине 

верховенства Закона, исключаю­
щей практику, когда подзакон­
ные акты ведомств могли двояко 
трактовать волю законодателя. 
Ключевые права и обязанности 
граждан теперь регулируются 
исключительно актами высшей 
юридической силы. 

Законодательный фундамент 
для новой конфигурации го­
сударственного управления не 
просто подготовлен – он безу­
пречно выверен. Сегодня главная 
задача юридического, академи­
ческого и научного сообщества 
Казахстана – обеспечить безу­
пречное правоприменение об­
новленного законодательства во 
благо построения Справедливого 
Казахстана.

 
Фридерик Цоль,  
доктор права, 
профессор 
Ягеллонского 
университета (Польша): 

– Вступление в силу новой 
Конституции Казахстана являет­
ся исторической вехой в жизни 
республики. 

Геополитическое положение 
Казахстана – определяющий 
фактор, и Основной закон, всту­
пающий в силу, необходимо рас­
сматривать через призму этой 
особой ситуации. Важной чертой 
советской правовой системы был 
своего рода правовой нигилизм. 
Ценности, провозглашенные в 
основополагающих актах соот­
ветствующих конституций, зачас­
тую оставались лишь на уровне 
деклараций и не отражали ре­
альность жизни общества и фак­
тический способ осуществления 
власти правящими кругами. Изу­
чение Конституции Республики 
Казахстан также представляет 
собой вызов для меня, челове­
ка из Польши, страны, которая 
также находилась под влиянием 
коммунистического режима и 
советского господства, но при­
надлежит к другой культурной 
традиции. 

Чтобы оценить, насколько си­
стема соблюдала принцип де­
мократии, недостаточно иметь 
хорошо организованную ин­
ституциональную структуру. 
Необходимо также соблюдать 
внутреннюю демократию внутри 
политических партий. Даже если 
их много, но они внутренне не 
демократичны, демократия будет 
постоянно ослабевать. Насколь­
ко я понимаю, теперь политиче­
ские партии получат на основе 
принципов новой Конституции 
больше власти. 

Документ закладывает основу 
для верховенства закона. Он явля­
ется ответом на многие вызовы, 
стоящие перед Казахстаном с 
его традициями, геополитиче­
ским положением, социальным 
составом и территорией. Все 
эти факторы необходимо тща­
тельно учитывать. Я надеюсь и 
верю, что Конституция укрепит 
суверенитет республики, ее на­
циональную самобытность, при­
верженность принципам верхо­
венства закона, основным правам 

и демократии. Ее содержание, 
нормы и идеи позволяют это сде­
лать. Однако общество должно 
всегда следить за соблюдением 
своих прав и демократических 
принципов. 

Ермек Абдрасулов, 
и. о. директора 
Института 
конституционализма  
и цифрового права:

– 1 июля Казахстан официаль­
но перешагнул порог новой вехи 
своего исторического развития. 
Позади остался колоссальный по 
своей интенсивности и масштабу 
этап правотворчества. 

Основное бремя этого уникаль­
ного законодательного марафона 
легло на плечи Парламента, кото­
рый символично завершил свою 
историческую работу 30 июня. За 
этот сверхкороткий по юридиче­
ским меркам срок депутатский 
корпус и ученые проделали ти­
танический труд, приняв пакет 
фундаментальных конституцион­
ных законов и оперативно обновив 
более 70 действующих кодексов. 

При этом главным бенефициа­
ром реформы провозглашен Че­
ловек. Именно вокруг развития 
человеческого капитала, защиты 
прав граждан и укрепления неза­
висимости правосудия выстроена 
вся логика обновленного государ­
ственного устройства. 

В этой связи принципиаль­
но важным становится воп­
рос формирования новой 
правовой культуры. Как спра­
ведливо отметил Президент  
Касым-Жомарт Токаев, корень 
многих правонарушений в стране 
кроется в недостаточном уровне 
правовой грамотности, поэтому 
прямо заявил о необходимости 
масштабного правового просве­
щения. 

В рамках реализации этой 
сугубо практической задачи 
Правительством был утвержден 
специальный план мероприятий 
по разъяснению Конституции, 
предусматривающий введение 
во всех высших учебных заведе­
ниях курса «Основы права». Как 
представитель академического 
сообщества, я призываю упол­
номоченные органы солидарно 
поддержать нашу общую пози­
цию по обязательному включе­
нию этой дисциплины в обра­
зовательные программы всех 
вузов страны. 

Подготовила  
Кадиша Ныгмет 

Главная задача 
юридического, 

академического 
и научного 

сообщества – 
обеспечить 
безупречное 

правоприменение 
обновленного 

законодательства

Ответом ЕНУ 
на вызовы эпохи стало 

создание Научно-
исследовательского 

института 
конституционализма 

и цифрового права
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акцент
Открытая трибуна 

Правовой фундамент развития страны
Жансеит Туймебаев, председатель правления –  
ректор Казахского национального университета им. аль-Фараби

Главные идеи  
Основного закона 

Вступление в силу Конституции стало 
по-настоящему историческим событием. 
Основной закон страны знаменует на-
чало нового этапа развития нашего 
государства, определяя современные 
ориентиры политической, экономиче-
ской и общественной модернизации. 

Конституция – это не только высший 
нормативный правовой акт. Это фунда-
мент государственности, гарантия прав 
и свобод человека, основа обществен-
ного согласия и устойчивого развития. 
Именно она определяет ценности, на 
которых строится жизнь страны, за-
крепляет ответственность государства 
перед гражданами и граждан перед 
государством.

Выступая 30 июня 2026 года на сов-
местном заседании палат Парламента, 
Президент отметил, что Казахстан за-
вершает важный исторический этап и 
открывает новую страницу своей госу-
дарственности. Вместе с новым Основ-
ным законом формируется современная 
система государственного управления, 
способная эффективно отвечать на вызо-
вы времени и обеспечивать дальнейшее 
поступательное развитие страны. Сегод-
ня, когда мир переживает масштабные 
геополитические, технологические и 
экономические изменения, Казахстан 
последовательно проводит глубокие 
реформы. Их главная цель – укрепле-
ние независимости, совершенствование 
государственных институтов, обеспе-
чение верховенства закона, развитие 
цифрового государства, повышение 
конкурентоспособности национальной 
экономики и человеческого капитала.

Принятие Конституции открывает 
новые возможности для дальнейшего 
развития нашей страны. Особое значе-
ние имеет ее преамбула, в которой на-
шли отражение ключевые ценности и 
стратегические ориентиры современного 
Казахстана. Именно здесь закреплены 
основы, определяющие историческую 
преемственность, национальную иден-
тичность и долгосрочные приоритеты 
государства.

Символично, что Конституция подчер-
кивает преемственность современного 
Казахстана с великими государствами 
Великой степи. Одновременно в пре-
амбуле подтверждаются унитарный 
характер, неприкосновенность границ 
и территориальная целостность страны. 
Эти положения отражают фундамен-
тальные основы нашей государствен-
ности и не подлежат пересмотру под 
влиянием политической конъюнктуры.

Важным конституционным ориен-
тиром стали ценности «Справедливый 
Казахстан» и принцип «Закон и Поря-
док». Их закрепление свидетельствует 
о стремлении обеспечить верховенство 
закона, укрепить доверие общества к 
государственным институтам и сформи-
ровать современную правовую культуру, 
основанную на справедливости, ответст-
венности и уважении к правам человека.

Особое место в преамбуле занимают 
культура и образование, наука и иннова-
ции. Они определены в качестве прио

ритетов будущего как важнейшие фак-
торы развития человеческого капитала 
и повышения конкурентоспособности 
страны. Сегодня государство последо-
вательно укрепляет научно-образова-
тельную сферу, уделяя особое внимание 
подготовке высококвалифицированных 
кадров, развитию университетской 
науки и внедрению инновационных 
технологий. Такой подход полностью 
отвечает стратегическим задачам, по-
ставленным Конституцией.

Один из ключевых положений Основ-
ного закона – закрепление принципа 
народного суверенитета. Конституция 
устанавливает, что единственным источ-
ником государственной власти и носи
телем суверенитета является народ 
Казахстана. Именно он определяет 
судьбу государства, а высшими ценно-
стями признаются человек, его жизнь, 
права и свободы. Это положение имеет 
принципиальное значение, поскольку 
обеспечивает внутреннюю целостность 
конституционного строя и исключает 
любые искажения в понимании при-
роды публичной власти.

Именно поэтому пунктом 1 ста-
тьи 92 впервые закреплено, что изме-
нения и дополнения в Конституцию 
вносятся посредством всенародного 
референдума, проводимого по реше-
нию Президента, принятому по соб-
ственной инициативе либо по ини-
циативе Курултая, Правительства или 
Қазақстан Халық кеңесі. В свою очередь 
статья 93 устанавливает, что изменения 
и дополнения могут быть вынесены на 
всенародный референдум только при 
наличии заключения Конституцион-
ного суда об их соответствии требова-
ниям пункта 7 статьи 2 и пункта 5 ста-
тьи 43 Конституции.

На мой взгляд, именно эти нормы 
придают Конституции особую устой-
чивость. Требование обязательного 
конституционного контроля не только 
повышает прочность конституционного 
строя, но и защищает его фундамен-
тальные ценности от сиюминутных 
политических решений. Тем самым 
формируется модель «защищенной 
Конституции», в которой стабиль-
ность Основного закона обеспечивает-
ся надежными институциональными 
механизмами.

Не менее важное значение имеет 
статья 3 Конституции, закрепляющая 
основополагающие принципы деятель-
ности республики. К ним относятся 
защита суверенитета и независимости 
государства, обеспечение прав и свобод 
человека и гражданина, верховенство 
закона и правопорядка, укрепление 
общенационального единства и повы-
шение благосостояния народа. Кон-
ституция прямо устанавливает, что 
никто не вправе присваивать власть в 
Республике Казахстан, а такие дейст-
вия преследуются по закону. Право 
выступать от имени народа и государ-
ства принадлежит Президенту, а также 
Курултаю в пределах их конституцион-
ных полномочий.

Именно в этом проявляется главная 
сила Конституции: она не только закреп
ляет базовые ценности и принципы го-

сударственного устройства, но и создает 
эффективные правовые механизмы их 
защиты, обеспечивая преемственность 
конституционного развития и уверенное 
движение Казахстана по пути построе
ния справедливого, правового и силь-
ного государства.

Человек – высшая ценность 
государства

Одна из ключевых особенностей 
Основного закона – ее ярко выражен-
ная гуманистическая направленность. 
В центре конституционной модели го-
сударства находится человек, его жизнь, 
права и свободы. Именно эта идея по-
следовательно проходит через прово-
димые в стране реформы и определяет 
содержание государственной политики.

Президент Касым-Жомарт Токаев 
неоднократно подчеркивал, что защита 
прав человека и обеспечение безопаснос
ти граждан остаются безусловными 
приоритетами государства. В Послании 
«Справедливый Казахстан: закон и по-
рядок, экономический рост, общест-
венный оптимизм» Глава государства 
особо отметил: «Нашим стратегическим 
приоритетом остается обеспечение 
безопасности граждан – фундамен-
тальной ценности для каждого чело-
века и общества в целом». В этом же 
Послании обращено внимание на то, 
что стремительное распространение 
цифровых технологий сопровождается 
ростом различных видов мошенниче-
ства, а потому знание основ экономики 
и финансов, владение элементарными 
цифровыми навыками становятся необ-
ходимым условием безопасной жизни 
современного человека.

Логическим продолжением этого кур-
са стала реализация концепции «Закон 
и Порядок». Ее смысл заключается не 
только в совершенствовании законода-
тельства и деятельности правоохрани-
тельных органов, но и в формировании 
новой правовой культуры, в которой 
уважение к закону, справедливость и 
ответственность становятся естественной 
нормой общественной жизни. Особое 
место в Конституции занимает раздел, 
посвященный правам, свободам и обя-
занностям человека. В нем нашли отра-
жение современные подходы к защите 
цифровых прав граждан. Конституция 
существенно расширяет гарантии не-
прикосновенности частной жизни, лич-
ной и семейной тайны, а также защиты 
персональных данных от незаконного 
сбора, обработки, хранения и исполь-

зования, в том числе с применением 
информационных технологий.

Впервые на столь высоком конститу-
ционном уровне обеспечивается защита 
тайны банковских операций, вкладов и 
сбережений, переписки, телефонных 
переговоров, почтовых и иных сообще-
ний, передаваемых средствами связи, 
включая цифровые коммуникации. Эти 
нормы адаптируют конституционные 
гарантии к современным финансовым и 
технологическим реалиям, повышают 
уровень правовой определенности и 
устанавливают более строгие требования 
к любому вмешательству в сферу част-
ной жизни граждан.

Убежден, успешное конституционное 
развитие невозможно без высокой пра-
вовой культуры общества. Оно зависит 
от качества законодательства, эффек-
тивности государственных институтов, 
активности гражданского общества и 
прежде всего от правовой грамотности 
самих граждан. Не случайно Консти-
туция закрепляет принцип, согласно 
которому реализация прав и свобод 
человека не должна нарушать права и 
свободы других лиц, посягать на основы 
конституционного строя, общественный 
порядок, здоровье граждан и нравствен-
ность общества. В условиях стремитель-
ного развития цифрового пространства 
эта норма приобретает особое значение.

Современный мир стремительно ме-
няется. Глобализация, цифровизация, 
развитие технологий, расширение меж-
дународного сотрудничества наряду с 
возможностями создают и новые риски, 
требующие совершенствования меха-
низмов защиты прав человека. Именно 
поэтому Конституция усилила гарантии 
основных прав и свобод личности, за-
крепив в статье 20 неприкосновенность 
чести и достоинства человека, а в ста-
тье 21 – неприкосновенность частной 
жизни, личной и семейной тайны, а 
также защиту персональных данных 
от незаконного сбора, обработки, хра-
нения и использования, в том числе с 
применением цифровых технологий.

Главная идея Конституции заключа-
ется в том, что человек является высшей 
ценностью государства. Однако сами по 
себе конституционные права приобре
тают реальное содержание лишь тогда, 
когда существуют действенные меха-
низмы их защиты. Именно поэтому 
Основной закон не ограничивается 
провозглашением прав и свобод, а 
возлагает на государство обязанность 
обеспечить их надежную реализацию.

Особое значение в этой связи имеет 
пункт 6 статьи 15 Конституции, согласно 
которому каждый человек имеет пра-
во на возмещение государством вреда, 
причиненного незаконными действиями 
государственных органов или их долж
ностных лиц. Эта норма существенно 
укрепляет гарантии защиты прав граж
дан, повышает ответственность госу-
дарственных институтов и укрепляет 
доверие общества к власти.

Защита прав человека – это задача не 
только судебной и правоохранительной 
системы. Она требует согласованных 
действий всех государственных орга-
нов, институтов гражданского обще-
ства, образовательных организаций и 
каждого гражданина. Только при таком 

подходе конституционные принципы 
становятся реальной основой справед-
ливого, правового и демократического 
государства.

Приоритетные направления 
конституционного 
развития

Конституция задает стратегический 
вектор на долгосрочную перспективу. 
Она формирует современную модель 
государственности, основанную на прин-
ципах справедливости, верховенства 
права, законности, уважения прав и сво-
бод человека, а также высокой ответст-
венности государства перед обществом.

Особое значение имеет то, что обнов-
ленный Основной закон отвечает вызо-
вам XXI века. Конституция учитывает 
реалии цифровой трансформации, 
создавая правовую основу для защиты 
персональных данных, обеспечения ин-
формационной безопасности, противо-
действия киберугрозам и защиты прав 
граждан в цифровом пространстве. Се-
годня вопросы цифровой безопасности 
становятся неотъемлемой частью нац-
безопасности, и это нашло отражение 
в конституционных нормах.

Важным достижением конституцион-
ной реформы стало укрепление прин-
ципа народного суверенитета. Консти-
туция подтверждает, что единственным 
источником государственной власти и 
носителем суверенитета является народ 
Казахстана, одновременно расширяя воз-
можности участия граждан в принятии 
важнейших государственных решений. 
Особое значение в этой связи имеют по-
ложения статей 92 и 93, предусматриваю-
щие внесение изменений и дополнений 
в Конституцию посредством всенарод-
ного референдума при обязательном 
заключении Конституционного суда. 
Такой механизм значительно усиливает 
устойчивость конституционного строя 
и надежно защищает фундаментальные 
ценности государства.

Не менее важно, что новая Консти-
туция придает особое значение раз-
витию образования, науки, культуры 
и инноваций. Это свидетельствует о 
понимании того, что человеческий ка-
питал становится главным ресурсом 
национального развития и междуна-
родной конкурентоспособности стра-
ны. В условиях глобальной цифровой 
трансформации именно качественное 
образование, научные исследования и 
внедрение современных технологий 
определяют экономическую устойчи-
вость государства и его авторитет в мире.

Таким образом, новая Конституция – 
не только политико-правовой документ 
высшей юридической силы, но и страте-
гическая основа укрепления государст-
венности, защиты прав и свобод челове-
ка, совершенствования демократических 
институтов и обеспечения устойчивого 
развития Казахстана в условиях совре-
менных глобальных вызовов.

Поздравляю всех казахстанцев с вступ
лением в силу новой Конституции Рес
публики Казахстан. Уверен, последо-
вательная реализация ее норм станет 
надежной основой дальнейшего процве-
тания нашей страны, укрепления един-
ства народа и повышения авторитета 
Казахстана на международной арене.

На повестке дня 

Продолжая традиции, 
сохраняя преемственность
Асет Калымов, Алматинская область 

В Конаеве состоялась конференция 
«Конституция – основа сильного 
Казахстана», в которой приняли 

участие депутаты маслихатов, члены 
общественных советов, предпринима-
тели, представители научных кругов, 
этнокультурных и молодежных объе-
динений. 

Как отметил аким Алматинской об-
ласти Марат Султангазиев, вступление 
в силу нового Основного закона респуб
лики – важный этап глубокой модерни-
зации политической системы.

– Конституция направлена на усиление 
роли граждан в государственном управ-
лении, повышение ответственности гос
институтов и укрепление защиты прав 
человека, – подчеркнул глава региона. – 
Она продолжает исторические правовые 
традиции страны, сохраняя преемст-
венность со сводами законов «Қасым 
ханның қасқа жолы», «Есім ханның ескі 
жолы» и «Жеті жарғы» Тауке-хана, кото-
рые служили основой государственного 

устройства, общественного порядка и 
отправления правосудия. Теперь наша 
общая задача – воплотить принципы 
Конституции в конкретных делах.

По словам докладчика, это требует вы-
сокой ответственности от каждого госу-
дарственного служащего. Недопустимы 
формализм, бюрократия и равнодушное 
отношение к проблемам граждан. Каж-
дый руководитель должен стать инициа
тором преобразований в своей сфере и 
нести персональную ответственность 
за результаты принимаемых решений.

Вопросы практического воплощения 
конституционных изменений участни-
ки форума рассмотрели на примере 
развития Алматинской области. Так, 
в Основном законе впервые закреплены 
гарантии бесплатного среднего обра
зования. Это стратегический приоритет 
государства. Нынче на развитие данной 
сферы в регионе выделено 410 млрд 
тенге. За последние три года построе
но 69 школ, в ближайших планах – 

строительство одиннадцати учебных 
заведений. 

На территории области осуществляет-
ся крупнейший в истории страны про-
ект – строительство города Алатау, где 
открываются большие перспективы для 
привлечения инвестиций, развития инфра-
структуры, создания новых производств 
и рабочих мест. Именно с этим проектом 
представители местных властей и общест-
венности связывают дальнейшее укрепле-
ние экономического потенциала региона.

Как подчеркнули специалисты, от-
ныне конституционной обязанностью 
каждого гражданина становится бе-
режное отношение к природе родного 
края. В акции «Таза Қазақстан» приняли 
участие более 440 тыс. жителей облас
ти, в регионе высажено около 104 тыс. 
саженцев деревьев.

Председатель общественного совета 
Алматинской области Казыбек Даута-
лиев назвал историческим событием 
вступление Конституции в законную 
силу. По его словам, это открыло путь 
к выстраиванию эффективного диало-

га между государственными органами 
и гражданским обществом, позволит 
учитывать мнения жителей при приня-
тии решений и усилит общественный 
контроль.

По общему мнению других высту-
павших – руководителя крестьянского 
хозяйства «Даулет-Бекет» Сыдыка Дау-
летова, депутата областного маслихата 
Султана Нурдаулетова, молодежного 
активиста Алины Кан, обновленный 
Основной закон – яркий символ спра-
ведливой страны. В нем закреплены 
такие фундаментальные ценности, как 
верховенство закона, общественное со-
гласие, ответственность перед будущими 
поколениями. Эти принципы должны 

стать жизненными ориентирами каж-
дого гражданина.

Общая цель казахстанцев – устойчивое 
развитие экономики, повышение каче-
ства жизни и укрепление независимо-
сти родной страны. Только объединив 
усилия и опираясь на принципы Зако-
на, Порядка и Справедливости, можно 
успешно реализовать задачи, поставлен-
ные Главой государства.

Конференция завершилась церемо-
нией вручения специальных изданий 
новой Конституции жителям области 
от имени Президента. Кроме того, 
2 200 экземпляров Основного закона 
переданы в госучреждения и библио
теки региона.
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актуально
Экспертное мнение 

Биоэкономика как новая нефть
Почему укрепление этой сферы должно стать одним из стратегических направлений реализации 
конституционного курса на развитие науки и инноваций? 
Камалжан Надыров, md, phd,  эксперт в области образования 
и общественного здравоохранения

Когда цифры говорят за себя
История показывает, что далеко не 

каждое изменение Конституции влияет 
на экономическую модель государства. 
Однако бывают решения, значение кото-
рых выходит далеко за рамки правовой 
системы. Они определяют долгосрочную 
философию развития страны. Именно 
так следует рассматривать закрепление 
в Конституции ориентира на усиление 
науки, образования, инноваций и чело-
веческого капитала в качестве стратеги-
ческих приоритетов государственной 
политики.

За последние годы Казахстан сделал 
серьезный шаг вперед в создании эко-
номики знаний. Принят Закон «О науке 
и технологической политике», создан 
Национальный совет по науке и техно­
логиям при Президенте РК, существен-
но увеличено финансирование науки, 
развивается сеть исследовательских 
университетов, открываются филиалы 
ведущих зарубежных вузов, формируется 
национальная экосистема искусственного 
интеллекта. Иными словами, фундамент 
уже создан. Следующий вопрос заклю-
чается в том, каким образом превратить 
этот научный потенциал в новые отрасли 
экономики, высокотехнологичные про-
изводства, экспорт и качественные рабо-
чие места. Ответ на этот вопрос сегодня 
ищет весь мир. И все больше государств 
приходят к одному выводу: следующим 
этапом развития после экономики зна-
ний становится биоэкономика. 

Еще десять лет назад биотехнологии 
воспринимались преимущественно 
как перспективное направление науки 
и медицины. Сегодня они становятся 
одним из ключевых драйверов мировой 
экономики. По данным Европейской 
комиссии, биоэкономика Европейского 
союза ежегодно создает около 2,7 трлн 
евро экономической стоимости и обес-
печивает занятость 17,1 млн человек. Для 
Европы это уже не просто сектор эконо-
мики, а инструмент промышленной по-
литики, технологического суверенитета 
и повышения конкурентоспособности. 

Не менее показателен опыт Соеди-
ненных Штатов. Бостон и Кембридж 
превратились в крупнейший мировой 
центр биотехнологий благодаря тесному 
взаимодействию университетов, иссле-
довательских больниц, бизнеса и венчур-
ного капитала. Именно концентрация 
талантов, науки и инвестиций позволила 
региону стать мировым лидером по соз­
данию биотехнологических компаний. 

Сингапур, практически не обладая 
природными ресурсами, сделал ставку 
на знания. Созданный здесь научный 
комплекс Biopolis стал одним из веду-
щих биомедицинских кластеров Азии 
и привлек крупнейшие международные 
фармацевтические компании. 

Показателен и пример Дании. Успех 
компании Novo Nordisk оказал влияние 
далеко за пределами фармацевтической 
отрасли. Рост экспорта, увеличение на-
логовых поступлений, создание новых 
рабочих мест и приток инвестиций сде-
лали биотехнологии одним из факторов 
экономического развития государства.

Эти примеры различаются по масшта-
бу, но объединены общей закономерно-
стью. Ни одна из стран не ограничилась 
финансированием научных исследова-
ний. Все они создали экосистемы, в ко-
торых научные открытия превращаются 
в технологии, технологии – в производ-
ство, а производство – в экономический 
рост. Именно эту модель сегодня назы-
вают биоэкономикой. Поэтому ведущие 
государства рассматривают ее не как от-
дельное направление науки, а как осно-
ву новой технологической политики и 
долгосрочной конкурентоспособности.

Все начинается с человека
Когда речь заходит о биотехнологиях, 

многие представляют сложные лабо-
ратории, генетические исследования 
или высокотехнологичное оборудова-
ние. Между тем большинство людей 
ежедневно пользуются результатами 
биотехнологий, зачастую даже не заду-
мываясь об этом.

Самый известный пример – инсулин. 
Еще сто лет назад сахарный диабет 
I типа практически означал смертный 
приговор. Сегодня миллионы людей во 
всем мире живут полноценной жизнью 
благодаря препаратам, созданным с 
использованием современных биотех-
нологий. Наука не просто разработала 
новое лекарство – она изменила судьбы 
многих семей.

Не менее убедительным примером 
стала пандемия COVID-19. Именно 
достижения молекулярной биологии, 
геномики и биоинженерии позволили 
в рекордные сроки расшифровать геном 
нового вируса, создать высокоточные 
диагностические тесты и разработать 
вакцины. Это стало наглядным доказа-
тельством того, что инвестиции в фунда-
ментальную науку способны защищать 
не только здоровье людей, но и устойчи-
вость государств.

Биотехнологии меняют и современную 
онкологию. Если еще недавно лечение 
многих видов рака строилось по прин-
ципу «одна схема для всех», то сегодня 
все шире применяется молекулярная 
диагностика, позволяющая подобрать 
терапию с учетом генетических осо-
бенностей конкретной опухоли. Такой 
подход повышает эффективность лече-
ния и снижает риск назначения мало-
эффективных препаратов.

Не менее важны изменения в сельском 
хозяйстве. Для Казахстана это направ-
ление имеет особое значение.

Современные достижения генетики 
и селекции позволяют создавать сорта 
растений, устойчивые к засухе, болезням 
и перепадам температуры. В условиях 
изменения климата это означает и по-
вышение урожайности, и более рацио-
нальное использование воды, снижение 
производственных потерь, укрепление 
продовольственной безопасности.

Биотехнологии широко применяются 
и в пищевой промышленности. Закваски, 
ферменты, пробиотики и биологические 
средства защиты растений давно стали 
частью современного производства про-
дуктов питания. Они позволяют повы-
шать качество продукции, увеличивать 
сроки хранения и снижать использова-
ние химических компонентов.

Не менее важную роль они играют в ре-
шении экологических задач. Во многих 
странах микроорганизмы используются 
для очистки сточных вод, переработки 
органических отходов и восстановления 
загрязненных почв. Такие технологии 
одновременно уменьшают нагрузку на 
окружающую среду и снижают затраты 
на очистку.

Все эти примеры подтверждают 
простую мысль. Биотехнологии давно 
перестали быть исключительно сферой 
фундаментальной науки. Они становятся 
частью повседневой жизни, помогая ле-
чить болезни, обеспечивать безопасность 
продуктов питания, повышать эффек-
тивность сельского хозяйства и создавать 
более экологичные производства.

Когда такие решения одновременно 
начинают работать в медицине, агро-
промышленном комплексе, промыш-
ленности, пищевой отрасли и экологии, 
возникает новое качество экономики. 
Именно эту систему современный мир 
называет биоэкономикой.

Почему у нас все получится?
Любая технологическая революция 

меняет мировую экономику и открывает 
новые возможности для стран, которые 
способны вовремя определить свои 
конкурентные преимущества. Сегодня 
Казахстан находится в такой точке. Во-
первых, наша страна расположена в серд­
це Центральной Азии – одного из самых 
быстрорастущих регионов Евразии 

с населением более 80 млн человек. Это 
означает устойчивый рост спроса на 
современные медицинские технологии, 
лекарственные препараты, инновацион-
ные решения для сельского хозяйства 
и подготовку высококвалифицирован-
ных специалистов.

Во-вторых, Казахстан обладает мощ-
ным аграрным потенциалом. В условиях 
изменения климата конкурентоспособ-
ность сельского хозяйства определя-
ется уже не только площадью земель 
но и уровнем технологий. Даже повы-
шение урожайности на несколько про-
центов, снижение потерь и более эффек-
тивное использование водных ресурсов 
способны обеспечить экономический 
эффект, измеряемый миллиардами тенге.

В-третьих, за последние годы в стране 
сформирована современная система ме-
дицинской науки и образования. Развива-
ются молекулярная диагностика, геном-
ные исследования, трансплантология, 
цифровое здравоохранение и клиниче-
ские исследования. Это создает прочную 
основу для развития биомедицины и 
привлечения международных проектов. 
Наконец, Казахстан последовательно 
инвестирует в человеческий капитал. 
Увеличивается финансирование науки, 
создаются исследовательские универ-
ситеты, расширяется международное 
сотрудничество, развиваются искусствен-
ный интеллект и инженерное образова-
ние. Фактически фундамент экономики 
знаний уже сформирован. Следующая 
задача – превратить этот потенциал в 
новые технологии, конкурентоспособ-
ные компании и продукцию с высокой 
добавленной стоимостью. Именно здесь 
биоэкономика становится не просто 
перспективным направлением науки, а 
одним из ключевых факторов долгосроч-
ного экономического развития страны.

От экономики знаний 
к экономике технологий

В течение многих лет эффективность 
научной политики оценивалась количест-
вом публикаций, патентов, лабораторий 
и объемом финансирования исследова-
ний. Все эти показатели остаются важ-
ными. Но сегодня они уже не могут быть 
основной целью. Главный вопрос звучит 
иначе: какую экономическую отдачу по-
лучает государство от инвестиций в нау-
ку? Поэтому ведущие страны постепенно 
меняют подход к научно-технологической 
политике. Все больше внимания уделя-
ется коммерциализации исследований, 
развитию технологического предпри-
нимательства и созданию новых высо-
котехнологичных отраслей. Биоэконо-
мика объединяет весь этот процесс в 
единую систему.

Фундаментальные исследования стано-
вятся основой прикладных разработок. 
Прикладные разработки превращаются 
в технологии. Технологии – в новые ком-
пании. Компании – в экспорт, налого-
вые поступления и высококвалифици-
рованные рабочие места. В этой связи 
биоэкономику следует рассматривать 
не как отдельную отрасль, а как меха-
низм превращения научного потенциа­
ла страны в экономический результат.

По различным международным оцен-
кам, мировой рынок биотехнологий уже 
превышает 1,5 трлн долларов и продол-
жает быстро расти благодаря развитию 
биофармацевтики, клеточных техно-
логий, синтетической биологии, био-
производства и биоинформатики. Это 
означает, что государства конкурируют 
уже не только за сырьевые рынки. Они 
конкурируют за технологии, интеллек-
туальную собственность и высокотех-
нологичный экспорт. Для Казахстана 
это открывает принципиально новые 
возможности.

Развитие биоэкономики позволит 
увеличить долю несырьевого экспорта, 
повысить производительность труда, 
создать высокооплачиваемые рабочие 
места и встроить отечественные ком-
пании в глобальные цепочки создания 
стоимости. По сути, речь идет о новой 
модели экономического роста.

Alatau city – будущий центр 
биоэкономики региона 

Особое место в этой стратегии спо-
собен занять новый город Alatau city.

Мировой опыт показывает, что тех-
нологическое лидерство возникает там, 
где на одной территории сосредоточены 
университеты, исследовательские центры, 
высокотехнологичный бизнес, опытные 
производства, венчурный капитал и та-
лантливые специалисты. Так развива-
лись Бостон, Кембридж, Сингапурский 
Biopolis и другие ведущие мировые ин-
новационные центры. Поэтому страте-
гическая задача Alatau city заключается 
не только в строительстве современной 
городской инфраструктуры. Гораздо 
важнее с самого начала сформировать 
научно-технологическую специализа-
цию города.

Алатау способен стать площадкой, где 
объединятся исследовательские уни-
верситеты, биотехнологические ком-
пании, стартапы, клинические центры, 
опытные производства и международ-
ные инвесторы. При последовательной 
реализации такой модели город может 
стать первым в Центральной Азии спе-
циализированным центром развития 
биоэкономики, объединяющим образо-
вание, науку, инновации и производство. 
Именно подобные экосистемы во всем 
мире становятся источником новых тех-
нологий, компаний и экспортных рынков.

BioKazakhstan 2035: 
долгосрочные перспективы 

Если биоэкономика становится од-
ним из ключевых факторов глобальной 
конкурентоспособности, логичным 
следующим шагом для Казахстана мо-
гла бы стать долгосрочная стратегия 
BioKazakhstan 2035. Речь идет не о соз­
дании очередной государственной про-
граммы. Напротив, задача такой стра-
тегии – объединить уже реализуемые 
реформы в сфере науки, образования, 
здравоохранения, сельского хозяй-
ства, промышленности и цифровых 

технологий в единую систему, ориенти-
рованную на коммерциализацию знаний.

Мировой опыт показывает, что успех 
биоэкономики определяется несколь-
кими базовыми условиями. Прежде 
всего – сильными исследовательскими 
университетами и современными науч-
ными центрами. Не менее важно актив-
ное участие бизнеса, который становит-
ся основным заказчиком исследований 
и инвестирует во внедрение новых тех-
нологий. Необходимы эффективная за-
щита интеллектуальной собственности, 
развитие венчурного финансирования, 
благоприятная регуляторная среда и ши-
рокое международное научно-техноло-
гическое сотрудничество. 

Особое значение приобретает подготов-
ка специалистов нового поколения, оди-
наково уверенно владеющих биологией, 
инженерией, анализом данных и техно-
логиями искусственного интеллекта. На 
стыке этих дисциплин сегодня рожда-
ются наиболее востребованные иннова-
ции. При этом эффективность стратегии 
должна оцениваться не количеством 
принятых документов, а конкретными 
результатами – ростом расходов бизнеса 
на исследования и разработки, увеличе-
нием числа технологических компаний, 
расширением высокотехнологичного 
экспорта, внедрением отечественных 
разработок в производство, повышением 
качества жизни граждан. Такой подход 
позволит превратить биоэкономику из 
перспективной идеи в один из ключе-
вых факторов долгосрочного развития 
Казахстана.

Выбор, который определит 
следующее десятилетие

История мировой экономики пока-
зывает, что технологические революции 
редко дают государствам второй шанс. 
Каждый новый технологический уклад 
формирует своих лидеров, целые отрас­
ли, рынки. Одни страны становятся раз-
работчиками технологий, другие – их 
покупателями. Сегодня мир переживает 
такой период.

Искусственный интеллект меняет спо-
собы принятия решений, организации 
производства и управления данными. 
Биоэкономика трансформирует саму 
модель создания стоимости, объединяя 
достижения науки, медицины, сельского 
хозяйства, промышленности и цифровых 
технологий. Синергия этих направле-
ний во многом определит конкуренто-
способность государств в ближайшие 
десятилетия. 

Казахстан подошел к этому этапу 
с серьезным заделом. Конституция за-
крепила развитие науки, образования, 
инноваций и человеческого капитала 
в качестве стратегических приоритетов 
государственной политики. Созданы но-
вые институты развития, принят Закон 
«О науке и технологической политике», 
расширяется сеть исследовательских 
университетов, увеличивается финан-
сирование, развивается международное 
научное сотрудничество и формируется 
национальная экосистема искусственно-
го интеллекта. Все это создает прочный 
фундамент экономики знаний. 

Следующий шаг – обеспечить, что-
бы знания начали работать на эконо-
мику. Чтобы результаты исследований 
превращались в технологии, техно-
логии – в современные производства, 
а производства – в конкурентоспособ-
ную продукцию и новые экспортные 
возможности. И эту задачу способна 
решить биоэкономика. Она объединяет 
достижения науки, потенциал универ-
ситетов, возможности бизнеса и государ-
ственную политику в единую систему 
создания новой стоимости. При этом 
речь идет не о развитии одной отрасли. 
Развитие биоэкономики одновременно 
означает более эффективное здравоохра-
нение, современное сельское хозяйство, 
укрепление продовольственной и ле-
карственной безопасности, появление 
высокотехнологичных производств, рост 
несырьевого экспорта и создание новых 
возможностей для молодых ученых, ин-
женеров и предпринимателей.

Для Казахстана биоэкономика – это 
не альтернатива традиционным секто-
рам экономики. Это новый источник 
долгосрочного роста, который способен 
дополнить существующие конкурентные 
преимущества страны и обеспечить 
устойчивое развитие.

Конституция определила стратегиче-
ское направление. Теперь важно сделать 
следующий шаг – превратить науку в эко-
номику. Если Казахстан сумеет решить 
эту задачу, XXI век может стать для нашей 
страны временем не только ресурсного, 
но и технологического лидерства.ил
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городская среда
Ко Дню столицы

Цвети, Астана!
За последнее десятилетие главный город страны 
трансформировался кардинально – сегодня это современный 
мегаполис с населением более 1,5 млн человек
Зарина Москау 

В лидерах
Город растет, меняются не только его 

облик, границы, но и внутреннее напол-
нение. За почти три десятка лет в статусе 
столицы бывший областной центр из-
менился до неузнаваемости.

Переезд государственных органов озна-
меновал новую точку отсчета в летописи 
города. И сегодня Астана – это признан-
ный культурный, образовательный, фи-
нансовый и инновационный центр, где 
динамично развивается инфраструктура 
и реализуются передовые градострои-
тельные проекты.

Столица – лидер по миграционному 
приросту в Казахстане. Ежегодно за 
счет внутренней мобильности населе-
ние города увеличивается на десятки 
тысяч человек. По официальным дан-
ным Бюро национальной статистики, 
на 1 мая 2026 года в Астане проживали 
1 668 750 человек. 

Средний возраст переезжающих в 
столицу – от 20 до 35 лет. Немало тех, 
кто создает семью, приехав в боль-
шой город. Так, в 2025 году в Астане 
зафиксирован самый высокий уровень 
брачности в Казахстане – 6,75 брака на 
1 000 человек. По официальной регио-
нальной статистике семейной политики, 
в 2025 году в Астане зарегистрировано 
10 856 браков. Для сравнения: всего по 
стране в 2025 году заключено 115,9 тыс. 
брачных союзов. Интересно, что в трой-
ку лидеров, помимо столицы, вошли 
также Карагандинская и Восточно-Ка-
захстанская области.

Заключаются браки, и, как прави-
ло, за этим следует рост рождаемости. 
Так, естественный прирост населения 
в январе – апреле 2026 года составил 
6 652 человека – это больше на 2,4%, чем 
в январе – апреле 2025-го. 

По страницам прошлого 
и настоящего

Место для зрелищ – именно так с 
древнегреческого переводится сло-
во «театр», которых в столице нынче 
немало. Это и Казахский националь-
ный музыкально-драматический театр 
им. К. Куанышбаева, который, к слову, 
переехал в новое здание, Государственный 
академический русский драматический 
театр им. М. Горького – один из старей-
ших театров Казахстана, основанный в 
1899 году, масштабный и роскошный 
театр столицы «Астана Опера», театр 
«Астана Балет», театр «Жастар», Госу-
дарственный театр танца «Наз», Театр 
кукол, Государственный театр драмы и 
комедии им. А. Мамбетова, Музыкаль-
ный театр юного зрителя и инклюзив-
ный театр «Қанаттылар».

Билеты на постановки в театрах рас-
купаются задолго до спектаклей. И это 
не может не радовать, ведь театры не 
только учат эмпатии, дают пищу для 
размышлений, формируют эстетиче-
ский вкус, но и помогают понять себя 
и окружающих, расширяют кругозор. 

Отрадно также, что за последние два 
года выросло и количество библиотек 
в столице – с 18 до 25, растет и число 
читателей.

Отдельно стоит сказать и о памятни-
ках главного города страны. Согласно 
данным из открытых источников, в сто-
лице свыше 40 памятников истории и 
культуры местного значения. В их числе 
дом купца Силина, здание школы Ко-
щегулова для мусульманской молодежи, 
Мемориально-музейный комплекс па-
мяти жертв политических репрессий 
и тоталитаризма «АЛЖИР» и многие 
другие объекты, представляющие исто-
рическую и культурную ценность.

Есть в главном городе страны и места, 
вошедшие в список сакральных объектов 
Казахстана общенационального значения. 
Это городище Бозок, мусульманское клад-
бище Караоткель, где захоронены сорат-
ники Кенесары-хана и другие личности. 
Но есть и такие памятники, которые в 
список сакральных объектов официаль-
но пока не вошли, но народ относится к 

ним по-особому, с пиететом, и, бывает, 
даже рождаются современные городские 
истории, связанные с ними. К примеру, 
нередко, подходя к памятнику Кенесары-
хана, многие здороваются, высказывая свое 
почтение последнему правителю казахов. 

На одной из главных улиц города стоит 
памятник легендарному советскому офи-
церу, участнику битвы за Москву, Герою 

Советского Союза и Халық Қаһарманы 
Бауыржану Момышулы. И ему тоже 
отдают дань уважения. Пару лет назад 
в столицу прибыла известная писатель-
ница, этнограф, почитаемая в народе 
хранительница духовного наследия 
Зейнеп Ахметова. Из аэропорта сноха 
Народного Героя, супруга его сына Бакыт
жана отправилась к этому памятнику. 

И согласно традиции казахского народа, 
поклонилась свекру, запечатленному в 
бронзе. И только выполнив свой долг, 
она отправилась на все важные встречи. 
Возможно, у кого-то это вызовет улыбку 
или недоумение, мол, это же всего лишь 
фигура в бронзе. На самом деле в этом 
жесте аккумулирована мудрость наро-
да, дошедшая из глубины веков, когда в 

семейной иерархии каждый имел свои 
обязательства и права. И свекор – кайын 
ата был первой по значимости лично-
стью в семье.
Столичный вайб

В нашем городе уже есть свои культо-
вые места, ставшие узнаваемыми на всю 
страну. «Байтерек» давно перестал быть 
просто монументальным сооружением 
со смотровой площадкой и превратился 
в символ столицы. Сделать кадр на фоне 
«древа жизни» – обязательный пункт в 
маршруте туриста. 

Набережная в старом центре остается 
одной из популярных локаций и про-
странств, где любят собираться горожане 
и гости города. Памятник последнему 

хану казахского народа Кенесары, распо-
ложенный на берегу Ишима, не только 
любимое место встреч астанинцев, но 
и точка, откуда начинают свой мар-
шрут столичные гиды в своих пеших 
экскурсиях. 

Здесь же, на набережной, есть еще 
одна точка притяжения – пешеходный 
мост «Атырау көпірі», подаренный к 

юбилею столицы нефтяным регионом 
страны. Необычная конструкции в виде 
осетра, покрытая алюминиевой чешуей, 
особенно нравится молодежи. Нередко 
на мосту признаются в любви, делают 
предложение выйти замуж. 

Помимо давно известных мест в Аста-
не появились новые пространства. Одно 
из них – Ботанический сад. Здесь не-
спешно прогуливаются, занимаются 
спортом на свежем воздухе, устраива-
ют пикники и просто наслаждаются 
красивыми видами. 

Еще одной локацией из разряда попу-
лярных можно назвать улицу Калдаякова. 
Современная архитектура, необычные 
декоративные пианино и музыкальная 
инсталляция «Шәмші әлемі» (в честь 
композитора Шамши Калдаякова), об-
щая эстетика улицы позволяет сделать 
прекрасные фото.

В список мест, обязательных к посеще-
нию туристами, входит и Республикан-
ская главная мечеть, открытая в 2022 году. 
Крупнейшая в Центральной Азии ме-
четь поражает своими масштабами и 
внутренним убранством. По данным 
из Сети, вместимость храма до 235 тыс. 
человек, а одновременно совершать мо-
литву могут 35 тыс. верующих. Высо-
кие минареты, в одном из которых есть 
смотровая площадка, красивые купола, 
продуманная инфраструктура делают 
эту локацию популярной. 

С недавних пор в списке туристи-
ческих маршрутов появился и ЛРТ, 
благодаря которому можно лицезреть 
город с высоты. 

И даже самым отъявленным скепти-
кам пора признать – столица уже стала 
международным хабом для масштабных 
развлекательных и гиковских мероприя
тий. Помимо EXPO 2017 в Астане регу-
лярно проводятся киберспортивные 
турниры и фестивали уровня PGL Astana 
и Comic Con Astana.

И конечно, нельзя не сказать о дворах 
старого города. На правом берегу есть 
немало многоэтажек, во дворах которых 
особенно уютно и красиво. Ухоженные 
территории, палисадники, где пышно 
цветут самые разнообразные растения 
от весны до осени, украшенные малыми 
архитектурными формами, гармонично 
соседствуют с современными детскими 
и спортивными площадками. Красоту 
эту создают сами жильцы, облагоражи-
вая придомовую территорию, делая ее 
удобной и эстетичной. 

Морозной зимой набережные соби-
рают всех, кто хочет прокатиться с гор-
ки и промчаться на снегоходах, а летом 
горожане, не успевшие уехать на море, 
выезжают в полюбившийся парковый 
массив, так называемый зеленый пояс 
столицы, чтобы отдохнуть от городского 
шума и собрать вкусных ягод. В любом 
направлении – тьма кустов смородины, 
облепихи, вишни, где запасаются на зиму 
самые неленивые. 

Зеленый пояс Астаны площадью око-
ло 90 га, как и планировалось, стал глав-
ными «зелеными легкими» города с 
искусственным прудом, велодорожками 
и оранжереей. Помимо белок, лисиц в 
рукотворном лесу живут косули, маралы, 
норки, ондатры и даже дикие кабаны. 
Немало и пернатых друзей облюбовали 
лес для своего проживания. 

Астана сегодня – это город больших 
возможностей. И город, объединивший 
всю страну. Именно здесь происходит 
самый лучший нетворкинг, когда съехав
шиеся из разных регионов коллеги по 
работе, соседи по двору знакомятся и 
лучше узнают друг друга. фо
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Поиски и находки

Изучены сокровища сакских курганов
Артефакты, скрытые под земляными насыпями, рассказывают о жизни и верованиях наших предков
Елена Ульянкина, Карагандинская область

Далеко не каждой экспеди-
ции удается найти арте-
факты, сопоставимые по 

значимости с Золотым человеком 
из сакского кургана Иссык. Но 
археологи не теряют надежды 
сделать очередное открытие и 
продолжают копать. Благо, что 
памятников сакского периода, 
которые относятся к раннему 
железному веку, на территории 
Сарыарки немало. В Карагандин-
ской области, например, активно 
ведутся исследования курганов, 
расположенных на территории 
Талдинского историко-археоло-
гического парка. К сожалению, 
большинство этих погребений 
разграблено еще в древности. 
Но ученые уверены, что сакские 
курганы хранят еще много сокро-
вищ, которые могут рассказать 
о жизни и верованиях древних 
кочевников. Не случайно их на-
зывают царскими. И дело здесь 
не в золоте. Для археологов драго-
ценна любая находка – и зеркало, 
и удила, и кинжалы, и сосуды, 
захороненные вместе со своим 
владельцем.

Пожалуй, уникальным мож-
но назвать медный котел, обна-
руженный в 2022 году во время 
раскопок святилища Кызылжар-
тас. Артефакт весит 17 кг и имеет 
три коленчатые ножки, одна из 
которых оканчивается копытцем. 
Два других, возможно, отломи-
лись из-за большой нагрузки и 
истлели. Ведь котел пролежал 
под земляной насыпью более 
3 000 лет! Внутри него находи-
лись спекшиеся в один плотный 
комок полуистлевшие элементы 
конской сбруи. Его сначала «прос-
ветили» с помощью рентгена и 
компьютерной томографии, но 
безрезультатно. А потом разделе-
нием артефактов занялся извест-

ный ученый-реставратор Крым 
Алтынбеков. Ему удалось обна-
ружить железные и бронзовые 
детали: фрагменты удил, грызла, 
псалии, накладки, бляхи и шаро-
видные протомы, изображающие 
мифических барсодраконов. По-
зже ученые сделали реконструк-
цию уздечного оголовья лошади 
и опубликовали все собранные 
данные в журнале «Археология 
Казахстана».

«В предполагаемой реконструк-
ции все изделия, входящие в ком-
плект конской сбруи, образно 
отражали мировоззренческую 
модель существующего миро-
порядка, – пишут ученые Игорь 
и Алексей Кукушкины, Ерлан 
Амиров, Марина Бедельбаева и 
Евгений Дмитриев в своей статье, 
вышедшей в начале 2026 года. – 
Верхний уровень в ней занимает 
лошадь, стоящая на диске и, оче-
видно, символизирующая само 
солнце. Средний – воздушное 
пространство и земная твердь 
были отведены птицегрифонам, 
которые не взлетают выше сол-
нца и не опускаются ниже земли. 
Нижний принадлежит ночным 
хищникам в кошачьем обличии, 
готовым растерзать свою жертву. 
Таким образом, сбруя жертвенного 
коня выступает как сакральная мо-
дель окружающего мира, которая 
нашла свое отражение в духовной 
культуре ранних кочевников».

Был изучен и сам кызылжартас-
ский котел. Микрозондовый ана-
лиз показал, что он отлит из меди 
чистотой 99% с незначительными 
примесями олова и железа. Ученые 
отнесли котел к семиреченскому 
типу и сделали вывод о том, что 
он появился в степях Сарыарки в 
результате откочевки части поздне-
сакского населения из Семиречья 
во II веке до н. э.

«Рассматриваемый котел семи-
реченского типа является первой 
достоверно задокументированной 
находкой в Центральном Казах-
стане. До настоящего времени 
считалось, что подобные изделия 
в этом регионе полностью отсут-
ствуют, – отмечают исследовате-
ли в своей монографии. – Согла-
сно одной из гипотез, установка 
котлов ножками вверх отражает 
переходное состояние, указываю-
щее на представления о потусто-
роннем мире. Однако причиной 
такого расположения могли быть 
и практические соображения: 
стремление к чистоте, сущест-
венное уменьшение веса, а также 
устранение давления на фигурные 
ножки сосуда. Это, вероятно, де-
монстрирует и деформированная 
ножка кызылжартасского котла».

Другой бесценный артефакт 
сакской эпохи – железный то-
пор – был найден в 2020 году во 
время раскопок большого курга-

на из могильника Кызылжартас. 
Длина орудия составила 21,3 см, а 
вес – 1,7 кг. Оно имеет архаичную 
крестообразную форму, которая 
образовалась благодаря двупла-
новому расположению двух лез-
вий. Исследователи отмечают, что 
это первая находка железного 
топора раннесакского периода 
в Казахстане. В чем заключается 
его уникальность? В том, что для 
придания твердости инструменту 
древние мастера зацементировали 
оба его лезвия. Это подтверждено 
данными металлографического и 
химического анализов, а также 
результатами измерений твер-
дости по шкале Виккерса. Арман 
Бейсенов, Александр Паничкин 
и Дархан Шашенов – ученые, ис-
следовавшие уникальную наход-
ку, не исключают, что железный 
топор могли оставить древние 
грабители, которые разоряли 
курганы. Однако они, сами того 
не подозревая, оставили потом-

кам свидетельство высокого ма-
стерства сакских металлургов и 
кузнецов.

Еще один важный для понима-
ния особенностей сакской куль-
туры предмет – это железный 
кинжал, найденный в 2024 году 
при вскрытии одного из курга-
нов могильника Байкаска. Этот 
памятник тоже находится на тер-
ритории Талдинского историко-
археологического парка. Акинак 
имеет удобную рукоять, прямое 
перекрестие и желобок для стока 
крови. Железный артефакт, про-
лежавший в земле около 3 000 лет, 
неплохо сохранился. Ученые счи-
тают, что это произошло благо-
даря конструкции погребальной 
камеры и мощной каменной на-
сыпи, которая оградила акинак 
от воздействия кислорода и воды. 
Исследования сакского кинжала 
еще не опубликованы, однако 
уже можно сказать, что оружие 
свидетельствует о социальном 

статусе погребенного человека. 
Кроме того, для саков оно имело 
ритуальное значение при пере-
ходе в загробный мир.

Обычно ученые годами ис-
следуют и воссоздают облик 
предметов, найденных во время 
археологических экспедиций. 
А потом они перекочевывают 
в музеи. К примеру, железный 
акинак и кызылжартасский ка-
зан сейчас хранятся в экспозиции 
Карагандинского историко-крае
ведческого музея.

– Эти экспонаты нам переда-
ли сотрудники Сарыаркинского 
археологического института. 
Научная работа с ними уже за-
вершена, – говорит завотделом 
Карагандинского областного 
историко-краеведческого му-
зея Даурен Жусупов. – Теперь 
эти находки хранятся у нас. В 
музее мы сможем показать эти 
бесценные артефакты тысячам 
посетителей.

Сейчас артефакты из сакских курганов хранятся в краеведческом музее
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По существу

Древние тюрки и цифровые номады
История человечества вновь подходит к такому формату отношений, как сетевое общество,  
которое в свое время создали кочевники Великой степи
Галия Шимырбаева

Такое мнение прозвучало на между-
народном симпозиуме «Золотая 
Орда как модель степной цивили-

зации: история, археология, культура, 
идентичность», проходившем в Астане.

Впервые о том, что надо актуализиро-
вать тему Улуса Джучи (Золотой Орды), 
как одного из крупнейших государств 
Евразии, в Казахстане заговорили еще 
в 2019 году. С этого момента начались 
целенаправленные исследовательские 
работы, которые активизировались в 
2023 году, когда был создан НИИ изуче-
ния Улуса Джучи. Сегодня уже имеются 
результаты – проведены археологичес
кие раскопки и написаны серьезные 
монографии, которые уже можно пре-
зентовать миру.

– Золотая орда – это не просто основа 
современного независимого суверенного 
Казахстана, – говорит доктор историчес
ких наук, депутат Мажилиса Парламен-
та VIII созыва Еркин Абиль. – История 
государственности в нашей стране, как 
считают сегодня многие номадоведы 
мира, имеет глубокие корни, уходящие 
в сакский и скифский периоды. В новой 
Конституции РК преемственность тыся-
челетней истории Великой степи впервые 
закреплена в преамбуле Основного зако-
на, закладывающего фундаментальные 
ценности государственности.

Глава государства Касым-Жомарт  
Токаев, выступив на научном форуме с 
программной речью, сделал акцент на 
том, что в период существования на тер-
ритории Евразии в XIII–XV веках такого 
государства, как Золотая Орда, степная 
государственность пережила свой наи-
высший расцвет...

Так как в Астану в те дни съехались 
практически все ученые-номадоведы 
мира, то выступление Президента Казах-
стана имело большой международный 
эффект – обсуждение его речи специа
листами в публичном пространстве 
идет до сих пор. Для многих, особенно 
историков постсоветского пространст-
ва, это стало почти тем же самым, как в 
свое время появление эссе «Аз и Я» Ол-

жаса Сулейменова. Говоря о самостоя
тельной исторической субъектности 
Казахстана, Президент подчеркнул, что 
государственность у нас возникла вовсе 
не после распада СССР, а несколькими 
веками раньше. 

Напомним: согласно советским нар-
ративам, она в Казахстане зародилась 
после октября 1917 года. Позже, после 
распада СССР, заговорили о том, что 
наша страна является наследницей Ка-
захской ССР и ее границы обозначены 
советским государственным нацио-
нальным строительством. Что касает-
ся мирового пространства, то до сих 
пор транслируется нарратив о том, что 
объединения кочевников нельзя считать 
государствами. Развивая эту мысль, ее 
авторы придумали даже специальные 
термины. Один из них – чифдом или 
вождество. Так, империю Чингисхана 
они назвали суперсложным вождеством.

– Вступая на разных научных форумах 
в дискуссии с зарубежными коллегами 
по этому поводу, я спрашивал, а чем от-
личается так называемое суперсложное 
вождество от простого государства? – про-
должает Еркин Абиль. – Единственный 
ответ – кочевое общество было, мол, на-
столько примитивное, что необходимости 
развивать государственное устройство не 
было. Такие умозаключения в историче-
ской науке, к сожалению, кое-где бытуют 
до сих пор. Президент Касым-Жомарт 
Токаев сказал в своей речи, что это от-
части пережиток европоцентристских 
взглядов. И что нам, историкам, нужно 
больше внимания уделять именно изу
чению специфики кочевого общества 
как комплексной системы, куда входят 
и богатые оседлые земледельческие 
компоненты. Отмечу: такая форма хо-
зяйствования, как земледельчество, не 
являлась главной составляющей степной 
экономики, но тем не менее она присут-
ствовала в жизни кочевников, способст-
вуя развитию городской цивилизации и 
культуры. Особенно это было заметно в 
золотоордынское время (XIII–XV века).

И если сегодня в Западном и Южном 
Казахстане памятники городской куль-
туры более или менее изучены, то в Се-

верном Казахстане, где, как выясняется, 
тоже имелись городские центры, только-
только приступили к этому. Примером 
этому является средневековое городище 
Бозок (VII–VIII века) на месте современ-
ной Астаны. Но сколько на самом деле 
таких неизученных городищ по всему 
Казахстану, мы не знаем, так как их нахо-
дят обычно случайно, целенаправленных 
археологических поисков по ним пока 
не проводится.

В нашей археологии, по словам учено-
го-историка, вообще очень много про-
белов. Какие-то периоды у нас изучены 
относительно хорошо, а на другие не об-
ращали внимания, потому что не было 
специалистов, не выделялось финанси-
рование и т. д. К последним относятся 
тюркский и золотоордынский периоды 
в Северном Казахстане. Белым пятном 
истории является и располагавший-
ся на территории Северо-Восточного, 
Центрального и Северного Казахстана 
Кимакский каганат (конец IX – начало 
XI веков) и археологические памятники, 
появившиеся там в эпоху Золотой Орды. 

Говоря о том, что надо вести работу в 
этом направлении, Президент Казахстана 
обозначил в своей речи на симпозиуме 
в Астане, что о нашем прошлом надо 
писать не только как об истории войн, 
но и истории развития экономики и 
торговли. Для этого надо искать то, чего 
нет в письменных источниках, но о чем 
расскажут археологические памятники – 
монетные дворы, торговые маршруты, 
пролегавшие через территорию Казах-
стана, караван-сараи, древние иррига-
ционные сети. Стоит также обратить 
внимание на культуру питания номадов, 
которая может рассказать очень много 
о степной цивилизации.

– Как свидетельствуют исторические 
источники, качество жизни в кочевых 
обществах на протяжении длительного 
времени было выше, чем в земледельче-
ских, – говорит Еркин Абиль. – Одной из 
причин являлось более разнообразное 
и сбалансированное питание. Рацион 
кочевников включал не только бога-
тую белками мясную пищу, но также 
молочные продукты и растительные 

компоненты. Благодаря этому средняя 
продолжительность жизни у них не-
редко оказывалась выше, чем у оседлых 
земледельцев.

Причем речь идет не только о знати, 
но и о рядовых членах общества. Во мно-
гих письменных источниках содержатся 
сведения о том, что жители древнего и 
средневекового Китая нередко бежали 
к гуннам или тюркам. Такая ситуация 
сохранялась вплоть до промышленной 
революции в Европе, когда производ-
ство многих предметов повседневного 
обихода, а затем и сельское хозяйство 
приобрели индустриальный характер...

О сравнительно высоком качестве жиз-
ни номадов свидетельствуют и многие 
исторические факты. Выходцы из степи 
основали немало правящих династий в 
соседних государствах – в Китае, Индии 
(империя Великих Моголов) и на терри-
тории современного Ирана. Династии 
степного происхождения правили также 
в Османской империи и ряде государств 
Восточной Европы.

Показателен пример мамлюков в 
Египте. Многие из них были выходцами 
из кочевой среды, попавшими в плен 
и проданными в рабство. Однако впо-
следствии они сумели захватить власть 
и стать правящей элитой страны.

Специфика кочевой цивилизации 
заключалась в том, что номады были 
виртуозами в поддержании и создании 
новых связей, основанных на родствен-
ных отношениях. Они умели управлять 
людьми, манипулируя ими, а попав 
в какое-то новое место, внутри своего 
социума очень прочно поддерживали 
связи между собой.

Американский профессор Джек 
Уэзерфорд высказал на Астанинском 
симпозиуме мысль о том, что человече-
ство сейчас подходит к такому формату 
отношений, которое в свое время созда-
ли кочевники. Подтверждением этому 
является появление такого понятия, как 
цифровые номады. Это новое сетевое 
общество, не имеющее какого-то обще-
го центра, держится на очень большом 
количестве горизонтальных связей. Его 
отличает то, что оно может производить 

продукт, находясь в любой точке мира. 
По специфике своей деятельности это 
сообщество вынуждено очень быстро 
реагировать на изменения окружающей 
среды и быть в курсе всех современных 
информационных потоков. Но если 
внимательно приглядеться к обществу 
кочевников, то оно, по словам американ-
ского профессора, уже тогда было таким.

– И то, что мы называем родоплемен-
ными отношениями, это, выражаясь 
современным языком, и есть сетевое 
общество, – утверждает Еркин Абиль.

Возникает закономерный вопрос – тог-
да почему государственные институты, с 
точки зрения европейцев, у кочевников 
были слабыми, а само общество очень 
устойчивым и дееспособным? У ханов 
ведь не было аппаратов подавления – 
тысячной полиции и тюрем, но тем не 
менее существовавшие веками степные 
государства быстро мобилизовывали 
тысячные армии, когда нужно было вое-
вать. При этом у них не было крепостей, 
постоянных армий и военных баз. 

Джек Уэзерфорд, отвечая на данный 
вопрос, еще раз подчеркнул, что это 
классическое сетевое общество, где гори-
зонтальные связи были гораздо важнее 
вертикальных. Являясь разнообразными 
и многоуровневыми, они обеспечивали 
устойчивость общества, где обмен боль-
шими объемами информации проис-
ходил очень быстро. И даже если госу-
дарство менялось, общество, оставаясь 
устойчивым, продолжало воспроизво-
дить себя.

Еркин Абиль утверждает, что в этом 
направлении будет проведено еще много 
исследований и исторического анализа.

– Но пока современное кочевниковеде-
ние, увы, застряло на этнографическом 
уровне XIX века с его родоплеменными 
и кровно-родственными отношениями, 
сегментацией большой патриархальной 
семьи, – отмечает историк. – Но если 
проанализировать общество кочевников 
с точки зрения сложных систем, то оно, 
оставаясь по своей сути современным 
во все периоды истории, объясняет те 
изменения в обществе, которые сегодня 
происходят в мировом пространстве.

Считается, что протомы в виде барсодраконов 
были частью конского снаряжения
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творчество
Штрихи к портрету

Легендарный баритон:  
звезда по имени Ермек Серкебаев
Певцу, посвятившему свою жизнь красивейшему из искусств, 4 июля исполнилось бы 100 лет
Галия Шимырбаева

Самый лучший Фигаро
Ермек Серкебаев родился в 

Петропавловске в семье педаго-
га, писателя, поэта и драматурга, 
одного из первых членов Союза 
писателей Казахстана Бекмуха-
меда Серкебаева. 

Воспоминания о детстве у него 
всегда были связаны с пером и 
бумагой. Отец заставлял сына, 
обладающего каллиграфическим 
почерком, переписывать свои  
рукописи на казахском языке. 

«Папа родом из Кокшетау, из 
Кзылтуского района, что на гра-
нице с Омском, – рассказывал ле-
гендарный певец. – Окончив обу­
чение в Шала-Казахской мечети 
№ 3 в Петропавловске, он вместе 
с другом Магжаном Жумабаевым 
поехал продолжить обучение в 
медресе «Галия» в Уфе, позже 
окончил в Алма-Ате педагоги-
ческий институт имени Абая по 
специальности «казахский язык 
и литература», преподавал в ал-
матинских вузах и техникумах. 
Мухтар Омарханович Ауэзов, 
который тоже хорошо знал моего 
отца, при встречах говорил мне: 
«Я еще штаны не носил, когда 
твой отец был уже образованным 
человеком. Береги его».

Оба его родителя не были ли-
шены музыкальности. Мать Зу-
лейха Сабировна Серкебаева, 
учительница русского языка в 
начальной школе, играла на ман-
долине, была участницей худо-
жественной самодеятельности. У 
отца тоже был хороший слух. Он 
часто брал в руки домбру и на-
игрывал на ней в такт своим мы-
слям знакомые мелодии и кюи. 

В 1936 году семья переехала 
в Алма-Ату. Скорее всего, это и 
спасло Бекмухамеда Серкебаева, 
состоявшего в движении «Алаш», 
от возможных репрессий и ареста.

Сейчас многие пытаются раз-
гадать секрет успеха Ермека Сер-
кебаева: почему он смог выйти за 
рамки национального, а другие – 
нет? Возможно, один из ответов 
заключается в том, что великий 
баритон, прежде чем стать вока-
листом, серьезно учился музыке – 
по первому образованию он был 
профессиональным скрипачом. 

В 1941-м, за несколько дней до 
начала войны, Ермек по настоя-
нию отца поступил в музыкаль-
ное училище им. Чайковского по 
классу скрипки. Правда, очень 
скоро семья столкнулась с настоя­
щей нуждой. И, чтобы хоть как-
то помочь родителям, Ермек по 
протекции друга – «казахского 
Левитана» Ануарбека Байжам-

баева – стал совмещать учебу с 
дикторством на Казахском радио.

«Припоминая сейчас отдельные 
фрагменты тех тяжелейших го-
лодных лет, жалею даже не себя, 
а родителей: это на какие же 
жертвы они шли, чтобы сохра-
нить троих своих детей! Вечная 
память этим святым людям», – 
вспоминал певец.

После окончания музыкально-
го училища по совету корифеев 
музыкального искусства Казах-
стана Ахмета Жубанова и Му-
кана Тулебаева Ермек перешел 
на вокал. В 1947 году поступил 
в Алматинскую консерваторию 
им. Курмангазы в класс профес-
сора-«итальянца» Александра 
Курганова (стажировался и ра-
ботал в Италии и других странах 
Европы), который поставил ему 
голос. Одновременно Серкебаев 
получил приглашение на работу 
в ГАТОБ им. Абая. Первые годы 
участвовал только в массовках. 
Но, обладая от природы краси-
вым бархатным баритоном, рос 
на певческом поприще как на 
дрожжах. Впервые его заметили в 
1949 году, когда он вместе с двумя 
другими студентами из Алма-Аты 
участвовал в фестивале вокально-
го искусства среди консерваторий 
СССР. На комиссию он произвел 
столь сильное впечатление, что 
один из ее членов, ректор Мо-
сковской консерватории Алек-
сандр Свешников, пригласил и 
самого студента Серкебаева, и его 
педагога Курганова в Москву. Но 
Ермек отказался. А вскоре ему 
случайно досталась партия Абая 

в одноименной опере. Эта работа, 
где его герой предстал возвышен-
ным и в то же время не чуждым 
человеческим переживаниям, 
принесла начинающему артис­
ту первый значительный успех, 
и после этого Ермек Серкебаев 
исполнял в своем театре только 
главные партии. 

Отказался он позже и от приг­
лашения в Большой театр. Конт­
ракт уже был им подписан, когда 
он приехал напоследок домой. 
Увидел сына – малыша Алма-
са… и остался. Тем не менее все-
союзная слава не заставила себя 
долго ждать. 

В 1958 году в Москве проходи-
ла декада казахского искусства, 
Серкебаев исполнил партию 
Фигаро в опере «Севильский 
цирюльник», где вокалисту нуж-
но не просто бегло произносить 
слова, но и идеально попадать в 
ноты на бешеной скорости. Та-
лант, великолепная певческая 
техника, плюс счастливая внеш-
ность и необыкновенная хариз-
ма, магически действующие на 
зрителя, сделали свое дело: успех 
был ошеломляющим! В 32 года 
Ермеку было присвоено звание 
народного артиста СССР, и он, 
став негласным королем барито-
нов, в роли Фигаро соперничал с 
лучшими певцами мира.

– С тех пор никто не мог прев-
зойти Серкебаева по красоте, яр-
кости, полетности, солнечности 
исполнения этой партии, – считал 
народный артист СССР Анатолий 
Молодов. – Но когда однажды я 
спросил его, есть ли для него обра-
зец исполнительского мастерства, 
Ереке сказал, что таковым для него 
является московский баритон Па-
вел Лисициан. Этот певец, по его 
словам, обладал такой колоссаль-
ной кантиленой, таким большим 
дыханием, что ему можно только 
позавидовать. «Я многому учусь 
у него», – признался тогда Ереке. 
После той декады последовали 
зарубежные гастроли – ему от-
крыли свои двери театры Европы.

В эти же годы Серкебаев стал 
сниматься в кино. Дебютировал 
в картине «Наш милый доктор» 
Шакена Айманова в роли певца 
Такена. Прозвучавшая в ней пес­
ня Александра Зацепина «Надо 
мной небо синее» мгновенно 
стала всенародно любимой. По-
том были еще два музыкальных 
фильма с его участием – «Ангел 
в тюбетейке» и «Песня зовет».

«Шакен сам был очень музы-
кальным, – вспоминал маэстро. – 
Многие народные песни, которые 
он пел своим бархатным неболь-
шим голосом, аккомпанируя себе 
на домбре, я впервые услышал от 
него. Позже я, европеизировав и 
«надев на них другую одежду», 
включил «Қарғам-ау», «Жиырма 
бес», «Хорлан» в свой репертуар».

Старший брат
– В детстве мне казалось, что 

лучше, красивее и талантливее, 
чем он, мой старший брат, никого 
и не может быть, – рассказывает 
художественный руководитель и 

главный дирижер концертного 
оркестра акима Алматы Мурат 
Серкебаев. – Потом между нами 
случались ссоры, я, бывало, дер-
зил ему, о чем сейчас очень жа-
лею. Но теперь мне кажется, что 
то мое детское представление 
о старшем брате было верным. 
Про голос я уже не говорю, таких 
баритонов, не побоюсь сказать, 
уже, наверное, и не будет. Во всем 
остальном Ермек тоже был по-
летным, легким, великолепным. 
Не стал, например, скрипачом, 
но безупречная интонация игры 
на этом инструменте осталась с 
ним на всю жизнь. Когда я учился 
в начальных классах по классу 
скрипки, он обязательно помо-

гал в освоении материала. Что-
бы Ермек позанимался со мной, 
мы с мамой приходили к нему 
на съемную квартиру. Брат был 
суровым учителем, и я пролил 
немало слез, пока научился дер-
жать в руках смычок. Потом, ког-
да я отдал в музыкальную школу 
свою дочь (Жамиля Серкебаева, 
заслуженный деятель РК. – Ред.), 
было то же самое. Она училась у 
многих, в том числе и у нашего 
с Ермеком учителя – Вениами-
на Соломоновича Хесса, замеча-
тельного человека и жесткого, 
требовательного педагога, внес-
шего огромный вклад в станов-
ление скрипичной школы нашей 
страны. Но первым и последним 
педагогом, ставившим Жамиле 
руки, был я сам. Меня всегда 
немножко коробит, когда при 
упоминании имени брата сразу 
восклицают: «О! Фигаро!» А ведь 
он представал перед слушателем 
не только в этой блистательной 
партии. В его репертуаре были 
и Чайковский, и Рахманинов, 
и Глинка, и камерный жанр, 
и оперный… На какие только 
темы он не пел, но любимая им 
казахская народная песня стоя-
ла в особом ряду. Все компози-
торы – и профессиональные, и 
самодеятельные – несли к нему 
свои творения. И он, уступая, 
бывало, их прессингу, не просто 
пел, а фиксировал песню на ра-

дио, обеспечивая ей тем самым 
зеленую дорогу. А сколько спел 
труднейших арий, за которые 
сейчас многие и не берутся, – не 
счесть. Доказательство этому – 
оставшиеся после него записи, 
которые, я надеюсь, дождутся 
живого звучания в эфире, то есть 
на радио и телевидении.

Лучшими изюминками ка-
захских народных песен стали 
«Қарғам-ау», «Жиырма бес», «Ал-
коныр», «Акбакай», «Назконыр», 
«Сырымбет», «Кызыл бидай», 
«Япурай». Это великолепие до сих 
пор есть в аранжировках нашего 
оркестра. Партийная, целинная, 
спортивная тематика, любовная 
лирика и романсы – все ему было 
подвластно. Сейчас я просто по-
ражаюсь, когда он успевал пере-
лопатить столько пластов.

Если Ермек за что-то брался, 
то, досконально вживаясь в образ, 
пропускал его через себя. Рабо-
тая, например, над «Қарғам-ау», 
он сказал однажды оркестру: 
«Друзья, мы поем народную 
песню. Она отшлифована так, 
что безупречна по форме, а по 
содержанию – это образец высо-
чайшей эротики». Расшифровы-
вая оркестру, где многие не знали 
казахского языка, текст песни, 
Ермек призывал его играть так, 
чтобы передать чувственные 
отношения между мужчиной 
и женщиной. 

Благородный, добрый, вальяж-
ный, капризный, впечатлитель-
ный, обидчивый, с большим 
чувством юмора – в нем всего 
было намешано с избытком, но 
без этого не было бы Ермека. Нео-
бычайно харизматичный, легкий 
и приятный в общении, он со-
бирал вокруг себя толпы людей.

Он сам мог выбирать, где ему 
петь. Пел в Москве, Киеве, Киши-
неве, Новосибирске… Но всегда 
возвращался домой, в Алматы, где 
его держали родители и все мы. 
Он говорил при жизни, что у него 
бегут мурашки по телу от слад-
кой тоски, когда вспоминает дом 
своего детства – тот самый барак, 
где мы все выросли. Эти свои чув-
ства он вложил в песню «Жиырма 
бес», где зрелый мужчина тоскует, 
вспоминая себя 25-летнего.

Дети Ермека – это уже другой 
разговор, они все не в Казахстане, 
здесь они только наездами. Но, в 
конце концов, каждый человек сам 
выбирает свою судьбу. Моя дочь 
Жамиля тоже много раз могла 
уехать, но почему-то осталась. Все 
это не объяснишь одним словом.

Наши родители, к счастью, 
успели застать то время, когда 
имя Ермека уже звучало и в Со-
юзе, и за рубежом. В 1966 году 
мы переехали из барака в его 
двухкомнатную квартиру, когда 
он получил более просторную 
трехкомнатную. В 1968-м у нас 
впервые появилось фортепиа-
но. Он приходил к нам домой и 
под собственный аккомпанемент 
проникновенно пел казахские 
народные песни, которые так 
любил отец. Ермек был благодар-
ным сыном. Называя их святыми 
людьми, родителям помогал 
неустанно. Несмотря на то что 

был четырежды женат, мужем 
тоже был неплохим. Каждую 
свою женщину Ермек любил как 
первую и единственную и, уходя 
к новой любви с одним чемода-
ном, оставлял прежней жене все, 
что успевал заработать, находясь 
в браке с ней. Потому, наверное, 
и сохранял с ними добрые отно-
шения даже после расставания.

Нас, меня и его, конечно же, 
сравнивали, но величие и размах 
таланта старшего брата, к счастью, 
никак не испортили мою карьеру. 
Мы с ним всегда считали, что у 
нас общая музыкальная семья. 
В 1975 году ситуация сложилась 
так, что Камерный оркестр Гос­
телерадио Казахской ССР, где я 
работал скрипачом, нуждался в 
руководителе. И мне волею судь-
бы пришлось перейти на «тре-
нерскую» работу в музыкальный 
коллектив, который организовали 
в 1965 году Уялбай Нусупов и Роза 
Багланова. Те люди, которые знали 
меня как музыканта, увлеченного 
всевозможными партитурами на-
ших классиков, посчитали, что я 
могу его возглавить.

С тех пор прошло более полувека, 
наполненные и очень приятными, 
и не очень радостными момента-
ми. Самыми горестными стали 
лихие 90-е. Все стало рушиться, 
и оркестры, которые были при 
Гостелерадио Казахской ССР, ста-
ли упразднять один за другим. В 
1995 году дошла очередь и до нас. 
Но прошло три года, и мы реши-
ли возродить наш музыкальный 
коллектив в новом качестве, создав 
Концертный оркестр акима Алма-
ты. Разумеется, это было непросто 
сделать. Спасибо брату – он принял 
в этом самое деятельное участие. 
Отныне Ермек стал старшим бра-

том не только моим, но и всего ор-
кестра, который успел соскучиться 
по работе за годы простоя.

Ермек с нашим оркестром сде-
лал много записей, выступал 
вживую, но при этом всюду по-
вторял, что его младший брат, 
то есть я, всего добился своим 
трудом. И в самом деле: то, что 
дано природой, – это всего лишь 
подарок, который надо уметь 
использовать, то есть работать 
над собой ежедневно и ежеча-
сно. Сам он, будучи настоящей 
звездой, всегда помнил об этом. 
А настоящие звезды, как извест-
но, чтобы сохранить свой свет, 
трудятся неустанно. Да он и сам 
об этом сказал в песне, где есть 
слова: «Мы с неба звезды не хва-
таем,/Мы сами звезды создаем».

 …Сейчас нередко спрашивают: 
а как сложилась бы певческая 
судьба Ермека, родись он попозже, 
когда свободы стало побольше?

– Думаю, что легче ему было 
бы разве что в смысле материаль­
ном, – считает Мурат Серке-
баев. – Сейчас ведь время ком-
мерциализированное, поэтому 
он, разумеется, зарабатывал бы 
больше. И люди бы шли на его 
уникальный голос. А во всем 
остальном людям большого та-
ланта в любые времена было 
труднее, чем другим, ведь свет их 
звезды греет всех, кто находится 
рядом с ними...
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Имена Великой степи 

Толе-би – политик, дипломат и судья
Ержан Торайгыров, кандидат исторических наук

За единство казахских 
племен

XVIII век стал для казахов эпохой вели-
ких испытаний и появления масштабных 
личностей. Фигура легендарного судьи 
Толе-би, чей авторитет признавали и 
ханы, и простой народ, находилась в 
самом центре того бурного времени.

В периоды правления ханов Тауке, Бо-
лата, Абулмамбета, Жолбарыса и Абылая 
он активно участвовал в управлении го-
сударством. Его дипломатические уси-
лия в сложных международных услови-
ях, справедливость в судебных делах и 
разработка вместе с биями Казыбеком 
и Айтеке свода законов «Жеті жарғы» 
сделали его фигурой общенародного 
масштаба.

Занимая должность верховного бия 
при Тауке-хане и являясь одной из клю-
чевых политических фигур первой по-
ловины XVIII века, Толе-би олицетворял 
единство казахских племен накануне 
джунгарского нашествия. В годы освобо-
дительной борьбы казахов (1723–1730 гг.) 
он сумел сплотить народ и организовать 
его на борьбу с захватчиками. 

В устных преданиях сохранилось 
обращение Толе-би к казахским вое-
начальникам: «Мы должны изменить 
наше вооружение, чтобы в будущем не 
терпеть унижений в битвах. Нам не-
обходимо быстро освоить трофейное 
оружие и обратить его против врага...» 
Эти слова отражают военную стратегию 
Толе-би, направленную на координацию 
действий батыров и изучение тактики 
противника. С тех пор казахские воины 
научились уклоняться от пушечных 
залпов джунгар и атаковать их с более 
выгодных позиций. Кроме того, Толе-би 
успешно использовал тактику парти-
занской войны против внешнего врага.

В начале 1740-х годов в город Турке-
стан – политическую и духовную столи-
цу казахов – к Толе-би как к старейшине 
казахских биев из Кокшетау направилась 
представительная делегация во главе с 
ханом Абылаем для, как это отмечается 
в эпических рассказах, «выяснения даль-

нейшего местопребывания Казахского 
ханства». Толе-би высказывался за целе-
сообразность временного пребывания 
ханства в Кокшетау до полного изгнания 
джунгар из Южного Казахстана и за 
объединение в ближайшей перспективе 
всех трех жузов в рамках единого цент
рализованного государства с центром 
в Туркестане.

Играя значительную роль в полити-
ческой жизни Казахского ханства, судья 
также проявлял активность в установле-
нии дипломатических связей с сосед-
ними государствами, ориентируясь на 
обеспечение стабильности и безопас
ности в регионе. Особое значение в его 
деятельности имели контакты с Россий-
ской империей. Одним из первых шагов 
в этом направлении стало обращение, 
направленное в 1733 году российской 
императрице Анне Иоанновне. Ос-
новной целью этого документа было 
установление политических и торгово-
экономических связей с Россией, что 
рассматривалось как способ укрепления 
хозяйственного положения Казахского 
ханства и предоставления купцам воз-
можности беспрепятственно посещать 
Ташкент, Самарканд, Бухару, Хиву, Тур-
кестан и другие города.

В 1755 году от имени Старшего жуза 
Толе-би вел переговоры с джунгарским 
правителем хунтайджи Даваци и пре-
тендентом на его место нойоном Амур-
саной. Параллельно начал устанавливать 
контакты с китайской империей Цинь. 
Он стремился сохранить прежнее поли-
тическое равновесие, заменив Джунгарию 
на новый центр силы – Цинский Китай. 
Торговля с империей обещала расшире-
ние ассортимента товаров и устранение 
конкуренции со стороны джунгар.

После падения Джунгарского ханства 
(1755–1758) Толе-би действовал в привыч-
ной дипломатической манере. Китайцы 
хорошо знали о планах казахов закре-
питься в таком стратегически важном 
центре торговли, ремесел и земледелия, 
как Ташкент. В 1755 году казахские послы 
доставили письмо Толе-би, подписанное 

батырами Старшего жуза Койгельды 
и Толекеем, а также Сасык-бием от ка-
ракалпаков и другими, с требованием 
упразднить административные должно-
сти Джунгарского ханства в Ташкенте. 
Однако до 1758 года цинская сторона 
уклонялась от прямого ответа, ссылаясь 
на устоявшиеся порядки.

В 1758 году цинские войска под коман-
дованием известного маньчжурского вое
начальника и государственного деятеля 
Фу Дэ приблизились к землям Старшего 
жуза. Китайский полководец знал, что 
вопрос, связанный с Ташкентом, будет 
поднят вновь, поэтому использовал его 
как дипломатический рычаг, чтобы зару-
читься поддержкой казахов при походе 
в Кашгарию (современный Синьцзян, 
КНР). Отряд вступил в кочевья жуза под 
предлогом преследования джунгарских 
мятежников.

Фу Дэ начал активные контакты с влия
тельными казахскими и кыргызскими 
лидерами. Толе-би, чьи земли находи-
лись на пути следования отряда, был 
первым, с кем он встретился. Его сорат-
ник Сасык-би выступил посредником в 
переговорах с ташкентцами и правителем 
Бухарского ханства Абулфеизом, лично 
сопровождая цинских посланников. В 
результате Толе-би и его ставленник в 
Ташкенте передали письма для китай-

ского императора Цяньлуна, в которых 
выражалась лояльность к могуществен-
ному победителю джунгар.

К слову, в 1758 году, когда происходи-
ли эти события, Толе-би было 83 года. 
Однако он продолжал активно участ-
вовать в переговорах, демонстрируя 
политическую гибкость и стремление 
к укреплению позиций Старшего жуза. 

Судебная деятельность
Другая грань талантов Толе-би – судо-

производство, к которому он проявлял 
интерес с раннего возраста, внимательно 
слушая наставления опытных ораторов и 
биев. Основу его знаний составлял фоль-
клор, который отражал нормы обычного 
права и моральные принципы обще-
ства. Будучи еще совсем молодым, он, 
проявляя мудрость и дальновидность, 
начал участвовать в решении споров 
среди сородичей. Хотя признание со 
стороны старших биев пришло не сразу, 
слава о нем быстро распространилась 
за пределы рода жаныс, из которого он 
происходил, и уже к 20 годам Толе-би 
приобрел известность среди всех родов 
Старшего жуза.

В народных преданиях сохранились 
многочисленные свидетельства его уча-
стия в разрешении различных конфлик-
тов. Так, он выступил посредником в 
споре о пастбищных землях в районе 
слияния реки Шу с озером Балхаш. 
Принятое им решение способствовало 
урегулированию разногласий и сохра-
нению мира между казахскими родо-
племенными объединениями.

В своей практике Толе-би использовал 
разнообразные методы установления 
истины. При отсутствии свидетелей 
преступления прибегал, к примеру, к 
испытанию клятвой на Коране и хлебе, 
которые имели сакральное значение в 
традиционной культуре казахов.

Одним из значительных эпизодов 
судебной деятельности Толе-би стало 
разбирательство дела о нападении на 
российский торговый караван в 1738 году. 
За пять лет до этого, в августе 1733 года, 
хан Младшего жуза Абулхаир, находясь в 
Орской крепости, дал обещание главно-

му оренбургскому начальнику, тайному 
советнику Василию Татищеву, что будет 
покровительствовать и защищать рос-
сийские караваны при их проходе через 
казахские степи.

В рамках этих соглашений в Ташкент 
был отправлен первый караван, «в кото-
ром разных товаров, годных для тамош-
них мест, отпущено было по цене близ 
20 тысяч рублев, в том числе казенных 
тысячи на три». Караван сопровожда-
ли поручик Карл Миллер и геодезист 
Алексей Кошелев. Однако 2 ноября, не-
задолго до прибытия в Ташкент, караван 
подвергся нападению людей Койгельды-
батыра: они разграбили груз и взяли в 
плен сопровождавших. Единственным, 
кому удалось избежать пленения, был 
Миллер, спасенный местным старшиной.

Заслушав в Ташкенте совместно с Жа-
нибек-батыром показания поручика, 
Толе-би осудил действия Койгельды-
батыра. Позднее вопрос о возмещении 
убытков был поднят на суде биев в Тур-
кестане. При участии правителя города 
султана Сеита, Жанибек-батыра и Карла 
Миллера Толе-би вынес решение, обя-
зывающее Койгельды-батыра выплатить 
компенсацию в размере 2 тыс. лошадей. 
Батыр подчинился этому решению, что 
свидетельствовало о силе авторитета То-
ле-би и его способности обеспечивать 
справедливое судопроизводство.

Другим значимым делом, разбирав-
шимся Толе-би, стало рассмотрение 
убийства батыра Сырымбета, причаст-
ного к гибели Абулхаир-хана в 1748 году. 
Султан Ералы, сын хана, совершил убий-
ство батыра в качестве возмездия, после 
чего родственники убитого потребовали 
справедливого разбирательства дела на 
суде биев.

Толе-би, выступая в качестве арбитра, 
вынес решение в пользу султана Ералы, 
признав его действия оправданными 
с точки зрения традиционного права. 
При этом он обязал родственников 
Сырымбета выплатить два полных құн 
(традиционный штраф и материальная 
компенсация за убийство или увечье) 
в количестве ста верблюдов или тыся-
чи баранов, в то время как остальные 
четыре құн султан Ералы великодуш-
но простил. Этот судебный прецедент 
продемонстрировал не только строгое 
следование казахским юридическим 
традициям, но и стремление Толе-би 
к достижению компромисса, обеспе-
чивающего стабильность в обществе.

Далекое – близкое

Просвещение, карамель и капитал
Каким купец первой гильдии Баймухамет Кощегулов видел будущее Акмолинска
Игорь Прохоров

Я сижу напротив его правнучки 
Людмилы Сурхай (Кощегуловой), 
которая бережно раскладывает 

передо мной пожелтевшие архивные 
фотографии и документы дореволюци-
онного Акмолинска. Вместо привычных 
бытовых воспоминаний моя собеседница 
сразу задает нашей встрече неожиданно 
глубокий, философский тон.

– Знаете, современная Астана – это 
ведь не просто стекло, бетон и шумный 
столичный трафик, – говорит Людми-
ла. – Под этим глянцевым слоем мегапо-
лиса бьется живая история, скрываются 
судьбы людей, которые закладывали 
первый его фундамент. Всякое богатство 
преходяще, каменные особняки рушат-
ся, драгоценности обесцениваются, и 
только дела ради просвещения и блага 
людей остаются в вечности. В этом, я 
уверена, заключается подлинное назна-
чение человека на земле – оставить мир 
после себя хоть немного лучшим, более 
образованным и обустроенным, чем он 
был до твоего прихода.

Советская пропаганда долго приуча-
ла нас воспринимать дореволюционное 
купечество отрицательно, рисуя порт
реты алчных мироедов. Но стричь всех 
предпринимателей под одну гребенку – 
значит искажать историческую правду. 
Среди купеческого сословия в степи 
встречались уникальные люди, зани-
мавшиеся тем, что сегодня мы называем 
социальной ответственностью бизнеса.

– Мой предок рассматривал свои мил-
лионные капиталы как тяжелое бремя 
духовной ответственности, а не как повод 
для тщеславия или безудержной роско-
ши, – подчеркивает Людмила Сурхай. – В 
семейных преданиях Баймухамет остал-
ся человеком железной воли и строгих 
правил, для которого купеческое честное 
слово было незыблемым, а благотвори-
тельность – естественным состоянием 
души, не требующим громких похвал. Он 
твердо знал, что заработанные в казахской 
степи деньги должны служить ее народу.

Факты наглядно подтверждают колос-
сальный масштаб и конкретику его дел, 
ведь семья Кощегуловых стала локомо-
тивом прогресса в регионе. Разглядев в 
уездном Акмолинске огромный потен-
циал, Баймухамет Кощегулов создал 

первый в степи замкнутый цикл сель-
хозпереработки: выращивал пшеницу, 
перемалывал ее на мельницах, хра-
нил на огромных складах, а в 1895 году  
открыл знаменитую конфетно-прянич-
ную фабрику «Кощегулов и сыновья». 
Для скромного города конца XIX века 
это производство стало настоящим эко-
номическим прорывом. Фабрика распо-
лагалась на пересечении современных 
проспектов Абая и Республики, часть 
ее занимала место на современном до-
рожном полотне проспекта Республики. 

– Посмотрите на эти документы: фаб
рика выпускала ароматные пряники, 
печенье, зефир, леденцы и халву, – рас-
сказывает моя собеседница. – Продукция 
завоевывала престижные награды на ху-
дожественно-промышленных выставках, 
а в 1915 году фабрике было присвоено 
почетное звание «Поставщик Двора Его 
Императорского Величества». 

Однако главным историческим на-
следием купца стало строительство в 
1905 году каменного здания мужского 
медресе высшей ступени, методика обу
чения в котором кардинально отличалась 
от старых религиозных школ. Здесь не 
просто заучивали тексты, а давали фун-
даментальные светские знания, обучали 
счету, письму и географии. Это здание 
чудом уцелело до наших дней – изна-
чально одноэтажное, из обожженного 
кирпича, затем перестроенное, оно на-

ходится на пересечении улиц Абая и 
Мамбетова. Сейчас в нем располагается 
отделение банка, а о его прошлом сви-
детельствует лишь памятная табличка. 
Богатство не испортило Баймухамета, 
считает его правнучка, напротив, оно 
позволило ему проявить лучшие каче-
ства характера – благородство, щедрость 
души, отзывчивость. Он строил новые 
школы, помогал нуждающимся. 

– Члены нашей семьи мечтают, что-
бы одной из улиц современной Астаны 
было присвоено имя Баймухамета Ко-
щегулова, – говорит Людмила Сурхай. – 
Главному городу страны важно помнить 
тех, кто вкладывал в него душу, силы и 
средства, когда он был еще скромным 
Акмолинском. Появление такой улицы 
на карте столицы стало бы справед-
ливым признанием заслуг частного 
предпринимателя, выбравшего путь 
служения обществу. Это нужно не ушед-
шим, это необходимо нам и будущим 
поколениям.

Жизнь Баймухамета Кощегулова обор
валась внезапно в августе 1918 года от эпи-
демии холеры. Он упокоился на старом 
мусульманском кладбище Караоткель и, 
к счастью, не увидел, как его процветаю-
щая фабрика была национализирована, 
а потомки подверглись притеснениям 
со стороны новой власти. Символично 
и горько, что на месте фабрики, где ког-
да-то пахло кощегуловской карамелью 
и пряниками, был возведен Монумент 
жертвам политических репрессий и го-
лода 1932–1933 годов, словно соединив в 
одной точке несоединимые темы успеха 
и трагедии.

Краеведы иногда путаются в информа-
ции о прежних достопримечательнос
тях Акмолинска, но Людмила Сурхай 
восстанавливает строгую историческую 
точность. Когда в 1920-м году в горо-
де сгорела первая деревянная мечеть, 
сыновья Баймухамета Кощегулова на 
личные средства возвели новое здание 
из обожженного кирпича.

– Она находилась на пересечении совре-
менных улиц Иманова и Ауэзова, а сама 
улица Иманова именовалась Мечетной, – 
уточняет Людмила Сурхай, показывая 
архивное фото. – Это было грандиозное 
сооружение с минаретом – самое высокое 
здание Акмолинска той поры. Судьба 
этого памятника архитектуры трагична, 
как и весь XX век: в 1930 году советская 
власть открыла в нем историко-краевед-
ческий музей, затем превратила святыню 
в пивоваренный завод, а в семидесятых 
годах здание и вовсе снесли. Сегодня на 
его месте стоит обычный жилой дом, но 
память о былом жива.

Жизнь Баймухамета Кощегулова и его 
дело были безжалостно смяты водоворо-
том революционных потрясений начала 
XX века, но плоды его трудов пережили сво-
его создателя. Построенные им фабричные 
корпуса и школа долго служили городу и 
в советское время, оставаясь свидетелями 
умелого предпринимательства. Сегодня, 
когда наше общество остро нуждается 
в прочных, нравственных ориентирах, 
фигура этого акмолинского мецената 
приобретает новое историческое звуча-
ние. Его жизненный путь доказывает, что 
подлинный успех измеряется не размером 
собранных сокровищ, а тем следом, кото-
рый человек оставляет в памяти народа.

Конфетно-пряничная фабрика Баймухамета Кощегулова
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культура
Национальный день домбры

Голос народа, его память и дыхание
Казахское традиционное искусство исполнения кюя на домбре в 2014 году включено 
в Репрезентативный список нематериального культурного наследия человечества ЮНЕСКО 
Лаура Тусупбекова 

Когда я смотрю на домбру, 
вижу не только музыкаль-
ный инструмент. Я вижу 

деревянный ковш, которым словно 
зачерпнули всю историю нашего 
народа. В изгибах домбры и ее 
чарующих звуках – бескрайняя 
степь, в тонком грифе – дорога ко-
чевника, в двух струнах – радость и 
горечь, победы и потери, любовь и 
разлука. Как говорит культуролог, 
старший эксперт Казахстанского 
института общественного разви-
тия (КИОР) Айдана Кулманова, я 
не единственная, у кого возникают 
такие ассоциации. 

– Домбра давно перестала быть 
просто инструментом – она стала 
голосом народа, его памятью и 
дыханием. Есть инструменты, на 
которых играют. А есть те, кото-
рыми говорят. Домбра говорит. 
И каждый, кто хочет ее услышать, 
обязательно поймет, о чем поет 
домбра, – делится моя собеседница. 

До появления письменности у 
степных народов домбра служи-
ла летописью. Кюй – инструмен-
тальная пьеса, не просто мело-
дия, а рассказ без слов: о батыре, 
вставшем на защиту рода; о хане, 
оплакивающем сына; о всаднике, 
скачущем сквозь буран. Через 
звучание струн из поколения в 
поколение передавалось то, что 
не вмещалось на бумаге – инто-
нация подвига, тембр горя, ритм 
победы. Домбра мчалась с каза-
хом в седле, ночевала у костра, 
провожала в последний путь. 
Она была не предметом, а спут-
ником – мудрым свидетелем всей 
жизни степи.

Сквозь века, смену ханов и им-
перий, войны и перекочевки, го-
лод и торжества шел по Великой 
степи домбрист. За его плечами 
не было ни богатства, ни власти – 
лишь домбра, в которой звучала 
судьба народа. Пока рушились 
государства и менялись прави-
тели, она стала тем, что невоз-
можно потерять.

Именно этот глубокий смысло-
вой пласт и зафиксировало меж­
дународное сообщество, когда в 
2014 году на 9-й сессии Межправи-
тельственного комитета ЮНЕСКО 
казахское традиционное искусство 

исполнения кюя на домбре было 
официально включено в Репрезен-
тативный список нематериального 
культурного наследия человечест-
ва. Исключительная заслуга в под-
готовке, научном обосновании и 
формировании номинационного 
пакета принадлежит выдающе-
муся казахстанскому музыковеду, 
профессору Саиде Елемановой. 
Казахстан тогда шел к этому при-
знанию не с пустыми руками – в 
2011 году страна ратифицировала 
Конвенцию ЮНЕСКО 2003 года 
об охране нематериального куль-
турного наследия, приняв на себя 
обязательства по системному вы-
явлению, документированию и 
сохранению живых культурных 
традиций.

– Домбровый кюй представ-
ляет собой сложную знаковую 
систему и форму синкретиче-
ского повествования, реализуе-
мую посредством музыкального 
ритма и уникальной тембраль-
ной специфики двухструнного 
инструмента. В казахской тра-
диционной культуре кюй фун-
кционирует как подлинный 
медиум исторической памяти, 
транслирующий мифологиче-
ские пласты, космогонические 
представления, философско-ми-
ровоззренческие устои кочевой 
цивилизации и художественную 
рефлексию природного лан-
дшафта. Музыкальное наследие 
структурировано вокруг двух 
фундаментальных исполнитель-
ских методов: төкпе – экспрес-
сивный, динамичный стиль, 
исторически преобладающий в 
Западном Казахстане, и шертпе – 
утонченный, щипковый стиль, 
характерный для центрального, 
южного и восточного регионов, – 
рассказывает Айдана Кулманова. 

По ее словам, современный 
ландшафт домбрового искусства 
дифференцирован на локальные 
исполнительские школы, каждая 
из которых обладает специфи-
ческим репертуаром и стилис­
тикой. Западно-Казахстанская 
школа хранит бессмертные кюи 
Курмангазы, Даулеткерея, Дины 
Нурпеисовой. Мангистауская – так 
называемый адайский кюй, зало-
женный такими домбристами, как 
Ускинбай и Абыл. Центральный 

Казахстан – это Таттимбет и Ита-
як, Восточный Казахстан – Ашим 
и Кетбука.

При поддержке Министерства 
культуры и информации КИОР 
в течение двух лет проводил мас-
штабное комплексное исследова-
ние текущего состояния, рисков 
и механизмов трансляции нема-
териального культурного насле-
дия, в том числе исполнитель-
ского искусства домбрового кюя. 
В 2024 году эксперты института 
выехали в 10 регионов Казахстана, 
в 2025-м охватили еще 6 областей. 
В состав исследовательской груп-
пы в качестве ведущих научных 
консультантов были привлечены 
ученый Ардаби Маулет и про-
фессор Саида Елеманова – автор 
исторического номинационного 
пакета ЮНЕСКО.

По результатам полевых выездов 
во всех исследованных регионах 
были четко дифференцированы 
три базовых канала трансляции 
домбрового искусства.

Первый и самый устойчивый – 
семейная преемственность, инс­
титут традиционного наставниче-
ства по модели «ұстаз – шәкірт». 
В Мангистауской области иссле-
дование подтвердило высокую 
жизнеспособность исторической 
школы адайского кюя: зафикси-
рована непрерывная преемст-
венность от основоположников – 
Абыла, Есира, Картбая, Кулшара, 
Байшагыра, Шамгула, Оскинбая, 
Мурата – к современным носи-
телям, среди которых Сержан 
Шакурат, Айтберген Жанбыр-
шы, Роза Айдарбаева и Азирбай 
Оскинбаев. В Актюбинской об-
ласти ключевыми транслятора-
ми живой традиции выступают 
Жумабай Жансугуров, Дуйсен-
бай Ешмуханов, Талап Хамзин, 
Жайлау Асылханов и Балымбет 
Кузембаев.

Второй канал – институцио-
нальная система образования. 
В Туркестанской области зафик-
сирована самая плотная сеть 
профильных школ искусств. Ве-
дущими педагогами выступают 
Иманали Сайманов, Шынгыс 
Исаев, Дуйсекбай Сенбек и Алим-
бек Конысбеков. В Жамбылской 
области активно функциониру-
ют творческие кружки при рай-

онных домах культуры, среди 
которых исследователи особо 
выделили образцовый кружок 
«Акберен» под руководством 
Дидара Апбасова.

Третий канал – общественные 
и региональные инициативы. 
Локальные исполнители-энту-
зиасты проводят открытые лек-
тории и мастер-классы, успешно 
адаптируя аутентичные приемы 
игры к урбанизированной среде. 
Важнейшим фактором сохране-
ния интереса молодежи к насле-
дию остаются детско-юношеские 
ансамбли при районных домах 
культуры.

Однако, говорит Айдана Кулма-
нова, вместе с тем КИОР зафик-
сировал и тревожные тенденции. 
Чрезмерная академизация испол-
нительства в современных учебных 
заведениях приводит к жесткой 
стандартизации репертуара. Это 
вытесняет импровизационную 
свободу традиционных кюйши и 
постепенно стирает уникальные 
региональные приемы штриха – 
төпелеу и шертпе в их первоздан-
ном виде, а также специфические 
народные настройки инструмента.

В нынешнем году институт 
планирует комплексную эт-
нографическую экспедицию в 
три города республиканского 
значения – Астану, Алматы и 
Шымкент. Согласно прогноз-
ным гипотезам исследователей, 
механизмы трансляции немате-
риального культурного наследия 
в крупных урбанизированных 
центрах принципиально отли-
чаются от сельских регионов.

Между тем домбра уже давно 
вышла за пределы концертных 
залов и этнографических экспе-
диций. Интеграция традицион-
ного кюя в повседневный звуковой 
ландшафт вывела нематериальное 
культурное наследие из плоскости 
музейных экспонатов, превратив 
его в функциональный элемент 
современной урбанистической 
среды. В международных аэропор-
тах Казахстана мягкие, атмосфер-
ные композиции в стиле шертпе 
уже служат официальной звуко-
вой визитной карточкой страны. 
Динамичные и экспрессивные 
кюи внедрены в практику мно-
гих университетов, колледжей и 

передовых школ в качестве сигна-
лов начала и окончания занятий.

– Домбра – не аксессуар культу-
ры, она сама и есть культура. Это 
не консервация прошлого – это 
прививка идентичности новому 
поколению, чтобы казах, вырос-
ший среди смартфонов и стри-
минга, все равно узнавал в двух 
струнах голос своих предков, – 
убеждена Айдана Кулманова.

Именно поэтому решение уч-
редить День домбры общена-
циональным праздником – не 
формальность и не дань моде 
на традиции. Праздник был уч-
режден указом в 2018 году, но 
по-настоящему живым его сде-
лала последовательная позиция 
Президента Касым-Жомарта  
Токаева: именно он назвал домбру 
священной, предложил ввести 
уроки игры на ней в школах, от-
крыл в столице памятник вели-
кой кюйши Дине Нурпеисовой. 
Год за годом в Национальный 
день домбры он напоминает со-
отечественникам – это не просто 
музыкальный инструмент, а дос­
тояние, которое нужно беречь, как 
берегут родной язык.

Когда в первое воскресенье июля 
тысячи домбристов на площадях 
одновременно берут один и тот 
же кюй – это не концерт. Это акт 
коллективной памяти, момент, 
когда нация слышит сама себя. 
Дети, рожденные в этот день, 
получают домбру в подарок еще 

в роддоме – как будто вместе со 
свидетельством о рождении им 
выдают пропуск в общее прош-
лое и общее будущее.

На недавнем историческом 
заседании, посвященном закры-
тию сессии Парламента, Прези-
дент Касым-Жомарт Токаев вновь 
вернулся к этой теме, напомнив 
соотечественникам о грядущем 
празднике. «Как писал выдаю-
щийся поэт Кадыр Мырза Али, 
«Нағыз қазақ – домбыра». Дей-
ствительно, прославляя домбру, 
мы возносим на пьедестал наше 
национальное искусство. Домбра, 
являющаяся нашей священной 
ценностью, призвана стать уни-
кальным брендом, представляю-
щим наш народ во всем мире», – 
сказал Президент.

– В этом жесте – вся суть замыс­
ла: домбра должна звучать не в 
музее, а в каждом доме, переда-
ваясь не по указу, а по любви, – 
соглашается Айдана Кулманова.

Несомненно, Национальный 
день домбры – это не просто де-
монстрация уникального культур-
ного кода страны, но и реальное, 
практическое сохранение живо-
го наследия на мировом уровне.

– Пока звучит домбра – жива 
степь, жив язык, жива память. И, 
кажется, именно в этом и заклю-
чается главная мудрость праздни-
ка: народ, который бережет свой  
инструмент, бережет самого себя, – 
заключает Айдана Кулманова.

Мастера

Главное в жизни, искусстве и семье – корни и традиции
Музыкант-просветитель из Приаралья Нурбек Жуз-
бембетов, как говорят в народе, «человек восьми гра-
ней и одной тайны», что означает – мастер на все руки.
Алибек Байшуленов, Кызылорда

Он известный деятель культу-
ры, домбрист, кюйши, традици-
онный певец, педагог, режиссер. 
К тому же не только великолепно 
исполняет кюи, но и сам изготав-
ливает домбру.

Наверное, потому его биог-
рафия насыщена и изобилует 
событиями. Нурбек родился 
28 сентября 1992 года в пригород-
ном поселке Тасбогет. В 2008 году 
после окончания школы № 172 
юноша поступил в Кызылордин-
ский музыкальный высший кол-
ледж им. Казангапа на специаль-
ность «народные инструменты». 
Далее парень продолжил учебу 
в Казахской национальной кон-
серватории им. Курмангазы по 
специальности «традиционное 
музыкальное искусство». 

После окончания учебы Нур-
бек работал в Алматы препода-
вателем музыки в школе № 180, 
специализированной школе-ли-
цее № 92 им. М. Ганди, замести-
телем директора в школе № 137 
имени М. Жумабаева, солистом 
Театра традиционного искусства 
«Алатау». В 2014–2015 годах был 
телеведущим программы «Үкілі 
домбыра» на телеканале «Білім 
және Мәдениет». 

В 2018 году Нурбек Жузбембе-
тов вернулся в родные пенаты и 
начал преподавать дисциплину 
«Қосымша аспап домбыра» в Пе-
дагогическом высшем колледже 
им. М. Маметовой. А с 2022 года 
стал работать в альма-матер пре-
подавателем в музыкальном выс-
шем колледже им. Казангапа.

Рассказывая о своих музыкаль-
ных талантах-пристрастиях, Нур-
бек отметил, что все дело в генах. 
В семье из пятерых детей он – 
младший. Все они в детстве за-
нимались музыкой – играли на 
баяне, домбре, кобызе.

– Мой отец Жумахмет был трак-
тористом, преподавал в СПТУ, но 
дома занимался изготовлением и 
починкой домбры, – вспоминает 
Нурбек. – Он прекрасно владел 
инструментом, знал наизусть 
100 песен и 100 кюев. Моя мама 
Айжамал Серикбаева работала 
библиотекарем, она – сестра из-
вестного деятеля культуры, заслу-
женного артиста РК Шайтурсына 
Абдибаева. Также по рассказам 
взрослых знаю, что в свое время 
разнообразными способностями 
были наделены все мои деды в 
разных поколениях. Думаю, все 
это передалось мне.

Первая домбра в жизни досталась 
Нурбеку от жезде Токсанбая из села 
Монтайтас Туркестанской области. 
Он мастерил домбры и продавал 
их в Кызылорде. Однажды он не 
смог реализовать самую маленькую 
детскую домбру. Так инструмент 
оказался в руках Нурбека.

– В шестилетнем возрасте папа и 
мама научили меня играть на домб­
ре и петь, – вспоминает Нурбек. – 
Первая моя песня – популярная 
«Молдабайдың әні» Танирбергена 
Молдабая. Так прошло мое детство: 
я пел песни, аккомпанируя себе на 
домбре, помогал отцу изготавли-
вать этот древний национальный 
инструмент. А в 12 лет братья от-

вели меня в музыкальную шко-
лу имени Мулькамана Калауова. 
Моим преподавателем была Ма-
риям Жумамуратова, которой я 
бесконечно благодарен. «Из тебя 
выйдет отличный музыкант!» – го-
ворила она, обучая меня мастерст-
ву исполнения кюев. Бывало, Ма-
риям-апай даже платила за меня 
две тысячи тенге в месяц за учебу. 
Для нашей семьи в начале 2000-х 
это были огромные деньги, так как 
отец и мама остались без работы.

Вера близких и напутствия учи-
телей придали Нурбеку сил стре-
миться к новым высотам, и он стал 
истовым поклонником искусства 
жырау. Как раз в тот год в прода-
жу поступила магнитофонная 

кассета с дастанами в исполнении 
выдающегося жырау Алмаса Ал-
матова – «Қөрұғлы дастаны», «Үш 
күлше» Шораяка, «Жыр бастау» 
и поэтическим произведением 
«Көкшетауға барғанда». Эти и 
другие произведения Нурбек дома 
заучивал наизусть, а его строги-
ми редакторами и слушателями 
были, конечно же, родители.

– Мой дебют на сцене состоялся 
17 мая 2004 года на сцене Дома 
культуры имени Аскара Токма-
гамбетова, я исполнял «Қөрұғлы 
дастаны», – вспоминает Нурбек.

А когда на телеканале «Ка-
захстан» стали показывать ала-
ман-айтыс, который зажег новые 
имена Оразалы Досбосынова, 

Балгынбека Имашева, Шынберге-
на Сулейменова и других, Нурбек  
серьезно увлекся айтысом. 

Позже в Кызылординской об-
ласти появилась яркая плеяда 
акынов-импровизаторов – Мухтар 
Ниязов, Еркин Сыдыков, Айдос 
Рахметов. Своим мастерством 
они воодушевили Нурбека еще 
больше влюбиться в искусство 
айтыса. По совету своего педаго-
га Руслана Ахметова он разучил 
все терме, толгау и жыр-дастаны 
знаменитого жырау Айдоса Рах-
метова. Это наследие стало его 
духовной пищей на всю жизнь. 

А вот стать профессиональ-
ным шебером по домбре его 
вынудил случай.

– Однажды в педколледже мне 
поручили подготовить к выступ­
лению оркестр из 90 домбристов, – 
продолжает Нурбек. – В нашем 
распоряжении было всего 10 инст­
рументов. Закупить нет средств, 
отдать в аренду большое коли-
чество – не каждый согласится. 
Тогда учителя сказали студентам 
принести из дома все сломанные 
или старые домбры – я должен 
был их отремонтировать. Тогда 
не было YouТube и методичес­
ких книг, но только за одну ночь 
мы вместе с отцом починили 
35 домбр. В результате за несколь-
ко дней оркестр получил нужное 
количество инструментов.

Так через ремонт старых инстру-
ментов Нурбек решил взяться 
уже за изготовление домбры. Он 
начал искать мастеров. В одной 
из соцсетей отозвался парень по 
имени Кайрат из алматинской 
фирмы «Тембр». Он многому нау-
чил его, а сейчас уже сам Нурбек 
готов делиться своим опытом. Он 
открыл мастерскую и наладил 

производство. Его инструменты 
качественные и дорогие, так как 
материалы недешевые. Для изго-
товки разных деталей домбры он 
использует амарант с пурпурным 
оттенком – ценную экзотическую 
древесину из Индии, розовое де-
рево – палисандр, а также дуб, бук, 
орех, ангарскую и тянь-шаньскую 
сосну и ели. Лаки, лески – тоже 
отборных сортов. 

Заказчики сегодня очень требо-
вательные: некоторые просят укра-
сить инструмент орнаментами. 
Нурбек даже научился наносить 
на домбру светящиеся в темноте 
фосфорные узоры. Сегодня, как 
замечает мастер, очень популярны 
такие разновидности домбры, как 
«қалақ» и «қозы-құйрық».

Нурбек Жузбембетов – лауре-
ат областных, республиканских 
и международных конкурсов, 
обладатель специального наг­
рудного знака «Заслуженный 
деятель РК» и «Лучший педагог 
образования», а также Гран-при 
международного конкурса «Ра-
кушка-2023» (Кыргызстан).

Сегодня педагог передает свои 
богатые знания подрастающему 
поколению, всесторонне изуча-
ет и пропагандирует богатые 
традиции жырау Приаралья. 
В обучении студентов Нурбек 
использует новые методики. В 
этом году вместе с выпускника-
ми отделения жырау он поставил 
спектакль «Бір түп алма ағашы». 

– Эта драма о традициях и исто-
рических корнях, – говорит Нур-
бек. – Яблоки, ветки, листья и ствол 
яблони стали выяснять, кто из них 
главнее и важнее. Но когда корень 
перестал питаться водой, дерево 
умерло… Главное в жизни, искус-
стве и семье – корни и традиции.
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Казахстанская  правда

Закон Республики Казахстан
О психологической деятельности

< 1
Статья 3. Сфера применения настоящего Закона
1. Настоящий Закон распространяется на общественные 

отношения, возникающие в процессе осуществления 
психологической деятельности на территории Республики 
Казахстан.

2. Действие настоящего Закона не распространяется на:
1) отношения в сфере оказания специализированной 

медицинской помощи, которые регулируются в соответствии 
с требованиями, установленными законодательством 
Республики Казахстан в области здравоохранения;

2) оказание психологической помощи, регулируемое 
Законом Республики Казахстан «О профилактике 
правонарушений».

3. Положения подпунктов 2) и 3) пункта 3 статьи 4, 
статьи 8, пунктов 2 и 4 статьи 9, подпунктов 6) и 7) пункта 1, 
подпунктов 2), 3), 5), 7), 9) и 10) пункта 2 статьи 11, подпунктов 
2), 3), 4) и 6) пункта 1, пункта 2 статьи 12, статей 14, 17 и 19 
настоящего Закона не распространяются на отношения 
в сфере психологической деятельности, осуществляемые 
в правоохранительных, специальных государственных 
органах, органах гражданской защиты и Вооруженных 
Силах Республики Казахстан.

Статья 4. Основные цель, задачи и принципы настоящего 
Закона 

1. Основной целью настоящего Закона является обеспечение 
правовых, организационных основ осуществления 
психологической деятельности в Республике Казахстан, а 
также защиты прав и законных интересов граждан Республики 
Казахстан при получении психологической помощи.

2. Основными задачами настоящего Закона являются:
1) определение требований к профессиональной 

квалификации, подготовке, подтверждению и повышению 
квалификации психологов; 

2) защита прав и законных интересов граждан Республики 
Казахстан;

3) обеспечение доступности психологической помощи;
4) обеспечение оказания качественной психологической 

помощи.
3. Основными принципами настоящего Закона являются:
1) законность;
2) добровольность обращения за психологической 

помощью;
3) конфиденциальность;
4) профессиональная компетентность;
5) научная обоснованность.
Статья 5. Государственная политика в сфере 

психологической деятельности
Государственная политика в сфере психологической 

деятельности направлена на:
1) создание условий, обеспечивающих психологическое 

благополучие граждан Республики Казахстан;
2) подготовку квалифицированных психологов;
3) обеспечение равных прав и возможностей 

каждого человека в реализации его права на получение 
психологической помощи независимо от происхождения, 
социального, должностного и имущественного положения, 
пола, расы, национальности, языка, отношения к религии, 
убеждений, места жительства или от любых иных 
обстоятельств;

4) уважение и защиту чести и достоинства психолога;
5) осуществление мероприятий, способствующих 

предупреждению, разрешению и преодолению трудных 
жизненных ситуаций и их последствий в отношении 
физического лица, семьи или группы лиц, нуждающихся 
в психологической помощи.

Статья 6. Компетенция государственных органов
1. Уполномоченный орган в области признания 

профессиональных квалификаций:
1) разрабатывает и утверждает нормативные правовые 

акты в области признания профессиональных квалификаций 
психологов;

2) обеспечивает взаимодействие государственных органов, 
государственных и неправительственных организаций, 
участвующих в разработке и реализации мер в сфере 
психологической деятельности;

3) разрабатывает и утверждает порядок ведения 
государственного реестра психологов;

4) разрабатывает и утверждает Кодекс этики психологов;
5) осуществляет иные полномочия, предусмотренные 

настоящим Законом, иными законами Республики Казахстан, 
актами Президента Республики Казахстан и Правительства 
Республики Казахстан.

2. Центральные государственные органы в пределах своей 
компетенции:

1) обеспечивают реализацию государственной политики 
в сфере психологической деятельности;

2) осуществляют иные полномочия, предусмотренные 
настоящим Законом, иными законами Республики Казахстан, 
актами Президента Республики Казахстан и Правительства 
Республики Казахстан.

Статья 7. Компетенция местных исполнительных органов 
Местные исполнительные органы:
1) обеспечивают реализацию государственной политики 

в сфере психологической деятельности;
2) осуществляют в интересах местного государственного 

управления иные полномочия, возлагаемые на местные 
исполнительные органы законами Республики Казахстан.

Статья 8. Информированное согласие
1. Информированным согласием является письменное 

согласие получателя психологической помощи или его 
законного представителя на получение психологической 
помощи. 

В случае, если получателем психологической помощи 
являются несовершеннолетний, лицо, которое признано 
судом недееспособным или ограниченно дееспособным, 
информированное согласие на получение психологической 
помощи от их имени предоставляется законным 
представителем.

2. Любая психологическая деятельность в отношении 
получателя психологической помощи допускается только 
после получения информированного согласия получателя 
психологической помощи или его законного представителя, 
за исключением случаев, предусмотренных пунктом 4 
настоящей статьи.

3. Форма информированного согласия утверждается 
уполномоченным органом в области признания 
профессиональных квалификаций.

4. Информированное согласие получателя психологической 
помощи либо его законного представителя не требуется при 
наличии признаков суицидального поведения, обстоятельств, 
свидетельствующих о нахождении лица в кризисной 
ситуации, а также сведений о фактах семейно-бытового 
насилия.

Статья 9. Психологическая помощь 
1. Каждый человек имеет право на получение 

психологической помощи в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан. 

2. Получатель психологической помощи или его законный 
представитель должен быть проинформирован о целях, 
методах психологической помощи.

3. Психологическая помощь осуществляется в очной, 
дистанционной и смешанной формах.

4. Применение в деятельности психолога видео- и (или) 
аудиозаписи, а также ознакомление с ними третьих лиц 
возможны только после получения информированного 
согласия на это со стороны получателя психологической 
помощи либо его законного представителя. 

5. При осуществлении психологической деятельности 
причинение вреда жизни и здоровью получателя 
психологической помощи не допускается.

Статья 10. Немедицинская психотерапия 
1. Немедицинская психотерапия является особой формой 

психологической помощи, осуществляемой психологом с 
использованием научно обоснованных методов, направленной 
на преодоление трудных жизненных ситуаций, улучшение 
психоэмоционального состояния, не включающей лечение 
психических, поведенческих расстройств (заболеваний), 
требующих медицинского вмешательства.

2. Немедицинскую психотерапию вправе осуществлять 
психологи, прошедшие дополнительную подготовку в 
области немедицинской психотерапии.

3. Психологи, завершившие дополнительную подготовку 
в области немедицинской психотерапии, проходят период 
практической работы под супервизией психолога. 

4. Требования к дополнительной подготовке в 
области немедицинской психотерапии и практической 
работе под супервизией психолога утверждаются 
профессиональным стандартом психолога в соответствии 
с законодательством Республики Казахстан в области 
признания профессиональных квалификаций.

Статья 11. Основные права и обязанности психолога
1. Психолог вправе:
1) проводить психологическую диагностику с 

использованием методик, прошедших апробацию, 
обладающих доказанной научной обоснованностью и 
надежностью, для применения в соответствующей сфере 
психологической деятельности;

2) осуществлять психологическое консультирование;
3) оказывать методическую помощь и консультативное 

сопровождение психологам в рамках их психологической 
деятельности;

4) осуществлять научную и экспертную деятельность в 
сфере психологической деятельности;

5) защищать свои честь, достоинство и деловую репутацию;
6) создавать общественные объединения психологов в 

порядке, установленном Законом Республики Казахстан 
«Об общественных объединениях»;

7) осуществлять психологическую деятельность в 
порядке частной психологической практики при условии 
прохождения регистрации в государственном реестре 
психологов в соответствии с подпунктом 1) пункта 2 статьи 13 
настоящего Закона.

2. Психолог обязан:
1) квалифицированно осуществлять психологическую 

деятельность на основе соблюдения прав и законных 
интересов получателей психологической помощи;

2) соблюдать Кодекс этики психологов;
3) получать информированное согласие получателя 

психологической помощи или его законного представителя 
перед началом работы, за исключением случаев, 
предусмотренных пунктом 4 статьи 8 настоящего Закона;

4) предоставлять получателю психологической помощи 
информацию о своей квалификации, а также о его правах 
и обязанностях;

5) информировать получателя психологической помощи 
о его праве отказаться от получения психологической 
помощи на любом этапе ее оказания;

6) обеспечивать, если это требуется по результатам 
психологической диагностики, соответствующее 
взаимодействие со специалистами других профессий для 
оказания психологической помощи;

7) заключать договор на оказание психологической помощи 
с получателем психологической помощи в рамках частной 
психологической практики;

8) отказаться от осуществления психологической 
деятельности в случае возникновения конфликта интересов 
либо при выявлении обстоятельств, выходящих за пределы 
его профессиональной компетенции;

9) соблюдать профессиональную тайну и обеспечивать 
конфиденциальность сведений, информации, полученных 
в процессе осуществления психологической деятельности;

10) незамедлительно уведомить соответствующие органы в 
случае угрозы жизни и здоровью получателя психологической 
помощи или третьих лиц.

3. Психолог имеет иные права и обязанности, 
установленные законами Республики Казахстан.

Статья 12. Основные права и обязанности получателя 
психологической помощи

1. Получатель психологической помощи имеет право на:
1) получение качественной психологической помощи при 

соблюдении им требований, установленных настоящим 
Законом;

2) выбор психолога, вида психологической помощи и 
формы ее оказания;

3) получение информации о своих правах и обязанностях, 
а также о характере имеющихся психологических проблем 
при получении психологической помощи; 

4) отказ от получения психологической помощи на любом 
этапе ее оказания;

5) защиту своих прав и законных интересов;
6) участие в качестве объекта научных исследований, дачу 

согласия на сбор данных, видео - и (или) аудиозапись, а также 
на ознакомление с ними третьих лиц и их присутствие в 
процессе оказания психологической помощи либо отказ 
в ее предоставлении.

2. Получатель психологической помощи обязан:
1) соблюдать условия договора о предоставлении 

психологической помощи, заключенного с психологом, 
осуществляющим частную психологическую практику;

2) предоставлять информированное согласие, за 
исключением случаев, предусмотренных пунктом 4 статьи 
8 настоящего Закона.

3. Получатель психологической помощи имеет иные 
права и обязанности в соответствии с законами Республики 
Казахстан.

Статья 13. Государственный реестр психологов 
1. Уполномоченный орган в области признания 

профессиональных квалификаций ведет государственный 
реестр психологов на цифровой платформе национальной 
системы квалификаций.

2. В государственном реестре психологов подлежат 
регистрации психологи:

1) в модуле психологов, осуществляющих психологическую 
деятельность в порядке частной психологической практики 
и (или) состоящих в трудовых отношениях с работодателем;

2) в модуле психологов, осуществляющих психологическую 
деятельность в государственных организациях, автономных 
организациях образования на основании сведений из 
цифровых систем государственных органов.

3. Уполномоченный орган в области признания 
профессиональных квалификаций разрабатывает и 
утверждает порядок включения психологов в государственный 
реестр психологов и исключения из него.

4. Лица, не прошедшие регистрацию в государственном 
реестре психологов, не вправе:

1) осуществлять психологическую деятельность и оказывать 
психологическую помощь, установленную настоящим 
Законом;

2) именовать себя психологами, а также использовать 
иные производные и родственные наименования слову 
«психо-», способные ввести в заблуждение об осуществлении 
психологической деятельности;

3) проводить медицинскую диагностику и назначать 
медикаментозное лечение, использовать психоактивные 
вещества и (или) психоактивные методы, влияющие на 
сознание человека, а также другие методы, причиняющие 
вред жизни и здоровью человека.

5. Из государственного реестра психологов исключаются 
психологи:

1) допустившие нарушения требований настоящего Закона;
2) признанные судом недееспособными или ограниченно 

дееспособными;
3) находящиеся на динамическом наблюдении в 

организациях, оказывающих медицинскую помощь в 
области психического здоровья;

4) причинившие вред жизни и здоровью получателя 
психологической помощи.

Повторная регистрация в государственном реестре 
психологов допускается по истечении шести месяцев со 
дня исключения из него.

Статья 14. Профессиональный стандарт психологов
1. Профессиональный стандарт психологов определяет 

единые требования к содержанию и уровням профессио
нальной подготовки психологов, отражает направления 
психологической деятельности и сферы применения, а также 
описывает компетенцию, необходимую для применения 
методов психологической помощи.

2. Профессиональный стандарт служит основой для 
определения квалификационных требований к психологам, 
оценки соответствия квалификации, компетенций и 
профессиональной подготовки, разработки образовательных 
программ подготовки, повышения квалификации, 
дополнительной подготовки в области немедицинской 

психотерапии, подтверждения квалификации в сфере 
психологической деятельности.

3. Профессиональный стандарт психолога утверждается 
в соответствии с законодательством Республики Казахстан 
в области признания профессиональных квалификаций.

Статья 15. Профессиональная подготовка и повышение 
квалификации психолога

1. Профессиональная подготовка психолога осуществляется 
на базе организаций высшего и (или) послевузовского 
образования, имеющих профильные кафедры в области 
психологии.

2. Повышение квалификации психолога осуществляется 
не реже одного раза в пять лет за счет собственных и 

(или) иных средств, предусмотренных законодательством 
Республики Казахстан, в организациях, реализующих 
образовательные программы высшего и (или) послевузовского 
образования, дополнительного образования, научных 
организациях, организациях, осуществляющих повышение 
квалификации.

Статья 16. Научная деятельность психолога
1. Физические лица имеют право добровольно принимать 

участие в научных исследованиях в сфере психологической 
деятельности.

2. Участие физических лиц в научных исследованиях 
допускается при наличии информированного согласия 
такого лица либо его законного представителя.

Физические лица вправе отказаться от участия в научных 
исследованиях на любом этапе.

3. Психолог при осуществлении научной деятельности 
обязан обеспечивать соблюдение прав и законных интересов 
участников научного исследования, конфиденциальность 
полученных данных и недопущение причинения вреда 
жизни, здоровью и психологическому благополучию 
участников научного исследования.

4. Результаты научных исследований подлежат 
изложению в форме, обеспечивающей их доступность 
для научного сообщества, и должны быть полными, 
достоверными и исключать возможность их неоднозначного 
толкования.

Статья 17. Сертификация психологов 
1. Сертификация психологов направлена на подтверждение 

уровня профессиональной подготовки и соответствия 
квалификационным требованиям.

Психологам, успешно прошедшим сертификацию, 
вы дае тс я  серт ифик ат,  подт верж дающий и х 
профессиональную квалификацию.

2. Порядок прохождения сертификации психологов 
определяется законодательством Республики Казахстан 
в области признания профессиональных квалификаций.

Статья 18. Ограничения в сфере психологической 
деятельности

Психологу запрещается:
1) проводить медицинскую диагностику и назначать 

медикаментозное лечение, использовать психоактивные 
вещества и (или) психоактивные методы, влияющие на 
сознание;

2) осуществлять психологическую помощь лицам с 
признаками психических, поведенческих расстройств 
(заболеваний), требующих медицинского вмешательства. 
При выявлении соответствующих симптомов психолог 
обязан рекомендовать получателю психологической помощи 
обратиться к врачу-психиатру;

3) гарантировать получателю психологической 
помощи достижение конкретного результата оказания 
психологической помощи, в том числе в рекламных и 
иных целях.

Статья 19. Оказание психологической помощи с 
использованием онлайн-платформ

1. Психологи, осуществляющие психологическую 
деятельность посредством онлайн-платформ, обязаны 
размещать сведения о регистрации в государственном реестре 
психологов, а также о своем образовании и квалификации.

2. Психологи при размещении онлайн-рекламы должны 
соблюдать требования, установленные Законом Республики 
Казахстан «Об онлайн-платформах и онлайн-рекламе».

3. Размещение ложной информации при осуществлении 
психологической деятельности посредством онлайн-
платформ влечет ответственность в соответствии с законами 
Республики Казахстан.

Статья 20. Ответственность за нарушение законодательства 
Республики Казахстан о психологической деятельности

Причинение вреда жизни и здоровью получателя 
психологической помощи и иные нарушения 
законодательства Республики Казахстан о психологической 
деятельности влекут ответственность в соответствии с 
законами Республики Казахстан.

Статья 21. Переходные положения
Психологи обязаны в течение одного года со дня введения 

в действие настоящего Закона пройти регистрацию в 
государственном реестре психологов в соответствии с 
требованиями настоящего Закона.

Статья 22. Порядок введения в действие настоящего Закона
Настоящий Закон вводится в действие по истечении 

шестидесяти календарных дней после дня его первого 
официального опубликования, за исключением статьи 17, 
которая вводится в действие с 1 января 2028 года.

Президент Республики Казахстан
К. ТОКАЕВ

Астана, Акорда, 2 июля 2026 года  
№ 332-VІIІ ЗРК

Закон Республики Казахстан
О внесении изменений и дополнений в Кодекс Республики Казахстан  

«О таможенном регулировании в Республике Казахстан»
< 1

«64) товары электронной торговли – товары электронной 
торговли, предназначенные для реализации физическим 
лицам, и товары электронной торговли, приобретенные 
физическими лицами;

65) таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли – обязательный платеж, взимаемый таможенными 
органами Республики Казахстан в связи с ввозом на 
таможенную территорию Евразийского экономического 
союза товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами.»;

2) пункт 4 статьи 8 после слова «пользования» дополнить 
словами «, товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами,»;

3) в подпункте 11) пункта 1 статьи 24 слова «а также в реестр 
уполномоченных экономических операторов» заменить 
словами «реестр уполномоченных экономических операторов, 
а также в реестр операторов электронной торговли»;

4) в статье 33:
в части первой пункта 1 слова «и 45» заменить словами 

«, 45 и 45-1»; 
в пункте 3 слова «и 45» заменить словами «, 45 и 45-1»;
5) в подпункте 2) пункта 2 статьи 56 слова «главой 39» 

заменить словами «главами 39 и 45-1 (в отношении товаров 
электронной торговли, приобретенных физическими лицами)»;

6) в статье 65:
в части второй пункта 6 слова «и пункте 3 статьи 392» заменить 

словами «, пункте 3 статьи 392 и пункте 17 статьи 392-6»;
пункт 18 после слова «пользования,» дополнить словами 

«товаров электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами,»;

7) в статье 74:
пункт 1 дополнить подпунктом 6) следующего содержания:
«6) таможенная пошлина в отношении товаров электронной 

торговли.»;
дополнить пунктом 4 следующего содержания:
«4. В отношении товаров электронной торговли, 

приобретенных физическими лицами, подлежат уплате 
таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли и налоги – в соответствии с налоговым 
законодательством Республики Казахстан. 

Таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли подлежит уплате в соответствии с главой 45-1 
настоящего Кодекса.

Положения настоящей главы и глав 8, 9, 10, 11 и 12 настоящего 
Кодекса применяются в случаях, предусмотренных главой 
45-1 настоящего Кодекса.»;

8) в статье 83:
в подпункте 3) пункта 2 слова «и пункте 3 статьи 392» заменить 

словами «, пункте 3 статьи 392 и пункте 17 статьи 392-6»;
пункт 3 после слова «товары,» дополнить словами 

«декларации на товары электронной торговли,»;
9) часть первую пункта 2 статьи 84 дополнить словами  

«, с учетом пункта 4 статьи 392-7 настоящего Кодекса»;
10) в статье 85:
в пункте 1 слова «и 392» заменить словами «, 392, пунктом 14 

статьи 392-6 и статьей 392-7»;
в подпункте 1) пункта 2 слова «и 392» заменить словами 

«392, пунктом 15 статьи 392-6 и статьей 392-7»;
11) подпункт 1) пункта 9 статьи 86 после слов «одной 

декларации на товары,» дополнить словами «одной декларации 
на товары электронной торговли в отношении товаров 
электронной торговли, предназначенных для реализации 
физическим лицам, помещаемых под таможенную процедуру 
в соответствии с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 
настоящего Кодекса, получателем которых является одно 
физическое лицо,»;

12) в пункте 1 статьи 90 слова «и 392» заменить словами  
«, 392, пунктом 17 статьи 392-6 и статьей 392-7»;

13) пункт 3 статьи 91 дополнить словами «, за исключением 
товаров электронной торговли, предназначенных для 
реализации физическим лицам, помещаемых под такую 
таможенную процедуру при завершении действия таможенной 
процедуры таможенного склада в соответствии с подпунктом 
1) пункта 4 статьи 392-6 настоящего Кодекса»;

14) пункт 2 статьи 109 после слова «товары» дополнить 
словами «или декларации на товары электронной торговли»;

15) пункт 4 статьи 135 дополнить словами «, а также в 
отношении товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами»;

16) в статье 136:
в пункте 1 слова «и 378» заменить словами «, 378, пунктом 14 

статьи 392-6 и статьей 392-7»;

в подпункте 1) пункта 2 слова «и 378» заменить словами  
«, 378, пунктом 15 статьи 392-6 и статьей 392-7»;

17) подпункт 1) пункта 9 статьи 137 после слов «одной 
декларации на товары,» дополнить словами «одной декларации 
на товары электронной торговли в отношении товаров 
электронной торговли, предназначенных для реализации 
физическим лицам, помещаемых под таможенную процедуру 
в соответствии с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 
настоящего Кодекса, получателем которых является одно 
физическое лицо,»;

18) в пункте 1 статьи 138 слова «и 378» заменить словами 
«, 378, пунктом 17 статьи 392-6 и статьей 392-7»;

19) пункт 14 статьи 141 после слова «товары» дополнить 
словами «или декларации на товары электронной торговли»;

20) пункт 4 статьи 148 дополнить частью третьей следующего 
содержания:

«Положения части второй настоящего пункта не 
применяются в случае совершения таможенных операций 
в отношении товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, декларантом таких товаров.»;

21) в пункте 4 статьи 149 слова «и пунктом 8 статьи 364» 
заменить словами «, пунктом 8 статьи 364 и пунктом 1 
статьи 392-4»;

22) в статье 150:
дополнить пунктом 2-1 следующего содержания:
«2-1. Положения пункта 2 настоящей статьи применяются 

с учетом положений пунктов 3 и 4 статьи 528-7 настоящего 
Кодекса.»;

часть первую пункта 3 изложить в следующей редакции:
«3. Декларант несет ответственность в соответствии 

с законами Республики Казахстан за неисполнение 
или ненадлежащее исполнение обязанностей, 
предусмотренных пунктом 2 настоящей статьи, за заявление 
в таможенной декларации недостоверных сведений, а 
также за представление таможенному представителю 
недействительных документов, в том числе поддельных 
и (или) содержащих заведомо недостоверные (ложные) 
сведения, за исключением случаев:

1) предусмотренных частью второй настоящего пункта;
2) когда в соответствии с пунктом 5 статьи 528-7 настоящего 

Кодекса такую ответственность несет оператор электронной 
торговли.»;

23) в подпункте 1) пункта 2 статьи 158:
после слова «копия,» дополнить словами «декларация на 

товары электронной торговли или ее копия,»;
после слов «декларации на товары» дополнить словами  

«, декларации на товары электронной торговли»;
слова «такая декларация на товары или транзитная 

декларация не представляется» заменить словами «такие 
декларация на товары, декларация на товары электронной 
торговли или транзитная декларация не представляются»;

24) в статье 175:
в части первой пункта 1 слова «и пунктом 2 статьи 364» 

заменить словами «, пунктом 2 статьи 364 и пунктом 2 
статьи 392-2»;

подпункт 3) пункта 4 дополнить словами «, за исключением 
товаров электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами»;

25) в статье 176:
пункт 1 дополнить подпунктом 5) следующего содержания:
«5) декларация на товары электронной торговли.»;
пункт 3 дополнить частью пятой следующего содержания:
«Декларация на товары электронной торговли используется 

при таможенном декларировании товаров электронной 
торговли в случаях, указанных в части первой пункта 3 
статьи 392-4 настоящего Кодекса.»;

26) пункт 1 статьи 179 дополнить подпунктом 15) следующего 
содержания:

«15) документы, подтверждающие заявленную стоимость 
товаров электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами, указанные в статье 392-10 настоящего Кодекса.»;

27) в статье 180:
пункт 10 после слова «товары» дополнить словами «либо 

декларации на товары электронной торговли»;
дополнить пунктом 11 следующего содержания:
«11. Подача декларации на товары электронной торговли 

не сопровождается представлением таможенному органу 
документов, подтверждающих заявленные в ней сведения, 
за исключением случая, когда декларация на товары 
электронной торговли подается на бумажном носителе в 
соответствии с пунктом 5 статьи 175 настоящего Кодекса 
(сопровождается представлением таможенному органу 
документов, подтверждающих полномочия лица, подающего 
декларацию на товары электронной торговли).»;
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28) пункт 3 статьи 182 после слов «декларации на товары,» 

дополнить словами «декларации на товары электронной 
торговли,»;

29) в частях первой и третьей пункта 6 статьи 183 слова  
«и декларации на транспортное средство» заменить словами 
«, декларации на транспортное средство и декларации на 
товары электронной торговли»;

30) пункт 9 статьи 185 после слова «пользования,» дополнить 
словами «товаров электронной торговли,»;

31) в статье 192:
дополнить пунктом 6-1 следующего содержания:
«6-1. В случае, если в декларации на товары электронной 

торговли заявлены сведения о двух и более товарах 
электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами, таможенный орган производит выпуск товаров 
электронной торговли, в отношении которых соблюдены 
условия выпуска, предусмотренные пунктом 1 статьи 392-5 
настоящего Кодекса.

В случае, когда в одном отправлении, доставляемом 
перевозчиком (по одной индивидуальной накладной), или 
одном международном почтовом отправлении перемещается 
несколько товаров электронной торговли, положения 
настоящего пункта применяются, если условия выпуска, 
предусмотренные пунктом 1 статьи 392-5 настоящего 
Кодекса, соблюдены в отношении всех товаров, находящихся 
в соответствующем отправлении.»;

в пункте 8:
слова «и припасов» заменить словами «, припасов и товаров 

электронной торговли, приобретенных физическими лицами,»;
слова «и 41» заменить словами «, 41 и статьей 392-5»;
32) в пункте 9 статьи 193 слова «или таможенному 

представителю» заменить словами «, таможенному 
представителю или оператору электронной торговли»;

33) статью 216 дополнить пунктом 18 следующего 
содержания:

«18. Положения настоящей статьи не применяются в 
отношении товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, помещаемых 
(помещенных) под таможенную процедуру выпуска для 
внутреннего потребления для завершения действия 
таможенной процедуры таможенного склада в соответствии 
с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 настоящего Кодекса.

В отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых (помещенных) под таможенную процедуру 
выпуска для внутреннего потребления для завершения 
действия таможенной процедуры таможенного склада в 
соответствии с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 настоящего 
Кодекса, обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин возникает, прекращается и подлежит исполнению 
в соответствии со статьей 392-7 настоящего Кодекса.»;

34) статью 235 дополнить пунктом 4-1 следующего 
содержания:

«4-1. Таможенная процедура таможенного склада в 
отношении товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, применяется с учетом 
особенностей, определенных статьей 392-6 настоящего 
Кодекса.»;

35) в подпункте 1) пункта 2 статьи 236:
слова «а товаров» заменить словом «товаров»;
дополнить словами «, товаров электронной торговли, 

предназначенных для реализации физическим лицам, – в 
указанных в подпункте 1) пункта 1 статьи 528-2 настоящего 
Кодекса сооружениях, помещениях (частях помещений) и 
(или) на открытых площадках (частях открытых площадок) 
оператора электронной торговли, являющегося декларантом 
таких товаров»;

36) часть первую пункта 3 статьи 237 дополнить словами 
«, а товары электронной торговли, предназначенные 
для реализации физическим лицам, помещенные под 
таможенную процедуру таможенного склада, должны быть 
помещены под таможенные процедуры, применяемые 
для завершения действия такой таможенной процедуры 
в соответствии с пунктами 4 и 5 статьи 392-6 настоящего 
Кодекса»;

37) статью 241 дополнить пунктом 7 следующего 
содержания:

«7. В отношении товаров электронной торговли действие 
таможенной процедуры таможенного склада завершается 
и прекращается в соответствии со статьей 392-6 настоящего 
Кодекса.»;

38) статью 242 дополнить пунктом 9 следующего 
содержания:

«9. Положения настоящей статьи не применяются в 
отношении товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, помещаемых 
(помещенных) под таможенную процедуру таможенного 
склада.

В отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим 
лицам, помещаемых (помещенных) под таможенную 
процедуру таможенного склада, обязанность по уплате 
ввозных таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин возникает, 
прекращается и подлежит исполнению в соответствии с 
пунктами 14, 15, 16, 17, 18 и 19 статьи 392-6 настоящего Кодекса.»;

39) статью 339 дополнить пунктом 10 следующего 
содержания:

«10. Положения настоящей главы не применяются в 
отношении товаров электронной торговли.

Особенности порядка и условий перемещения через 
таможенную границу Евразийского экономического союза 
товаров электронной торговли определены в главе 45-1 
настоящего Кодекса.»;

40) главу 45-1 изложить в следующей редакции:
«Глава 45-1. Особенности порядка и условий перемещения 

через таможенную границу Евразийского экономического 
союза товаров электронной торговли

Статья 392-1. Общие положения о порядке и условиях 
перемещения через таможенную границу Евразийского 
экономического союза товаров электронной торговли

1. Настоящей главой определяются особенности порядка 
и условий ввоза на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза товаров электронной торговли, их 
нахождения и использования на таможенной территории 
Евразийского экономического союза, совершения таможенных 
операций, связанных с временным хранением, таможенным 
декларированием и выпуском товаров электронной 
торговли, особенности применения таможенной процедуры 
таможенного склада в отношении товаров электронной 
торговли, а также применения таможенных платежей в 
отношении таких товаров и товаров электронной торговли, 
вывозимых с таможенной территории Евразийского 
экономического союза.

Особенности порядка и условий вывоза товаров 
электронной торговли с таможенной территории Евразийского 
экономического союза, включая условия их помещения 
под таможенные процедуры, допускающие вывоз товаров 
электронной торговли с таможенной территории Евразийского 
экономического союза, и особенности применения таких 
таможенных процедур, особенности порядка совершения 
таможенных операций в отношении товаров электронной 
торговли, вывозимых с таможенной территории Евразийского 
экономического союза, и особенности применения 
таможенных платежей в отношении таких товаров с учетом 
пункта 5 статьи 392-8 настоящего Кодекса могут определяться 
Комиссией.

2. Товары электронной торговли, ввезенные на таможенную 
территорию Евразийского экономического союза, таможенные 
операции в отношении которых совершались с применением 
особенностей порядка и условий перемещения через 
таможенную границу Евразийского экономического союза 
товаров электронной торговли, установленных настоящей 
главой, после их выпуска не должны использоваться в 
предпринимательской деятельности.

При выявлении фактов использования указанных 
товаров электронной торговли в предпринимательской 
деятельности физические лица, являющиеся стороной сделки 
на электронных торговых площадках с использованием 
ресурсов сети Интернет и использующие такие товары в 
предпринимательской деятельности, несут ответственность 
в соответствии с законами Республики Казахстан.

3. Комиссия вправе определять перечень товаров 
электронной торговли и (или) категорий товаров электронной 
торговли, в отношении которых положения настоящей главы 
не применяются. Такие товары подлежат помещению под 
таможенные процедуры в порядке и на условиях, которые 
установлены иными главами настоящего Кодекса.

4. Положения настоящей главы не применяются 
в отношении ввозимых на таможенную территорию 
Евразийского экономического союза товаров электронной 
торговли, предназначенных для реализации физическим 
лицам, собственником которых является лицо государства – 
члена Евразийского экономического союза. Такие товары 
подлежат помещению под таможенные процедуры в 
порядке и на условиях, которые установлены иными главами 
настоящего Кодекса.

Статья 392-2. Таможенные операции, совершаемые в 
отношении товаров электронной торговли

1. Таможенные операции, связанные с подачей таможенной 
декларации, иные предусмотренные настоящим Кодексом 
таможенные операции, совершаемые декларантом, в том 
числе при проведении таможенными органами таможенного 
контроля, совершаются:

1) в отношении товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, – лицом, которое в 
соответствии с пунктом 4 статьи 392-4 настоящего Кодекса 
осуществляет таможенное декларирование таких товаров; 

2) в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых (помещенных) под таможенную процедуру 
таможенного склада, а также помещаемых (помещенных) 
под таможенные процедуры для завершения действия этой 
таможенной процедуры в соответствии с пунктами 4 и 5 
статьи 392-6 настоящего Кодекса, – оператором электронной 
торговли, выступающим декларантом таких товаров.

2. Товары электронной торговли, приобретенные 
физическими лицами, для нахождения и использования 
на таможенной территории Евразийского экономического 
союза подлежат таможенному декларированию и выпуску 
таможенными органами в порядке и на условиях, которые 
предусмотрены настоящей главой, без помещения под 
таможенные процедуры, за исключением случаев, указанных 
в пункте 5 статьи 392-3 настоящего Кодекса.

3. Товары электронной торговли, предназначенные 
для реализации физическим лицам, помещенные под 
таможенную процедуру таможенного склада, для нахождения 
и использования на таможенной территории Евразийского 
экономического союза помещаются под таможенную процедуру 
выпуска для внутреннего потребления с учетом особенностей, 
установленных статьей 392-6 настоящего Кодекса, а для вывоза 
с таможенной территории Евразийского экономического 
союза – под таможенную процедуру реэкспорта.

Статья 392-3. Особенности временного хранения товаров 
электронной торговли

1. Временное хранение товаров электронной торговли 
осуществляется в соответствии с главой 17 настоящего Кодекса 
и с учетом особенностей, предусмотренных настоящей статьей.

2. Временное хранение товаров электронной торговли 
осуществляется в сооружениях, помещениях (частях 
помещений) и (или) на открытых площадках (частях открытых 
площадок), находящихся в собственности, хозяйственном 
ведении, оперативном управлении или аренде у операторов 
электронной торговли (далее в настоящей главе – сооружения 
(помещения, площадки).

Допускается временное хранение товаров электронной 
торговли, в отношении которых таможенные операции 
совершаются одним оператором электронной торговли, 
в сооружениях (помещениях, площадках), находящихся 
в собственности, хозяйственном ведении, оперативном 
управлении или аренде у другого оператора электронной 
торговли.

В сооружениях (помещениях, площадках) операторов 
электронной торговли с товарами электронной торговли 
могут храниться другие товары, которые поступают в 
адрес других операторов электронной торговли по общей 
накладной или документам, предусмотренным актами 
Всемирного почтового союза, при условии применения 
к товарам положения подпункта 5) пункта 1 статьи 507 
настоящего Кодекса.

3. Обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
помещенных на временное хранение, возникает, прекращается 
и подлежит исполнению в соответствии со статьей 174 
настоящего Кодекса, а обязанность по уплате ввозных 
таможенных пошлин, налогов в отношении товаров 
электронной торговли, ввозимых на таможенную территорию 
Евразийского экономического союза в международных 
почтовых отправлениях, – в соответствии со статьей 371 
настоящего Кодекса.

4. В случае исключения из реестра операторов электронной 
торговли юридическое лицо обязано в отношении товаров 
электронной торговли, помещенных на временное хранение, 
обеспечить совершение таможенных операций, необходимых 
для их выпуска, в течение тридцати рабочих дней со дня, 
следующего за днем исключения такого юридического лица 
из реестра операторов электронной торговли.

5. В случае, если до истечения срока временного хранения 
товаров электронной торговли, предусмотренного статьей 
172 настоящего Кодекса, таможенное декларирование и иные 
таможенные операции в отношении товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, не 
совершены лицом, указанным в части первой пункта 1 
статьи 392-4 настоящего Кодекса, такие товары электронной 
торговли могут быть вывезены с таможенной территории 
Евразийского экономического союза оператором электронной 
торговли с разрешения таможенного органа без таможенного 
декларирования и помещения под таможенные процедуры 
либо помещены под таможенную процедуру отказа в пользу 
государства или таможенную процедуру уничтожения.

Порядок совершения таможенных операций, связанных 
с получением и оформлением разрешения таможенного 
органа на вывоз с таможенной территории Евразийского 
экономического союза товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, определяется 
Комиссией.

Перевозка (транспортировка) вывозимых с таможенной 
территории Евразийского экономического союза товаров 
электронной торговли, указанных в части первой настоящего 
пункта, осуществляется в соответствии с таможенной 
процедурой таможенного транзита либо в случае, если 
это предусмотрено законодательством государств – членов 
Евразийского экономического союза о таможенном 
регулировании, – без помещения под таможенную процедуру 
таможенного транзита в случаях и порядке, устанавливаемых 
таким законодательством.

Комиссией могут быть определены особенности 
применения таможенной процедуры таможенного транзита 
в отношении товаров электронной торговли, указанных в 
части первой настоящего пункта.

Статья 392-4. Таможенное декларирование товаров 
электронной торговли

1. Декларантами товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, ввозимых на 
таможенную территорию Евразийского экономического 
союза, могут выступать достигшие шестнадцатилетнего 
возраста физические лица, являющиеся получателями 
таких товаров.

В случаях, указанных в пункте 5 статьи 392-3 настоящего 
Кодекса, декларантом товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, выступает оператор 
электронной торговли.

2. Декларантом товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых под таможенную процедуру таможенного 
склада и иные таможенные процедуры для завершения 
действия таможенной процедуры таможенного склада в 
соответствии с подпунктами 1), 2) и 3) пункта 4 и пунктом 5 
статьи 392-6 настоящего Кодекса, выступает оператор 
электронной торговли.

3. Таможенное декларирование товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, а также 
товаров электронной торговли, предназначенных для 
реализации физическим лицам, в том числе помещаемых 
для завершения действия таможенной процедуры 
таможенного склада под таможенные процедуры, указанные  
в подпунктах 1) и 3) пункта 4 и пункте 5 статьи 392-6 
настоящего Кодекса, осуществляется с использованием 
декларации на товары электронной торговли.

Таможенное декларирование товаров электронной 
торговли, предназначенных для реализации физическим 
лицам, помещаемых для завершения действия таможенной 
процедуры таможенного склада под таможенную процедуру 
таможенного транзита в соответствии с подпунктом 2) 
пункта 4 статьи 392-6 настоящего Кодекса, осуществляется 
с использованием транзитной декларации.

Сведения, подлежащие указанию в декларации на 
товары электронной торговли, определяются Комиссией 
при установлении порядка заполнения такой таможенной 
декларации. 

4. Таможенное декларирование товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, 
осуществляется оператором электронной торговли либо 
лицом, которое в соответствии с частью первой пункта 1 
настоящей статьи может выступать декларантом таких товаров.

5. Таможенное декларирование товаров электронной 
торговли, предназначенных для реализации физическим 
лицам, помещаемых под таможенную процедуру 
таможенного склада, а также под таможенные процедуры 
для завершения действия такой таможенной процедуры в 
соответствии с подпунктами 1), 2) и 3) пункта 4 и пунктом 5 
статьи 392-6 настоящего Кодекса, осуществляется оператором 
электронной торговли.

Статья 392-5. Выпуск товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, ввозимых на 
таможенную территорию Евразийского экономического союза

1. Выпуск товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, ввозимых на таможенную территорию 
Евразийского экономического союза, производится 
таможенным органом при условии, что:

1) уплачена таможенная пошлина в отношении товаров 
электронной торговли в соответствии с настоящей главой;

2) соблюдены запреты и ограничения в соответствии со 
статьей 8 настоящего Кодекса;

3) уплачены таможенные сборы за совершение 
таможенными органами действий, связанных с выпуском 
товаров электронной торговли, если такие сборы установлены 
в соответствии с законодательством Республики Казахстан и 
срок их уплаты установлен до выпуска товаров электронной 
торговли, в том числе до регистрации декларации на товары 
электронной торговли.

2. Выпуск товаров электронной торговли, указанных в 
пункте 1 настоящей статьи, должен быть завершен в сроки, 
установленные статьей 193 настоящего Кодекса.

3. Товары электронной торговли, указанные в пункте 1 
настоящей статьи, приобретают статус товаров Евразийского 
экономического союза с момента их выпуска.

Статья 392-6. Особенности применения таможенной 
процедуры таможенного склада в отношении товаров 
электронной торговли, предназначенных для реализации 
физическим лицам

1. Таможенная процедура таможенного склада применяется 
в отношении товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, в порядке и на условиях, 
которые установлены главой 25 настоящего Кодекса, с учетом 
особенностей, предусмотренных настоящей статьей.

2. Хранение товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещенных под таможенную процедуру таможенного 
склада, осуществляется в сооружениях (помещениях, 
площадках) оператора электронной торговли, являющегося 
декларантом таких товаров. 

3. Операции, указанные в пунктах 1 и 2 статьи 238 
настоящего Кодекса, с товарами электронной торговли, 
предназначенными для реализации физическим лицам, 
помещенными под таможенную процедуру таможенного 
склада, вправе совершать оператор электронной торговли.

В отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещенных под таможенную процедуру таможенного 
склада оператором электронной торговли, являющимся 
назначенным оператором почтовой связи, допускается 
совершение операций по формированию международных 
почтовых отправлений.

4. До истечения срока действия таможенной процедуры 
таможенного склада, предусмотренного статьей 237 
настоящего Кодекса, действие этой таможенной процедуры 
завершается:

1) помещением товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
под таможенную процедуру выпуска для внутреннего 
потребления после приобретения физическими лицами 
на электронных торговых площадках с использованием 
ресурсов сети Интернет;

2) помещением товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
под таможенную процедуру таможенного транзита, если 
такие товары помещены под эту таможенную процедуру для 
перевозки с территории государства – члена Евразийского 
экономического союза, таможенным органом которого 
произведен выпуск товаров электронной торговли при их 
помещении под таможенную процедуру таможенного склада, 
на территорию другого государства – члена Евразийского 
экономического союза для помещения под таможенную 
процедуру таможенного склада оператором электронной 
торговли;

3) помещением товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, под 
таможенную процедуру таможенного склада оператором 
электронной торговли, включенным в реестр операторов 
электронной торговли государства – члена Евразийского 
экономического союза, таможенным органом которого 
произведен выпуск товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, в 
соответствии с таможенной процедурой таможенного склада;

4) признанием таможенным органом в порядке, 
определенном уполномоченным органом, факта уничтожения 
и (или) безвозвратной утраты товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
вследствие аварии или действия непреодолимой силы либо 
факта безвозвратной утраты таких товаров в результате 
естественной убыли при нормальных условиях перевозки 
(транспортировки) и (или) хранения;

5) наступлением обстоятельств, определяемых Комиссией 
и (или) уполномоченным органом, до наступления которых 
товары электронной торговли, предназначенные для 
реализации физическим лицам, находятся под таможенным 
контролем.

5. До истечения срока действия таможенной процедуры 
таможенного склада, предусмотренного статьей 237 
настоящего Кодекса, действие этой таможенной процедуры 
может быть завершено помещением товаров электронной 
торговли, предназначенных для реализации физическим 
лицам, в том числе товаров электронной торговли, 
содержащихся в сформированных в соответствии с частью 
второй пункта 3 настоящей статьи международных почтовых 
отправлениях, под таможенную процедуру реэкспорта.

6. Товары электронной торговли, предназначенные 
для реализации физическим лицам, помещенные под 
таможенную процедуру таможенного склада, могут быть 
помещены под таможенную процедуру выпуска для 
внутреннего потребления или иные таможенные процедуры, 
установленные пунктами 4 и 5 настоящей статьи, одной или 
несколькими партиями.

7. В случае исключения юридического лица из реестра 
операторов электронной торговли такое юридическое 
лицо обязано:

1) в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
которые приобретены физическими лицами на электронных 
торговых площадках с использованием ресурсов сети 
Интернет до даты исключения юридического лица из 
реестра операторов электронной торговли и находятся в 
сооружениях (помещениях, площадках) или вывезены из 
таких сооружений (помещений, площадок) в соответствии 
с пунктом 10 настоящей статьи, завершить действие 
таможенной процедуры таможенного склада помещением 
под таможенную процедуру выпуска для внутреннего 
потребления в соответствии с подпунктом 1) пункта 4 
настоящей статьи не позднее пятнадцатого числа месяца, 
следующего за месяцем приобретения таких товаров 
физическим лицом;

2) в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
находящихся в сооружениях (помещениях, площадках), 
не приобретенных физическими лицами на электронных 
торговых площадках с использованием ресурсов сети 
Интернет, до даты исключения юридического лица из реестра 
операторов электронной торговли завершить действие 
таможенной процедуры таможенного склада помещением под 
таможенные процедуры, указанные в подпункте 2) пункта 4 
и пункте 5 настоящей статьи, или обеспечить завершение 
действия таможенной процедуры таможенного склада в 
случае, предусмотренном подпунктом 3) пункта 4 настоящей 
статьи, не позднее шестидесяти календарных дней со дня, 

следующего за днем исключения юридического лица из 
реестра операторов электронной торговли.

8. При незавершении срока действия таможенной 
процедуры таможенного склада в соответствии с  
пунктами 4 и 5 настоящей статьи действие таможенной 
процедуры таможенного склада прекращается по истечении 
сроков, указанных в пунктах 1 и 2 статьи 237 настоящего 
Кодекса, а товары электронной торговли, предназначенные 
для реализации физическим лицам, задерживаются 
таможенными органами в соответствии с главой 52 настоящего 
Кодекса, за исключением товаров электронной торговли, 
указанных в пункте 10 настоящей статьи. 

9. В случае, если действия, предусмотренные частью второй 
пункта 3 статьи 237 настоящего Кодекса, в указанные в нем 
сроки не совершены, действие таможенной процедуры 
таможенного склада по истечении таких сроков прекращается, 
а товары задерживаются таможенными органами в 
соответствии с главой 52 настоящего Кодекса, за исключением 
товаров электронной торговли, указанных в пункте 10 
настоящей статьи.

10. Допускается вывоз из сооружений (помещений, 
площадок) товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, помещенных под 
таможенную процедуру таможенного склада, для доставки 
физическому лицу, являющемуся получателем таких товаров, 
до завершения действия таможенной процедуры таможенного 
склада в соответствии с подпунктом 1) пункта 4 настоящей 
статьи после уведомления таможенного органа в порядке, 
определенном уполномоченным органом.

11. В случае, если при продаже товаров электронной 
торговли на электронных торговых площадках предусмотрена 
возможность их возврата после приобретения, оператор 
электронной торговли обеспечивает возможность возврата 
таких товаров до дня истечения срока подачи декларации на 
товары электронной торговли, установленного пунктом 13 
настоящей статьи, при условии их идентификации в порядке, 
определяемом Комиссией и законодательством Республики 
Казахстан, в случаях, предусмотренных Комиссией, или в 
части, не урегулированной Комиссией.

Возвращенные товары электронной торговли подлежат 
размещению в сооружениях (помещениях, площадках) в 
течение трех рабочих дней со дня оформления документов, 
подтверждающих возврат товаров электронной торговли в 
порядке, определенном уполномоченным органом.

Оператор электронной торговли обязан уведомить 
таможенный орган о возврате товаров электронной торговли 
в течение пяти рабочих дней со дня оформления документов 
в порядке, определенном уполномоченным органом, 
подтверждающих возврат товаров электронной торговли, 
но не позднее дня истечения срока подачи декларации на 
товары электронной торговли, установленного пунктом 13 
настоящей статьи.

12. Товары электронной торговли, предназначенные 
для реализации физическим лицам, помещенные под 
таможенную процедуру таможенного склада, после 
уведомления таможенного органа в соответствии с пунктом 10 
настоящей статьи приобретают статус товаров Евразийского 
экономического союза.

Указанные в части первой настоящего пункта товары 
электронной торговли утрачивают статус товаров 
Евразийского экономического союза с момента их размещения 
в сооружениях (помещениях, площадках) в соответствии с 
пунктом 11 настоящей статьи.

13. Декларация на товары электронной торговли в 
отношении товаров электронной торговли, указанных в пункте 
10 настоящей статьи, для их помещения под таможенную 
процедуру выпуска для внутреннего потребления в 
соответствии с подпунктом 1) пункта 4 настоящей статьи 
должна быть подана оператором электронной торговли в 
течение срока действия таможенной процедуры таможенного 
склада, но не позднее пятнадцатого числа месяца, следующего 
за месяцем приобретения таких товаров физическим 
лицом, за исключением случая, когда до истечения срока 
подачи указанной декларации на товары электронной 
торговли произведен возврат товаров электронной торговли 
в соответствии с пунктом 11 настоящей статьи.

При отказе в выпуске товаров электронной торговли 
декларация на товары электронной торговли в отношении 
указанных товаров должна быть подана оператором 
электронной торговли не позднее пяти рабочих дней со дня, 
следующего за днем отказа в выпуске товаров электронной 
торговли.

14. Обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых под таможенную процедуру таможенного 
склада, возникает у декларанта с момента регистрации 
таможенным органом декларации на товары электронной 
торговли.

15. Обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых (помещенных) под таможенную процедуру 
таможенного склада, прекращается у декларанта при 
наступлении следующих обстоятельств:

1) завершение действия таможенной процедуры 
таможенного склада в соответствии с подпунктами 1), 
2), 3) и 5) пункта 4 и пунктом 5 настоящей статьи, в том 
числе завершение действия такой таможенной процедуры 
после наступления обстоятельств, указанных в пункте 17 
настоящей статьи;

2) помещение товаров электронной торговли, в отношении 
которых действие таможенной процедуры таможенного склада 
прекращено, под таможенные процедуры в соответствии с 
пунктом 7 статьи 209 настоящего Кодекса;

3) исполнение обязанности по уплате ввозных таможенных 
пошлин, налогов, специальных, антидемпинговых, 
компенсационных пошлин и (или) их взыскание в размерах, 
исчисленных и подлежащих уплате в соответствии с 
пунктом 18 настоящей статьи;

4) признание таможенным органом в порядке, 
определенном уполномоченным органом, факта уничтожения 
и (или) безвозвратной утраты товаров электронной торговли 
вследствие аварии или действия непреодолимой силы либо 
факта безвозвратной утраты таких товаров в результате 
естественной убыли при нормальных условиях перевозки 
(транспортировки) и (или) хранения, за исключением случаев, 
когда до такого факта уничтожения и (или) безвозвратной 
утраты в соответствии с настоящим Кодексом в отношении 
таких товаров электронной торговли наступил срок уплаты 
ввозных таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин;

5) отказ в выпуске товаров электронной торговли в 
соответствии с таможенной процедурой таможенного склада 
в отношении обязанности по уплате ввозных таможенных 
пошлин, налогов, специальных, антидемпинговых, 
компенсационных пошлин, возникшей при регистрации 
декларации на товары электронной торговли;

6) отзыв декларации на товары электронной торговли 
в соответствии со статьей 184 настоящего Кодекса и (или) 
аннулирование выпуска товаров электронной торговли в 
соответствии с пунктом 5 статьи 192 настоящего Кодекса 
в отношении обязанности по уплате ввозных таможенных 
пошлин, налогов, специальных, антидемпинговых, 
компенсационных пошлин, возникшей при регистрации 
декларации на товары электронной торговли;

7) конфискация или обращение товаров электронной 
торговли в собственность государства в соответствии с 
законами Республики Казахстан;

8) задержание таможенным органом товаров электронной 
торговли в соответствии с главой 52 настоящего Кодекса;

9) размещение на временное хранение или помещение 
под одну из таможенных процедур товаров электронной 
торговли, которые были изъяты или арестованы в ходе 
проверки сообщения об уголовном правонарушении, 
в ходе производства по уголовному делу или делу об 
административном правонарушении и в отношении которых 
принято решение об их возврате, если ранее выпуск таких 
товаров не был произведен.

16. Обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещенных под таможенную процедуру таможенного 
склада, подлежит исполнению при наступлении 
обстоятельств, указанных в пункте 17 настоящей статьи.

17. При наступлении следующих обстоятельств сроком 
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уплаты ввозных таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин в отношении 
товаров электронной торговли, предназначенных для 
реализации физическим лицам, считаются:

1) в случае утраты таких товаров до завершения действия 
таможенной процедуры таможенного склада, за исключением 
уничтожения и (или) безвозвратной утраты вследствие аварии 
или действия непреодолимой силы либо безвозвратной 
утраты в результате естественной убыли при нормальных 
условиях перевозки (транспортировки) и (или) хранения, – 
день такой утраты, а если этот день не установлен, – день 
помещения товаров электронной торговли под таможенную 
процедуру таможенного склада;

2) в случае, если в течение сроков, указанных в пункте 13 
настоящей статьи, в отношении таких товаров не подана 
декларация на товары электронной торговли, – последний 
день таких сроков;

3) в случае вывоза таких товаров из сооружений (помещений, 
площадок) до завершения действия таможенной процедуры 
таможенного склада в соответствии с подпунктами 2) и 3) 
пункта 4 и пунктом 5 настоящей статьи либо без уведомления 
таможенного органа, предусмотренного пунктом 10 настоящей 
статьи, – день вывоза таких товаров, а если такой день не 
установлен, – день помещения товаров под таможенную 
процедуру таможенного склада.

18. При наступлении обстоятельств, указанных в пункте 17 
настоящей статьи, ввозные таможенные пошлины, налоги, 
специальные, антидемпинговые, компенсационные пошлины 
в отношении товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, подлежат уплате, как 
если бы товары электронной торговли, предназначенные 
для реализации физическим лицам, помещенные под 
таможенную процедуру таможенного склада, помещались 
под таможенную процедуру выпуска для внутреннего 
потребления без применения тарифных преференций и 
льгот по уплате ввозных таможенных пошлин, налогов.

Для исчисления ввозных таможенных пошлин, налогов, 
специальных, антидемпинговых, компенсационных пошлин 
применяются ставки ввозных таможенных пошлин, налогов, 
специальных, антидемпинговых, компенсационных пошлин, 
действующие на день регистрации таможенным органом 
декларации на товары электронной торговли, поданной для 
помещения товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, под таможенную 
процедуру таможенного склада. 

В случае, если таможенный орган не располагает точными 
сведениями, необходимыми для определения таможенной 
стоимости товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, таможенная стоимость 
таких товаров определяется на основании имеющихся у 
таможенного органа сведений.

При установлении впоследствии точных сведений, 
необходимых для определения таможенной стоимости 
товаров электронной торговли, предназначенных для 
реализации физическим лицам, таможенная стоимость таких 
товаров определяется исходя из таких точных сведений, и зачет 
(возврат) излишне уплаченных и (или) излишне взысканных 
сумм ввозных таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин либо взыскание 
неуплаченных сумм осуществляется в соответствии с  
главами 11 и 12 и статьями 141 и 142 настоящего Кодекса.

19. В случае завершения действия таможенной процедуры 
таможенного склада в соответствии с подпунктами 1), 2), 3) и 
5) пункта 4 и пунктом 5 настоящей статьи либо задержания 
таможенными органами в соответствии с главой 52 настоящего 
Кодекса товаров электронной торговли, предназначенных 
для реализации физическим лицам, помещенных под 
таможенную процедуру таможенного склада, после 
исполнения обязанности по уплате таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин и (или) их взыскания (полностью или частично) 
суммы таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин, уплаченные 
и (или) взысканные в соответствии с настоящей статьей, 
подлежат зачету (возврату) в соответствии с главой 11 и 
статьей 141 настоящего Кодекса.

Статья 392-7. Возникновение и прекращение обязанности 
по уплате ввозных таможенных пошлин, налогов, 
специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых (помещенных) под таможенную процедуру 
выпуска для внутреннего потребления для завершения 
действия таможенной процедуры таможенного склада в 
соответствии с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 настоящего 
Кодекса, срок их уплаты и исчисление

1. Обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых под таможенную процедуру выпуска для 
внутреннего потребления для завершения действия 
таможенной процедуры таможенного склада в соответствии 
с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 настоящего Кодекса, 
возникает у декларанта с момента регистрации таможенным 
органом декларации на товары электронной торговли.

2. Обязанность по уплате ввозных таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещаемых (помещенных) под таможенную процедуру 
выпуска для внутреннего потребления для завершения 
действия таможенной процедуры таможенного склада в 
соответствии с подпунктом 1) пункта 4 статьи 392-6 настоящего 
Кодекса, прекращается у декларанта при наступлении 
следующих обстоятельств:

1) исполнение обязанности по уплате ввозных таможенных 
пошлин, налогов, специальных, антидемпинговых, 
компенсационных пошлин и (или) их взыскание в размерах, 
исчисленных и подлежащих уплате в соответствии с пунктами 
4 и 5 настоящей статьи;

2) признание таможенным органом в порядке, 
определенном уполномоченным органом, факта уничтожения 
и (или) безвозвратной утраты товаров электронной торговли 
вследствие аварии или действия непреодолимой силы либо 
факта безвозвратной утраты таких товаров в результате 
естественной убыли при нормальных условиях перевозки 
(транспортировки) и (или) хранения, за исключением случаев, 
когда до такого факта уничтожения и (или) безвозвратной 
утраты в соответствии с настоящим Кодексом в отношении 
таких товаров наступил срок уплаты ввозных таможенных 
пошлин, налогов;

3) отказ таможенного органа в выпуске товаров электронной 
торговли в соответствии с таможенной процедурой выпуска 
для внутреннего потребления в отношении обязанности по 
уплате ввозных таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин, возникшей при 
регистрации декларации на товары электронной торговли;

4) отзыв декларации на товары электронной торговли 
в соответствии со статьей 184 настоящего Кодекса и (или) 
аннулирование выпуска товаров электронной торговли в 
соответствии с пунктом 5 статьи 192 настоящего Кодекса 
в отношении обязанности по уплате ввозных таможенных 
пошлин, налогов, специальных, антидемпинговых, 
компенсационных пошлин, возникшей при регистрации 
декларации на товары электронной торговли;

5) конфискация или обращение товаров электронной 
торговли в собственность государства в соответствии с 
законами Республики Казахстан;

6) задержание таможенным органом товаров электронной 
торговли в соответствии с главой 52 настоящего Кодекса;

7) размещение на временное хранение или помещение 
под одну из таможенных процедур товаров электронной 
торговли, которые были изъяты или арестованы в ходе 
проверки сообщения об уголовном правонарушении, 
в ходе производства по уголовному делу или делу об 
административном правонарушении и в отношении которых 
принято решение об их возврате, если ранее выпуск таких 
товаров не был произведен.

3. В отношении товаров электронной торговли, указанных 
в пункте 1 настоящей статьи, обязанность по уплате 
ввозных таможенных пошлин, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин подлежит 
исполнению до выпуска товаров электронной торговли 
в соответствии с таможенной процедурой выпуска для 
внутреннего потребления. 

4. Ввозные таможенные пошлины, налоги в отношении 
товаров электронной торговли, указанных в пункте 1 настоящей 
статьи, подлежат уплате в размере сумм ввозных таможенных 

пошлин, налогов, исчисленных в соответствии с настоящим 
Кодексом в декларации на товары электронной торговли.

Для исчисления ввозных таможенных пошлин в отношении 
товаров электронной торговли, предназначенных для 
реализации физическим лицам, применяются ставки Единого 
таможенного тарифа Евразийского экономического союза.

5. Специальные, антидемпинговые, компенсационные 
пошлины в отношении товаров электронной торговли, 
указанных в пункте 1 настоящей статьи, подлежат уплате в 
размере, исчисленном в декларации на товары электронной 
торговли, с учетом положений главы 13 настоящего Кодекса.

Статья 392-8. Применение таможенных платежей и 
исполнение обязанности по уплате таможенных платежей в 
отношении товаров электронной торговли,приобретенных 
физическими лицами

1. Объектом обложения таможенной пошлиной в 
отношении товаров электронной торговли являются товары 
электронной торговли, приобретенные физическими лицами.

2. Для целей исчисления таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли базой для ее 
исчисления в зависимости от категорий товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, ввозимых 
на таможенную территорию Евразийского экономического 
союза, и применяемых видов ставок являются стоимость 
таких товаров и (или) их физическая характеристика в 
натуральном выражении (количество, масса, в том числе с 
учетом первичной упаковки товара, которая неотделима от 
товара электронной торговли до его потребления и (или) в 
которой товар представляется для розничной продажи, объем 
или иные характеристики товара электронной торговли).

Стоимость товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, определяется в соответствии со 
статьей 392-10 настоящего Кодекса.

3. Единая ставка таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли определяется Комиссией. 
Единая ставка таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли может определяться в зависимости от 
категорий товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, стоимостных, весовых и (или) 
количественных норм.

4. Комиссией могут определяться стоимостные, весовые 
и (или) количественные нормы, в пределах которых товары 
электронной торговли, приобретенные физическими 
лицами, ввозятся на таможенную территорию Евразийского 
экономического союза без уплаты таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли, а в случаях, 
определяемых Комиссией, – в пределах более жестких, 
чем определенные Комиссией, норм, устанавливаемых 
уполномоченным органом.

5. Товары электронной торговли, вывозимые с таможенной 
территории Евразийского экономического союза в адрес 
иностранных физических лиц, являющихся получателями 
таких товаров, вывозятся с таможенной территории 
Евразийского экономического союза с уплатой таможенных 
пошлин в отношении товаров электронной торговли в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан 
о регулировании торговой деятельности.

6. Таможенные сборы в отношении товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, ввозимых 
на таможенную территорию Евразийского экономического 
союза и вывозимых с таможенной территории Евразийского 
экономического союза, применяются в соответствии со 
статьей 76 настоящего Кодекса.

7. Исчисление таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли осуществляется в национальной 
валюте Республики Казахстан.

8. Для целей исчисления таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли применяются 
ставки, действующие на день регистрации таможенным 
органом декларации на товары электронной торговли.

Если для целей исчисления таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли требуется 
произвести пересчет иностранной валюты в национальную 
валюту Республики Казахстан, такой пересчет производится 
по курсу валют, действующему на день регистрации 
таможенным органом декларации на товары электронной 
торговли. 

9. Сумма таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли, подлежащая уплате и (или) взысканию 
с применением единой ставки таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли, определяется 
путем применения базы для исчисления таможенной 
пошлины в отношении товаров электронной торговли и 
соответствующей единой ставки таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли.

10. В отношении товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, момент исполнения 
обязанности по уплате (дата уплаты) таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли, порядок 
зачета (возврата) сумм таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли и иных денег определяются 
в соответствии с главами 7, 8, 9, 10 и 11 настоящего Кодекса.

11. Плательщиками таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли являются лица, у которых 
возникла обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли в соответствии 
со статьей 392-9 настоящего Кодекса.

12. Таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли подлежит уплате в соответствии с пунктом 1 
статьи 94 настоящего Кодекса.

13. Таможенная пошлина в отношении товаров 
электронной торговли уплачивается на счета, определяемые 
уполномоченным органом, в котором согласно пункту 1 
статьи 94 настоящего Кодекса подлежит уплате такая 
таможенная пошлина. 

14. Таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли уплачивается в национальной валюте Республики 
Казахстан. 

15. Формы и способы уплаты таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли устанавливаются 
настоящим Кодексом.

При уплате таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли в безналичном порядке и при 
наличии на счете плательщика денег, достаточных для 
исполнения поручения, банки второго уровня и организации, 
осуществляющие отдельные виды банковских операций, не 
вправе задерживать исполнение поручения плательщика 
на перечисление сумм таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли и обязаны исполнить его в 
течение одного операционного дня, если законодательством 
Республики Казахстан не установлен иной срок его 
исполнения.

16. При уплате таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли таможенные платежи, указанные 
в подпунктах 1), 2), 3) и 4) пункта 1 статьи 74 настоящего 
Кодекса, не уплачиваются.

17. Сведения об исчислении таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли указываются в 
декларации на товары электронной торговли. 

18. Обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли исполняется 
плательщиком.

Законами Республики Казахстан может быть установлена 
возможность исполнения обязанности по уплате таможенной 
пошлины в отношении товаров электронной торговли также 
иными лицами.

19. Обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли исполняется 
путем ее уплаты в срок, который установлен пунктом 5  
статьи 392-9 настоящего Кодекса, в размерах сумм, исчисленных 
и подлежащих уплате в соответствии с настоящей статьей.

При неисполнении или ненадлежащем исполнении 
обязанности по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли в установленный настоящим 
Кодексом срок уплачиваются пени в соответствии с пунктом 4 
статьи 90 настоящего Кодекса. 

Начисление пеней в отношении товаров электронной 
торговли производится в соответствии со статьей 124 
настоящего Кодекса, уплата, зачет (возврат) и взыскание 
пеней в отношении таких товаров – в соответствии с  
главами 11 и 12 настоящего Кодекса.

Пени не уплачиваются в случае, когда таможенным 
органом, осуществляющим взыскание таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли, получено 
в порядке, определенном Комиссией в соответствии с 
пунктом 3 статьи 392-9 настоящего Кодекса, подтверждение 
о наступлении обстоятельств, при которых обязанность 
по уплате таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли прекращается. 

20. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения 
обязанности по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли таможенный орган в течение 
десяти рабочих дней со дня наступления срока уплаты 
направляет плательщику таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли уведомление о неуплаченных 
в установленный срок суммах такой таможенной пошлины, 
за исключением случая, предусмотренного пунктом 21 
настоящей статьи.

Форма указанного уведомления, порядок и срок исполнения 
предусмотренных таким уведомлением требований 
устанавливаются уполномоченным органом.

21. Таможенный орган не направляет указанное в части 
первой пункта 20 настоящей статьи уведомление в случае 
выявления после выпуска товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, факта неуплаты 
таможенной пошлины в отношении товаров электронной 
торговли, исчисленной в одной декларации на товары 
электронной торговли в отношении товаров, получателем 
которых является одно физическое лицо, в размере, не 
превышающем в совокупности сумму, эквивалентную пяти 
евро по курсу валют, действующему на день применения 
курса валют для исчисления таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли в соответствии с 
настоящей статьей. В указанном случае обязанность по уплате 
таможенной пошлины в отношении товаров электронной 
торговли прекращается.

22. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения 
обязанности по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли в срок, указанный в уведомлении, 
направленном в соответствии с частью первой пункта 20 
настоящей статьи, таможенный орган принимает меры по 
взысканию такой таможенной пошлины в соответствии с 
главой 12 настоящего Кодекса с учетом особенностей, указанных 
в пунктах 23, 24, 25, 26 и 27 настоящей статьи.

23. К мерам по взысканию таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли относятся меры, 
указанные в пункте 3 статьи 116 настоящего Кодекса.

24. Дополнительно к мерам, указанным в пункте 3 статьи 116 
настоящего Кодекса, устанавливается такая мера по взысканию 
таможенной пошлины в отношении товаров электронной 
торговли, как обращение взыскания на товары электронной 
торговли, в отношении которых таможенные пошлины, 
налоги не уплачены.

Обращение взыскания на товары электронной торговли, 
приобретенные физическими лицами, в отношении которых 
таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли не уплачена, прекращает обязанность по уплате 
такой таможенной пошлины в отношении таких товаров.

25. Меры по взысканию таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли, указанные в пунктах 23 и 24 
настоящей статьи, принимаются в соответствии с настоящим 
Кодексом. 

26. Меры по взысканию таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли не принимаются в случаях, 
если:

1) срок взыскания неуплаченной таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли, установленный 
настоящим Кодексом, истек; 

2) суммы таможенных пошлин в отношении товаров 
электронной торговли, взыскание которых оказалось 
невозможным, в соответствии с настоящим Кодексом 
признаны безнадежными к взысканию; 

3) обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли прекратилась 
в связи с уплатой такой таможенной пошлины либо 
иными обстоятельствами, предусмотренными пунктом 2  
статьи 392-9 настоящего Кодекса;

4) обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли прекратилась в 
соответствии с частью второй пункта 24 настоящей статьи; 

5) наступила смерть физического лица, у которого в 
соответствии с настоящим Кодексом возникла обязанность 
по уплате таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли, или он объявлен умершим на 
основании вступившего в законную силу решения суда (в 
случае таможенного декларирования лицом, указанным 
в части первой пункта 1 статьи 392-4 настоящего Кодекса, 
товаров электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами).

27. Таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли взыскивается таможенными органами, указанными 
в статье 119 настоящего Кодекса.

Статья 392-9. Возникновение и прекращение обязанности 
по уплате таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли, срок ее уплаты

1. Обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли возникает у 
оператора электронной торговли, а в случае таможенного 
декларирования товаров электронной торговли декларантом – 
у декларанта таких товаров с момента регистрации 
таможенным органом декларации на товары электронной 
торговли. 

2. Обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли прекращается 
у оператора электронной торговли, а в случае таможенного 
декларирования товаров электронной торговли декларантом – 
у декларанта таких товаров при наступлении следующих 
обстоятельств:

1) исполнение обязанности по уплате таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли и (или) ее 
взыскание в размерах, исчисленных в декларации на товары 
электронной торговли и подлежащих уплате в соответствии 
с настоящим Кодексом;

2) выпуск товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, которые в соответствии с пунктом 4 
статьи 392-8 настоящего Кодекса ввозятся на таможенную 
территорию Евразийского экономического союза без уплаты 
таможенной пошлины в отношении товаров электронной 
торговли;

3) признание таможенным органом в порядке, определенном 
уполномоченным органом, факта уничтожения и (или) 
безвозвратной утраты товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, вследствие аварии 
или действия непреодолимой силы либо факта безвозвратной 
утраты таких товаров в результате естественной убыли при 
нормальных условиях перевозки (транспортировки) и (или) 
хранения, за исключением случаев, когда до такого факта 
уничтожения и (или) безвозвратной утраты в соответствии 
с настоящей статьей в отношении таких товаров наступил 
срок уплаты таможенной пошлины в отношении товаров 
электронной торговли;

4) конфискация или обращение товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, 
в собственность государства в соответствии с законами 
Республики Казахстан;

5) отказ таможенного органа в выпуске товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, – в отношении 
обязанности по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли, возникшей при регистрации 
декларации на товары электронной торговли;

6) отзыв декларации на товары электронной торговли в 
соответствии со статьей 184 настоящего Кодекса – в отношении 
обязанности по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли, возникшей при регистрации 
такой декларации;

7) задержание таможенным органом товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, в 
соответствии с главой 52 настоящего Кодекса – в отношении 
обязанности по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли, возникшей до такого 
задержания;

8) вывоз с таможенной территории Евразийского 
экономического союза, размещение на временное хранение 
либо выпуск в соответствии с настоящим Кодексом товаров 
электронной торговли, приобретенных физическими лицами, 
которые были изъяты или арестованы в ходе проверки 
сообщения об уголовном правонарушении, производства 
по уголовному делу или делу об административном 
правонарушении, в отношении которых принято решение 
об их возврате, если ранее выпуск таких товаров в соответствии 
со статьей 392-5 настоящего Кодекса не был произведен, – в 
отношении обязанности по уплате таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли, возникшей до 
принятия такого решения;

9) выявление после выпуска товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, факта неуплаты 
таможенной пошлины в отношении товаров электронной 
торговли, исчисленной в одной декларации на товары 

электронной торговли в отношении товаров, получателем 
которых является одно физическое лицо, в размере, не 
превышающем в совокупности сумму, эквивалентную пяти 
евро по курсу валют, действующему на день применения 
курса валют для исчисления таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли в соответствии  
со статьей 392-8 настоящего Кодекса;

10) неприменение мер по взысканию таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли в соответствии 
с подпунктом 4) пункта 10 статьи 116 настоящего Кодекса – в 
отношении суммы такой таможенной пошлины, признанной в 
соответствии с настоящим Кодексом безнадежной к взысканию.

3. Комиссия вправе определять обстоятельства, при которых 
прекращается обязанность по уплате таможенной пошлины 
в отношении товаров электронной торговли в случаях, когда 
в отношении одних и тех же ввозимых (ввезенных) товаров 
электронной торговли, приобретенных физическими лицами, 
обязанность по уплате таможенной пошлины в отношении 
товаров электронной торговли возникла у разных лиц, 
по разным обстоятельствам и (или) неоднократно, в том 
числе, когда обязанность по уплате таможенной пошлины в 
отношении товаров электронной торговли возникла в одном 
государстве – члене Евразийского экономического союза, 
а обстоятельства, при которых прекращается обязанность 
по уплате такой таможенной пошлины, наступили в ином 
государстве – члене Евразийского экономического союза, 
а также порядок взаимодействия таможенных органов по 
подтверждению наступления таких обстоятельств.

4. В отношении товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, таможенная 
пошлина в отношении товаров электронной торговли 
подлежит уплате в размере сумм, исчисленных в соответствии  
со статьей 392-8 настоящего Кодекса в декларации на товары 
электронной торговли.

5. В отношении товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, обязанность по уплате 
таможенной пошлины в отношении товаров электронной 
торговли подлежит исполнению (таможенная пошлина в 
отношении товаров электронной торговли подлежит уплате) 
до выпуска товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами.

6. При незаконном перемещении через таможенную 
границу Евразийского экономического союза товаров 
электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами, с недостоверным таможенным декларированием 
таможенная пошлина в отношении товаров электронной 
торговли исчисляется в соответствии со статьей 392-8 
настоящего Кодекса. При этом фактически уплаченные при 
таможенном декларировании товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, суммы таможенной 
пошлины в отношении товаров электронной торговли повторно 
не уплачиваются (не взыскиваются), а излишне уплаченные 
и (или) взысканные суммы такой таможенной пошлины 
подлежат возврату в соответствии с настоящим Кодексом.

Статья 392-10. Стоимость товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами

1. Стоимость ввозимых товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, заявляется в декларации 
на товары электронной торговли на основании информации об 
их итоговой стоимости, указанной в чеках, счетах, банковских 
платежных документах и иных документах, связанных с 
приобретением таких товаров, а при совершении таможенных 
операций оператором электронной торговли – также на 
основании сведений, связанных с приобретением таких 
товаров, полученных оператором электронной торговли 
от электронной торговой площадки (при наличии такой 
информации).

2. Стоимость товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, должна заявляться на основании 
достоверной, количественно определяемой и документально 
подтвержденной информации.

3. Стоимость товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, вывозимых с таможенной территории 
Евразийского экономического союза, определяется в 
соответствии с настоящим Кодексом и заявляется в декларации 
на товары электронной торговли, если определение стоимости 
вывозимых товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, предусмотрено настоящим Кодексом.

4. Таможенный орган по результатам таможенного контроля 
определяет стоимость товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, на основании 
имеющейся в его распоряжении информации о цене на 
аналогичные товары в следующих случаях:

1) отсутствие в документах, указанных в пункте 1 настоящей 
статьи, сведений о стоимости таких товаров либо отсутствие 
документов;

2) невозможность идентифицировать товары электронной 
торговли, сведения о которых содержатся в документах, 
указанных в пункте 1 настоящей статьи, с декларируемыми 
товарами электронной торговли;

3) документы и (или) сведения, указанные в пункте 1 
настоящей статьи, не подтверждают достоверность сведений 
о стоимости декларируемых товаров электронной торговли;

4) заявлена значительно более низкая стоимость товаров 
электронной торговли, приобретенных физическими лицами, 
по сравнению с рыночной стоимостью аналогичных товаров.

5. В качестве информации о стоимости товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, таможенный 
орган может использовать в том числе сведения, указанные 
в каталогах и на сайтах иностранных организаций, 
осуществляющих розничную продажу аналогичных товаров. 

6. Лицо, осуществляющее таможенное декларирование, 
вправе доказать достоверность сведений, содержащихся в 
документах, представленных в подтверждение стоимости 
товаров электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами, заявленных в декларации на товары электронной 
торговли. 

7. Для целей применения настоящей статьи под 
аналогичным товаром понимается товар, который 
приобретен или предлагается (предлагался) к продаже 
на сопоставимых условиях на электронных торговых 
площадках в сети Интернет, имеет характеристики, 
близкие к характеристикам ввозимого товара электронной 
торговли, приобретенного физическим лицом, то есть 
сопоставим с декларируемым товаром электронной 
торговли, приобретенным физическим лицом, по своему 
товарному знаку, назначению, применению, качественным, 
техническим и иным характеристикам.»;

41) в статье 394:
абзац третий после слов «территорию Евразийского 

экономического союза,» дополнить словами «товары 
электронной торговли, приобретенные физическими 
лицами, которые приобрели статус товаров Евразийского 
экономического союза,»;

абзац седьмой после слова «операторами,» дополнить 
словами «предназначенные для использования или 
используемые операторами электронной торговли для 
хранения товаров электронной торговли,»;

42) часть первую пункта 1 статьи 404 после слова «торговли» 
дополнить словами «, сооружений, помещений (частей 
помещений) и (или) открытых площадок (частей открытых 
площадок) оператора электронной торговли, указанных в 
подпункте 1) пункта 1 статьи 528-2 настоящего Кодекса,»;

43) пункт 3 статьи 415:
после слова «операторами,» дополнить словами 

«операторами электронной торговли,»;
после цифр «524» дополнить словами «, пунктом 1  

статьи 528-2»;
44) в пункте 5 статьи 432 слово «законодательством» 

заменить словом «законами»;
45) пункт 1 статьи 453 после слов «статьи 369» дополнить 

словами «, пунктами 8 и 9 статьи 392-6»;
46) в статье 484:
в пункте 1 слова «и владельцев магазинов беспошлинной 

торговли» заменить словами «, владельцев магазинов 
беспошлинной торговли и операторов электронной торговли»;

пункт 2 после слова «торговли» дополнить словами  
«, реестр операторов электронной торговли»;

47) в статье 486:
в пункте 13:
в абзаце первом:
слова «В случае, если юридическое лицо, осуществляющее 

деятельность (претендующее на осуществление деятельности) 
в качестве таможенного представителя и (или) таможенного 
перевозчика,» заменить словами «В случаях, если юридическое 
лицо одновременно осуществляет деятельность (претендует 
на осуществление деятельности) в качестве таможенного 
представителя, таможенного перевозчика и (или) оператора 
электронной торговли, а также»;
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официальный отдел
после цифр «496» дополнить словами «, пунктом 2  

статьи 528-2»; 
дополнить подпунктами 1-1), 1-2), 1-3) и 3-1) следующего 

содержания:
«1-1) таможенных представителей и реестр операторов 

электронной торговли;
1-2) таможенных перевозчиков и реестр операторов 

электронной торговли;
1-3) таможенных представителей, реестр таможенных 

перевозчиков и реестр операторов электронной торговли;»;
«3-1) операторов электронной торговли и реестр 

уполномоченных экономических операторов;»;
дополнить подпунктами 5), 6) и 7) следующего содержания:
«5) таможенных представителей, реестр операторов 

электронной торговли и реестр уполномоченных 
экономических операторов;

6) таможенных перевозчиков, реестр операторов 
электронной торговли и реестр уполномоченных 
экономических операторов;

7) таможенных представителей, реестр таможенных 
перевозчиков, реестр операторов электронной торговли и 
реестр уполномоченных экономических операторов.»;

в пункте 14 слова «и (или) таможенного перевозчика» 
заменить словами «, таможенного перевозчика и (или) 
оператора электронной торговли»;

48) в подпункте 3) пункта 1 статьи 494 слово 
«законодательством» заменить словом «законами»; 

49) в подпункте 4) статьи 500 слово «законодательством» 
заменить словом «законами»; 

50) дополнить главой 62-1 следующего содержания:
«Глава 62-1. Оператор электронной торговли
Статья 528-1. Деятельность оператора электронной торговли
1. Оператором электронной торговли является юридическое 

лицо Республики Казахстан (далее в настоящей главе – 
юридическое лицо), отвечающее условиям, определенным 
статьей 528-2 настоящего Кодекса.

Юридическое лицо признается оператором электронной 
торговли после включения в реестр операторов электронной 
торговли.

2. Оператор электронной торговли совершает таможенные 
операции в отношении товаров электронной торговли на 
территории Республики Казахстан после его включения 
уполномоченным органом в реестр операторов электронной 
торговли в соответствии с таможенным законодательством 
Евразийского экономического союза и (или) Республики 
Казахстан.

Таможенные операции в отношении товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, совершаются 
оператором электронной торговли от имени декларантов 
таких товаров.

Статья 528-2. Условия включения в реестр операторов 
электронной торговли

1. Условиями включения юридического лица, 
претендующего на осуществление деятельности в качестве 
оператора электронной торговли, в реестр операторов 
электронной торговли являются:

1) нахождение в собственности, хозяйственном ведении, 
оперативном управлении или аренде сооружений, помещений 
(частей помещений) и (или) открытых площадок (частей 
открытых площадок), в том числе находящихся в местах 
(учреждениях) международного почтового обмена (далее 
в настоящей главе – сооружения (помещения, площадки), 
предназначенных для временного хранения товаров 
электронной торговли и (или) хранения товаров электронной 
торговли, помещенных под таможенную процедуру 
таможенного склада и отвечающих следующим требованиям:

наличие систем контроля въезда транспортных средств 
на территорию и выезда с территории, входа лиц на 
территорию и (или) в сооружения (помещения, площадки) 
и выхода с территории и (или) из сооружений (помещений, 
площадок) (где находятся товары электронной торговли, 
подлежащие таможенному контролю), оборудованных 
средствами видеонаблюдения, функционирующими в 
круглосуточном режиме, позволяющими осуществлять 
просмотр видеоинформации о произошедших событиях 
в течение тридцати календарных дней на территории 
сооружения (помещения, площадки);

подтверждение права владения, пользования и (или) 
распоряжения необходимыми погрузочно-разгрузочными 
механизмами либо наличие договора с лицом, 
предоставляющим услуги, связанные с использованием 
погрузочно-разгрузочных механизмов;

подтверждение права владения, пользования и (или) 
распоряжения сертифицированным весовым оборудованием, 
соответствующим характеру помещаемых товаров 
электронной торговли;

наличие технически исправных подъездных путей;
наличие мест для досмотра товаров электронной 

торговли, в том числе крытых площадок, оснащенных 
электрическим освещением и оборудованных средствами 
видеонаблюдения, функционирующими в круглосуточном 
режиме, предоставляющими возможность удаленного 
доступа органу государственных доходов к просмотру 
видеоинформации в режиме реального времени, накопления 
и осуществления просмотра видеоинформации в течение 
тридцати календарных дней (при этом место досмотра должно 
быть обозначено по периметру краской желтого цвета или 
клейкой лентой и исключать наличие непросматриваемых 
зон (участков) для средств видеонаблюдения);

на территории не должны быть расположены здания 
(строения) и сооружения, не связанные с деятельностью 
оператора электронной торговли.

Если сооружения (помещения, площадки) находятся в 
аренде на день подачи заявления, договор аренды в отношении 
таких сооружений (помещений, площадок) должен быть 
заключен на срок не менее одного года;

2) обеспечение исполнения обязанностей юридического 
лица, осуществляющего деятельность в сфере таможенного 
дела, в размере, определяемом в соответствии с пунктом 2 
настоящей статьи; 

3) отсутствие на день обращения в территориальный 
таможенный орган о включении в реестр операторов 
электронной торговли:

не исполненной в установленный срок обязанности 
по уплате таможенных платежей, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин, пеней, 
процентов;

фактов возбуждения в отношении юридического лица 
процедуры банкротства;

4) отсутствие фактов привлечения в течение одного года 
до дня обращения в территориальный таможенный орган к 
административной ответственности в соответствии со статьями 
521, 528, 532, 533, 534, 539, 540, 555 и 558 Кодекса Республики 
Казахстан об административных правонарушениях;

5) наличие цифровой системы, обеспечивающей 
взаимодействие с цифровой системой таможенных органов, 
либо наличие иного предусмотренного законодательством 
Республики Казахстан способа взаимодействия оператора 
электронной торговли с таможенным органом посредством 
цифровой системы таможенных органов в целях направления 
электронных документов и сведений о товарах электронной 
торговли, операциях, совершенных с такими товарами, и 
физических лицах, приобретших такие товары;

6) наличие договора страхования риска гражданской 
ответственности оператора электронной торговли, которая 
может наступить вследствие причинения вреда имуществу 
представляемых лиц, на страховую сумму, устанавливаемую 
договором страхования;

7) наличие договора (соглашения) о пользовании цифровой 
системой электронных счетов-фактур.

2. Размер обеспечения исполнения обязанностей 
юридического лица, осуществляющего деятельность в сфере 
таможенного дела, определяется Комиссией. 

Статья 528-3. Порядок включения в реестр операторов 
электронной торговли

1. Заявление о включении в реестр операторов электронной 
торговли подается юридическим лицом посредством 
цифровой системы таможенных органов с приложением 
договора страхования гражданско-правовой ответственности 
операторов электронной торговли, который заключается в 
электронной форме с использованием интернет-ресурса 
страховщика и (или) интернет-ресурсов других организаций, 
в территориальный таможенный орган, в зоне деятельности 
которого учреждается оператор электронной торговли.

2. Заявление рассматривается территориальным 
таможенным органом, в зоне деятельности которого 
учреждается оператор электронной торговли, в течение десяти 
рабочих дней со дня его регистрации в территориальном 
таможенном органе.

3. Должностное лицо территориального таможенного органа 
производит таможенный осмотр сооружений (помещений, 
площадок) заявителя согласно пункту 3 статьи 415 настоящего 
Кодекса на соответствие требованиям, определенным 
подпунктом 1) пункта 1 статьи 528-2 настоящего Кодекса.

При проведении таможенного осмотра сооружений 
(помещений, площадок) заявитель представляет должностному 
лицу территориального таможенного органа копии следующих 
документов с предъявлением оригиналов:

1) подтверждающих нахождение в собственности, 
хозяйственном ведении, оперативном управлении или аренде 
сооружений (помещений, площадок), предназначенных 
для использования в качестве места временного хранения 
товаров электронной торговли и (или) хранения товаров 
электронной торговли, помещенных под таможенную 
процедуру таможенного склада;

2) подтверждающих наличие:
погрузочно-разгрузочных механизмов либо договора с 

лицом, предоставляющим услуги, связанные с использованием 
погрузочно-разгрузочных механизмов;

сертифицированного весового оборудования, 
соответствующего характеру помещаемых товаров.

При этом копии представленных документов прилагаются к 
акту таможенного осмотра сооружений (помещений, площадок), 
который остается в территориальном таможенном органе.

4. Решение о включении в реестр операторов электронной 
торговли принимается территориальным таможенным органом 
и формируется в цифровой системе таможенных органов.

Решение о включении в реестр операторов электронной 
торговли вступает в силу со дня его регистрации в цифровой 
системе таможенных органов.

Уполномоченный орган, включивший юридическое лицо в 
реестр операторов электронной торговли, не позднее одного 
рабочего дня со дня регистрации решения о включении 
в реестр операторов электронной торговли уведомляет 
юридическое лицо посредством цифровой системы 
таможенных органов о включении в реестр операторов 
электронной торговли.

5. Решение об отказе во включении в реестр операторов 
электронной торговли принимается в случае непредставления 
документов, указанных в пунктах 1 и 3 настоящей статьи, 
или несоответствия заявителя условиям, установленным  
статьей 528-2 настоящего Кодекса. 

6. В случае отказа юридическому лицу о включении в 
реестр операторов электронной торговли территориальный 
таможенный орган в течение срока, установленного пунктом 2 
настоящей статьи, уведомляет его посредством цифровой 
системы таможенных органов с указанием причин отказа.

Статья 528-4. Основания и порядок приостановления и 
возобновления деятельности юридических лиц, включенных 
в реестр операторов электронной торговли

1. Деятельность юридического лица в качестве оператора 
электронной торговли приостанавливается в следующих 
случаях:

1) по заявлению оператора электронной торговли с 
указанием причин приостановления деятельности оператора 
электронной торговли, поданному посредством цифровой 
системы таможенных органов;

2) при выявлении территориальным таможенным 
органом нарушения условий включения в реестр операторов 
электронной торговли, предусмотренного подпунктом 7) 
пункта 1 статьи 528-2 настоящего Кодекса;

3) неисполнения обязанности, предусмотренной 
подпунктом 3) пункта 1 статьи 528-7 настоящего Кодекса;

4) возбуждения уголовного дела в отношении физических 
лиц, являющихся руководителями, главными бухгалтерами 
оператора электронной торговли, в рамках деятельности в 
качестве оператора электронной торговли в соответствии 
со статьями 234, 236 и 286 Уголовного кодекса Республики 
Казахстан. 

2. Деятельность оператора электронной торговли по 
основанию, установленному подпунктом 1) пункта 1 настоящей 
статьи, приостанавливается на срок до шести месяцев.

Деятельность оператора электронной торговли по 
основаниям, установленным подпунктами 2) и 3) пункта 1 
настоящей статьи, приостанавливается на срок, необходимый 
для устранения причин, повлекших приостановление 
деятельности юридического лица, включенного в реестр 
операторов электронной торговли, но не более чем на 
шестьдесят календарных дней.

Деятельность оператора электронной торговли по 
основанию, установленному подпунктом 4) пункта 1 настоящей 
статьи, приостанавливается на срок до вступления в законную 
силу:

решения суда об освобождении от уголовной 
ответственности;

решения суда о привлечении к уголовной ответственности;
решения суда или уполномоченного государственного 

органа (должностного лица) о прекращении производства 
по уголовному делу.

3. Решение о приостановлении деятельности оператора 
электронной торговли принимается территориальным 
таможенным органом, включившим юридическое лицо в 
реестр операторов электронной торговли, и формируется в 
цифровой системе таможенных органов с указанием причин 
приостановления в течение трех рабочих дней со дня:

регистрации заявления в территориальном таможенном 
органе, включившем юридическое лицо в реестр операторов 
электронной торговли, в соответствии с подпунктом 1) 
пункта 1 настоящей статьи;

выявления таможенным органом обстоятельств в соответствии 
с подпунктами 2), 3) и 4) пункта 1 настоящей статьи.

Решение о приостановлении деятельности оператора 
электронной торговли вступает в силу со дня его регистрации 
в цифровой системе таможенных органов.

Территориальный таможенный орган, включивший 
юридическое лицо в реестр операторов электронной торговли, 
не позднее одного рабочего дня со дня регистрации решения 
о приостановлении деятельности оператора электронной 
торговли уведомляет юридическое лицо посредством 
цифровой системы таможенных органов о приостановлении 
с указанием причин.

4. Со дня вступления в силу решения о приостановлении 
деятельности оператора электронной торговли, 
предусмотренного пунктом 3 настоящей статьи, осуществление 
деятельности юридического лица в качестве оператора 
электронной торговли не допускается.

5. Товары электронной торговли, находящиеся на временном 
хранении, должны быть помещены оператором электронной 
торговли в иные места временного хранения и (или) заявлены 
к помещению под таможенную процедуру в течение 
шестидесяти календарных дней со дня вступления в силу 
решения о приостановлении деятельности оператора 
электронной торговли, предусмотренного пунктом 3 
настоящей статьи, в соответствии с настоящим Кодексом.

6. Для возобновления деятельности в качестве оператора 
электронной торговли юридическое лицо подает посредством 
цифровой системы таможенных органов в территориальный 
таможенный орган, включивший юридическое лицо в реестр 
операторов электронной торговли, одно из следующих 
заявлений о:

возобновлении деятельности юридического лица в качестве 
оператора электронной торговли в случае приостановления 
деятельности юридического лица в качестве оператора 
электронной торговли в соответствии с подпунктом 1) пункта 1 
настоящей статьи с приложением документов, необходимых 
для возобновления (при необходимости);

возобновлении деятельности юридического лица 
в качестве оператора электронной торговли в случае 
приостановления деятельности юридического лица в 
качестве оператора электронной торговли в соответствии 
с подпунктами 2), 3) и 4) пункта 1 настоящей статьи с 
приложением документов, подтверждающих устранение 
причин, повлекших приостановление деятельности 
оператора электронной торговли.

Деятельность юридического лица в качестве оператора 
электронной торговли возобновляется на основании решения 
территориального таможенного органа, включившего 
юридическое лицо в реестр операторов электронной торговли, 
о возобновлении деятельности оператора электронной 
торговли, которое формируется в цифровой системе 
таможенных органов в течение трех рабочих дней со дня 
регистрации заявления о возобновлении деятельности 
оператора электронной торговли и вступает в силу со дня 
его регистрации в цифровой системе таможенных органов.

Территориальный таможенный орган, включивший 
юридическое лицо в реестр операторов электронной торговли, 
не позднее одного рабочего дня со дня регистрации решения 
о возобновлении деятельности оператора электронной 
торговли уведомляет юридическое лицо посредством 
цифровой системы таможенных органов о возобновлении 
деятельности оператора электронной торговли.

В случае приостановления деятельности юридического лица 
в качестве оператора электронной торговли, предусмотренном 
подпунктом 1) пункта 1 настоящей статьи, основанием 
для возобновления деятельности оператора электронной 
торговли является заявление оператора электронной 
торговли о возобновлении им деятельности в качестве 

оператора электронной торговли, поданное посредством 
цифровой системы таможенных органов до истечения срока, 
установленного частью первой пункта 2 настоящей статьи.

7. При рассмотрении заявления о возобновлении 
деятельности оператора электронной торговли 
территориальный таможенный орган, включивший 
юридическое лицо в реестр операторов электронной торговли, 
проверяет документы, подтверждающие устранение причин, 
повлекших приостановление деятельности юридического 
лица в качестве оператора электронной торговли, а также 
проводит таможенный осмотр сооружений (помещений, 
площадок) заявителя в целях подтверждения устранения 
таких причин и заявленных сведений в соответствии с 
пунктом 1 настоящей статьи.

Статья 528-5. Основания для исключения из реестра 
операторов электронной торговли

1. Основаниями для исключения оператора электронной 
торговли из реестра операторов электронной торговли 
являются:

1) неисполнение оператором электронной торговли 
обязанностей, предусмотренных подпунктами 1), 2), 4), 5), 
6), 7), 8), 9), 10) и 11) пункта 1 статьи 528-7 настоящего Кодекса;

2) неустранение причин, по которым деятельность 
оператора электронной торговли была приостановлена по 
основаниям, предусмотренным подпунктами 2), 3) и 4) пункта 1  
статьи 528-4 настоящего Кодекса;

3) неисполнение в срок, указанный в уведомлении, 
направленном таможенным органом в соответствии с пунктом 
4 статьи 86, пунктом 4 статьи 137, пунктом 20 статьи 392-8, 
пунктом 10 статьи 417 и пунктом 26 статьи 418 настоящего 
Кодекса, обязанности по уплате таможенных пошлин, 
налогов, специальных, антидемпинговых, компенсационных 
пошлин, а также неуплата в срок пеней, процентов, если срок 
их уплаты установлен настоящим Кодексом;

4) заявление оператора электронной торговли об исключении 
его из реестра операторов электронной торговли, поданное 
посредством цифровой системы таможенных органов;

5) ликвидация юридического лица, включенного в реестр 
операторов электронной торговли;

6) реорганизация юридического лица, включенного в 
реестр операторов электронной торговли, за исключением 
реорганизации такого лица в форме преобразования; 

7) истечение срока приостановления деятельности оператора 
электронной торговли, указанного в части первой пункта 2 
статьи 528-4 настоящего Кодекса, при отсутствии заявления 
юридического лица о возобновлении деятельности оператора 
электронной торговли; 

8) вступление в законную силу решения суда о привлечении 
к уголовной ответственности по статьям 214, 216, 218, 234, 
235-1, 236, 245, 255, 256, 258, 286, 297, 366 и 367 Уголовного 
кодекса Республики Казахстан физических лиц, являющихся 
руководителями оператора электронной торговли, в рамках 
деятельности юридических лиц в качестве оператора 
электронной торговли. 

2. Решение об исключении оператора электронной торговли 
из реестра операторов электронной торговли принимается 
территориальным таможенным органом, включившим 
юридическое лицо в реестр операторов электронной 
торговли, и формируется в цифровой системе таможенных 
органов с указанием причин исключения в течение трех 
рабочих дней со дня:

регистрации заявления в территориальном таможенном 
органе, включившем юридическое лицо в реестр операторов 
электронной торговли, в соответствии с подпунктом 4) пункта 
1 настоящей статьи;

выявления таможенным органом обстоятельств в 
соответствии с подпунктами 1), 2), 3), 5), 6), 7) и 8) пункта 1 
настоящей статьи.

Решение об исключении оператора электронной торговли 
из реестра операторов электронной торговли вступает в силу 
со дня его регистрации в цифровой системе таможенных 
органов.

Территориальный таможенный орган, включивший 
юридическое лицо в реестр операторов электронной торговли, 
не позднее одного рабочего дня со дня регистрации решения 
об исключении оператора электронной торговли из реестра 
операторов электронной торговли уведомляет юридическое 
лицо посредством цифровой системы таможенных органов 
об исключении с указанием причин.

3. В случае исключения юридического лица из реестра 
операторов электронной торговли по основаниям, 
предусмотренным подпунктами 1), 2), 6), 7) и 8) пункта 1 
настоящей статьи, повторное заявление о включении в 
реестр операторов электронной торговли рассматривается 
территориальным таможенным органом по истечении одного 
года со дня вступления в силу решения об исключении 
оператора электронной торговли из реестра операторов 
электронной торговли.

4. Со дня вступления в силу решения об исключении 
оператора электронной торговли из реестра операторов 
электронной торговли, предусмотренного пунктом 2 
настоящей статьи, осуществление деятельности юридического 
лица в качестве оператора электронной торговли не 
допускается.

Статья 528-6. Права оператора электронной торговли 
1. При осуществлении своей деятельности оператор 

электронной торговли вправе запрашивать у физических 
лиц, являющихся получателями товаров электронной 
торговли, и электронных торговых площадок документы 
и сведения, необходимые для совершения таможенных 
операций, и получать такие документы и сведения в сроки, 
обеспечивающие соблюдение установленных настоящим 
Кодексом требований.

2. Если таможенное декларирование и иные таможенные 
операции в отношении товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами, совершаются 
оператором электронной торговли, оператор электронной 
торговли обладает правами, указанными в пункте 1 статьи 150 
настоящего Кодекса, а также вправе совершать таможенные 
операции, связанные с изменением (дополнением) сведений, 
заявленных в декларации на товары электронной торговли, 
предусмотренные статьей 183 настоящего Кодекса.

3. Оператор электронной торговли вправе ограничить сферу 
своей деятельности совершением таможенных операций в 
отношении товаров электронной торговли, приобретенных 
физическими лицами, или товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам.

Статья 528-7. Обязанности и ответственность оператора 
электронной торговли 

1. Оператор электронной торговли обязан:
1) соблюдать условия включения в реестр операторов 

электронной торговли, установленные подпунктами 1), 2), 
5) и 6) пункта 1 статьи 528-2 настоящего Кодекса;

2) не разглашать, не использовать в собственных целях 
и не передавать иным лицам полученную от физических 
лиц, являющихся получателями товаров электронной 
торговли, и электронных торговых площадок информацию, 
составляющую государственную, коммерческую, банковскую, 
налоговую и иную охраняемую законом тайну, а также 
другую конфиденциальную информацию, за исключением 
случаев, установленных законами Республики Казахстан. 
Данный подпункт также распространяется на работников 
оператора электронной торговли;

3) информировать территориальный таможенный орган, 
включивший его в реестр операторов электронной торговли, 
об изменении сведений, заявленных им при включении в 
реестр операторов электронной торговли, и представить 
документы, подтверждающие такие изменения, в течение 
пяти рабочих дней со дня изменения таких сведений или 
со дня, когда ему стало известно об их изменении;

4) обеспечивать сохранность товаров электронной торговли, 
находящихся в сооружениях (помещениях, площадках);

5) обеспечивать возможность проведения таможенного 
контроля; 

6) соблюдать условия использования товаров электронной 
торговли в соответствии с таможенной процедурой 
таможенного склада, установленные пунктом 2 статьи 236 
настоящего Кодекса; 

7) вести раздельный учет товаров электронной 
торговли, помещенных на временное хранение, и товаров 
электронной торговли, помещенных под таможенную 
процедуру таможенного склада, находящихся в 
сооружениях (помещениях, площадках), и представлять 
таможенным органам отчетность о таких товарах, в том 
числе с использованием цифровых технологий, в порядке, 
определенном уполномоченным органом;

8) вести раздельный учет товаров электронной торговли, 
помещенных под таможенную процедуру таможенного 
склада, и товаров электронной торговли, помещенных под 
таможенную процедуру таможенного склада, приобретенных 
физическими лицами и вывезенных из сооружений 
(помещений, площадок), и представлять таможенным органам 
отчетность о таких товарах, приобретенных физическими 

лицами и вывезенных из сооружений (помещений, площадок), 
в том числе с использованием цифровых технологий, в порядке, 
определенном уполномоченным органом;

9) не допускать к сооружениям (помещениям, площадкам) 
посторонних лиц, не являющихся работниками оператора 
электронной торговли или не обладающих полномочиями 
в отношении товаров электронной торговли, находящихся в 
таких сооружениях (помещениях, площадках), без разрешения 
таможенных органов;

10) выполнять требования таможенных органов в отношении 
доступа должностных лиц таможенных органов к товарам 
электронной торговли, находящимся в сооружениях 
(помещениях, площадках);

11) осуществлять взаимодействие с таможенными органами 
посредством цифровой системы, указанной в подпункте 5) 
пункта 1 статьи 528-2 настоящего Кодекса;

12) соблюдать иные обязанности, установленные настоящим 
Кодексом.

2. В случае исключения из реестра операторов электронной 
торговли юридическое лицо обязано:

1) в отношении товаров электронной торговли, 
помещенных на временное хранение, – обеспечить 
совершение таможенных операций, связанных с выпуском 
товаров, в течение тридцати рабочих дней со дня, следующего 
за днем исключения такого юридического лица из реестра 
операторов электронной торговли;

2) в отношении товаров электронной торговли, помещенных 
на временное хранение другим оператором электронной 
торговли, – в течение трех рабочих дней со дня, следующего 
за днем исключения такого юридического лица из реестра 
операторов электронной торговли, известить такого оператора 
электронной торговли о необходимости обеспечить 
совершение таможенных операций, связанных с выпуском 
товаров, в течение тридцати рабочих дней со дня, следующего 
за днем исключения такого юридического лица из реестра 
операторов электронной торговли; 

3) в отношении товаров электронной торговли, 
предназначенных для реализации физическим лицам, 
помещенных под таможенную процедуру таможенного 
склада, – завершить действие таможенной процедуры 
таможенного склада в соответствии с пунктом 7  
статьи 392-6 настоящего Кодекса.

3. В случае если таможенное декларирование и иные 
таможенные операции в отношении товаров электронной 
торговли, приобретенных физическими лицами, совершает 
оператор электронной торговли, то он обязан совершить 
действия, предусмотренные подпунктами 1), 2), 3) и 4) пункта 2 
статьи 150 настоящего Кодекса. Уплата таможенных платежей 
производится за счет декларанта.

В указанном случае декларант не совершает действия, 
предусмотренные подпунктами 1), 2), 3) и 4) пункта 2  
статьи 150 настоящего Кодекса.

4. В случае совершения таможенных операций, 
п р е дус мо т р ен н ы х  под п у н к т ом  1)  п у н к та  4  
статьи 392-6 настоящего Кодекса, оператор электронной 
торговли обязан совершить действия, предусмотренные 
подпунктами 1), 2), 3), 4) и 6) пункта 2 статьи 150 настоящего 
Кодекса. Уплата таможенных платежей, налогов, специальных, 
антидемпинговых, компенсационных пошлин в отношении 
товаров электронной торговли производится за счет денег 
физического лица, приобретшего товары электронной 
торговли.

5. За неисполнение или ненадлежащее исполнение 
обязанностей, предусмотренных пунктами 3 и 4 настоящей 
статьи, за заявление в декларации на товары электронной 
торговли недостоверных сведений, а также за представление в 
таможенный орган недействительных документов, в том числе 
поддельных и (или) содержащих заведомо недостоверные 
(ложные) сведения, оператор электронной торговли несет 
ответственность в соответствии с законами Республики 
Казахстан.»;

51) в пункте 20 статьи 535:
слова «и (или) реестр таможенных перевозчиков» заменить 

словами «, реестр таможенных перевозчиков и (или) реестр 
операторов электронной торговли»;

слова «или таможенного перевозчика» заменить словами 
«, таможенного перевозчика и (или) оператора электронной 
торговли»; 

52) пункт 1 статьи 553 изложить в следующей редакции:
«1. До вступления в силу международного договора в рамках 

Евразийского экономического союза, допускающего подачу 
декларации на товары, декларации на товары электронной 
торговли любому таможенному органу на таможенной 
территории Евразийского экономического союза:

1) декларация на товары подается:
таможенному органу государства – члена Евразийского 

экономического союза, в соответствии с законодательством 
которого создано, зарегистрировано либо на территории 
которого постоянно проживает лицо, являющееся 
декларантом товаров, если декларантом товаров выступает 
лицо государства – члена Евразийского экономического союза, 
указанное в подпункте 1) пункта 1 статьи 149 настоящего 
Кодекса, а также иностранное лицо, указанное в абзаце 
втором подпункта 2) пункта 1 статьи 149 настоящего Кодекса;

таможенному органу государства – члена Евразийского 
экономического союза, на территории которого находятся 
декларируемые товары, если декларантом товаров выступает 
иностранное лицо, указанное в абзацах третьем или четвертом 
подпункта 2) пункта 1 статьи 149 либо в подпункте 5)  
пункта 1 статьи 149 настоящего Кодекса;

таможенному органу государства – члена Евразийского 
экономического союза, на территории которого находятся 
декларируемые товары и лицо, указанное в подпункте 3) 
пункта 1 статьи 149 настоящего Кодекса, если декларантом 
товаров выступает такое лицо;

2) декларация на товары электронной торговли подается:
таможенному органу государства – члена Евразийского 

экономического союза, на территории которого постоянно 
или временно проживает (временно пребывает) физическое 
лицо, являющееся получателем товаров электронной 
торговли, если таможенное декларирование товаров 
электронной торговли, приобретенных физическими 
лицами, осуществляется лицом, которое в соответствии 
с частью первой пункта 1 статьи 392-4 настоящего Кодекса 
может выступать декларантом таких товаров;

таможенному органу государства – члена Евразийского 
экономического союза, в соответствии с законодательством 
которого создано (зарегистрировано) лицо, являющееся 
оператором электронной торговли, и на территории которого 
постоянно или временно проживает (временно пребывает) 
физическое лицо, являющееся получателем товаров 
электронной торговли, если таможенное декларирование 
товаров электронной торговли осуществляется оператором 
электронной торговли.»;

53) статью 569 дополнить пунктом 7 следующего содержания: 
«7. Таможенное декларирование товаров электронной 

торговли, приобретенных физическими лицами, может 
осуществляться в каждом из государств – членов Евразийского 
экономического союза таможенными представителями, 
действующими от имени и по поручению физических 
лиц – декларантов таких товаров, в течение шести месяцев с 
даты включения в реестр операторов электронной торговли 
первого оператора электронной торговли, но не более чем 
в течение двенадцати месяцев с даты вступления в силу 
Протокола о внесении изменений в Договор о Таможенном 
кодексе Евразийского экономического союза от 11 апреля 
2017 года, подписанного 25 декабря 2023 года.».

Статья 2. Настоящий Закон вводится в действие с даты 
вступления в силу Протокола о внесении изменений в Договор 
о Таможенном кодексе Евразийского экономического союза 
от 11 апреля 2017 года, подписанного 25 декабря 2023 года.

Президент Республики Казахстан
К. ТОКАЕВ

Астана, Акорда, 2 июля 2026 года 
№ 333-VІIІ ЗРК

Главой государства подписан Закон Республики Казахстан 
«О ратификации Соглашения между Правительством 
Республики Казахстан и Правительством Российской 
Федерации о предоставлении Правительству Республики 
Казахстан государственного экспортного кредита для 
финансирования строительства атомной электростанции 
на территории Республики Казахстан». 

Главой государства подписан Закон Республики Казахстан 
«О ратификации Соглашения между Правительством 
Республики Казахстан и Правительством Российской 
Федерации об основных принципах и условиях 
сотрудничества по проекту строительства атомной 
электростанции на территории Республики Казахстан».
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туризм

Старый город в Шарм-эль-Шейхе – точка притяжения всех туристов

Статистика

Куда едем мы и кто едет к нам?
Елена Левкович

Отпуск для казахстанцев дав-
но перестал быть просто 
несколькими неделями 

отдыха. Сегодня путешествия – 
возможность сменить обстановку, 
открыть для себя новые места и 
восстановиться после напряжен-
ного рабочего ритма. Пока одни 
выбирают отдых внутри стра-
ны, другие внимательно следят 
за ценами на зарубежные туры. 
И статистика показывает: инте-
рес к путешествиям у жителей  
Казахстана только растет.

По итогам первого квартала 
2026 года Казахстан посетили 
3 млн иностранных путешествен-
ников, а количество выехавших за 
рубеж граждан страны состави-
ло 2,47 млн человек. В 2025 году 
республика приняла 15,7 млн 
иностранных посетителей – это 
на 3,1% больше по сравнению с 
предыдущим годом.

Основной поток иностранных 
гостей традиционно формируют 
соседние государства. На первом 
месте находится Узбекистан – отту-
да прибыло 1,1 млн человек. Далее 
следуют Кыргызстан (723,5 тыс.) и 
Россия (564,7 тыс. туристов).

Параллельно развивается и 
туристическая инфраструктура. 

По данным на 1 апреля 2026 года, 
в Казахстане функционировало 
4 505 объектов размещения – 
гостиниц, отелей, баз отдыха 
и гостевых домов. За год их ко-

личество увеличилось почти на 
200 объектов.

Только за январь – март в мес­
тах размещения остановились 
2 млн гостей. Более 802 тыс. че-

ловек выбрали курортные зоны 
страны. Самым популярным на-
правлением остается Алматин-
ский горный кластер, который 
посетили свыше 509 тыс. человек. 
Далее идут Щучинско-Боровская 
курортная зона, Мангистауский 
регион, Туркестан и Алтай.

Активно развивается и город-
ской туризм. Так, Астана по ито-
гам прошлого года приняла более 
1,6 млн туристов – на 7% больше, 
чем годом ранее. Причем более 
75% туристического потока сос­
тавляют сами казахстанцы.

Из-за рубежа столицу посе-
тили более 380 тыс. гостей. В 
основном это туристы из Рос-
сии, Китая, Турции, Германии и 
США. Эксперты отмечают, что 
около 70% гостей приезжают в 
Астану ради отдыха, концертов, 
форумов и других событийных 
мероприятий. Одновременно 
развивается деловой и медицин-
ский туризм.

Но, несмотря на растущий ин-
терес к отдыху внутри страны, 
многие казахстанцы по-преж-
нему не прочь проводить отпуск 
за рубежом.

Тур-менеджер одной из круп-
нейших туристических компаний 
Казахстана Анастасия Филатова 
отмечает: внутренние направле-
ния – Балхаш, Алаколь и дру-
гие курортные зоны – туристы 
нередко организовывают само-
стоятельно.

– По отечественным направле-
ниям людям зачастую удобнее 
самим бронировать жилье и 
планировать поездку. Но если 
человек не хочет заниматься орга-
низацией отдыха, агентство всегда 
может подобрать подходящий 
вариант, – говорит специалист.

Что касается зарубежного от-
дыха, здесь предпочтения ка-
захстанцев остаются довольно 
стабильными.

– Летний сезон – это всегда 
Турция. Она остается лидером 
благодаря системе «все включено», 
безвизовому режиму, прямым 
рейсам и понятному формату 
отдыха, – объясняет Анастасия 
Филатова.

При этом отдых в Турции с 
каждым годом дорожает, поэ-
тому многие туристы начинают 
искать альтернативы.

– Если Турция уже не вписыва-
ется в бюджет, люди переключа-
ются на Египет. За те же деньги 
там можно получить более высо-
кий уровень сервиса и хорошие 
отели по системе all inclusive, – 
отмечает тур-менеджер.

Одним из главных открытий 
последних сезонов стал Вьетнам.

– Сейчас на это направление 
очень высокий спрос. Зимой 
туристы выбирают Фукуок, ле-
том – Нячанг, Дананг и Камрань. 
Вьетнам стал даже популярнее 
Таиланда во многом благодаря 
удобным перелетам и более ста-

бильным погодным условиям, – 
рассказывает эксперт.

Хорошие позиции сохраняет 
и Грузия. По словам Анастасии 
Филатовой, в начале июня тур 
на двоих в Батуми можно было 
приобрести за 500–600 тыс. тенге.

Постепенно казахстанцы при-
сматриваются и к европейским 
направлениям. В частности, растет 
интерес к Кипру, куда теперь дос­
тупны прямые рейсы из Астаны.

– Кипр выглядит очень привле-
кательно с точки зрения европей-
ского отдыха, но цены там тоже 
европейские. Поэтому большин-
ство туристов все же выбирают бо-
лее бюджетные и понятные нап­
равления, – говорит специалист.

По ее словам, Европа сегодня 
остается вариантом для более 
опытных путешественников, 
готовых заранее заниматься ви-
зами и планированием поездки. 
Даже Черногория, которая рань-
ше была популярна у казахстан-
цев, постепенно теряет позиции 
из-за роста цен. А Чехия сейчас 
чаще рассматривается не как ту-
ристическое, а как медицинское 
направление.

Тем не менее эксперты уверены: 
интерес казахстанцев к путешест-
виям будет только расти. Причем 
как к зарубежному отдыху, так и 
к внутреннему туризму, который 
в последние годы постепенно 
превращается в полноценную 
и конкурентную отрасль.

Окна роста

Aqjaiyq Tourism Fest:  
от местных пляжей до «марсианских» пейзажей

Наталия Портнягина, Западно-Казахстанская область

Отдых на любой вкус
Приуралье богато на уникальные 

исторические и культурные достопри-
мечательности. Красота природных 
ландшафтов и энергетика сакральных 
мест все чаще привлекают внимание как 
местных туристов, так и иностранных. 
Возможности внутреннего и въездного 
туризма были представлены на первом 
туристическом фестивале Aqjaiyq Tourism 
Fest, который прошел в минувшие выход-
ные в Уральске, став настоящим семейным 
праздником. Для малышей работали 
аниматоры, было организовано пенное 
шоу. Гости постарше соревновались в 
ловкости и меткости, метая асыки, ме-
рились силой за армстолом. Желающие 
могли принять участие в мастер-классе 
по стрельбе из лука. На специально 
отведенной площадке развернулась 
ярмарка ремесленников. Но главными 
участниками мероприятия стали туропе­
раторы, менеджеры зон отдыха, парков 
развлечений, которые могли подсказать 
уральцам и гостям города, как наполнить 
отпуск или выходные приключениями и 
впечатлениями, даже не выезжая за пре-
делы региона и страны. И предложений 
у них – на любой вкус. Для одних это 
знакомство с архитектурными памят-
никами или музейными экспозициями, 
для других – сплав по реке, ночевка в па-
латке или осмотр окрестностей города с 
высоты птичьего полета. 

Пожалуй, каждый из гостей фестиваля 
задержался у экспозиции, подготовлен-
ной уральским аэроклубом, засмотрев-
шись на планер и вообразив себя за его 
штурвалом или в пассажирском кресле.

– На фестивале мы представили один 
из планеров, который проще доставить 
и собрать здесь. Остальная наша техни-
ка на аэродроме, – рассказывает дирек-
тор аэроклуба Талгат Убышев. – Этот 
планер предназначен для активного 
полета. Им можно управлять, конечно, 
после обучения. Есть в аэроклубе и че-
тырехместный самолет, на котором мы 
проводим авиаэкскурсии. 

Как отмечают в аэроклубе, и полеты 
на планере, и авиаэкскурсии очень по-
пулярны, особенно у гостей из Атырау и 
Актобе. А вот многие жители Уральска 
будто впервые об этом слышат. Прошлой 
зимой к перечню своих услуг аэроклуб 
добавил и поднятие на воздушном шаре.

Виктор Кирсанов руководит клубом 
«Уральские джиперы» с 2015 года. Вме-
сте с единомышленниками за эти годы 
объездил много красивейших природных 
локаций, как в Казахстане, так и в ближ-
нем зарубежье. Теперь решил показывать 
эту красоту всем желающим. С этого года 
проводит джип-туры. В мае прошел обуче-
ние на курсах повышения квалификации 
для гидов и экскурсоводов. Уже дважды 
свозил группы в Мангистаускую область.

– Люди, которые никогда не были на 
плато Устюрт, говорят: «Чего там смотреть? 
Скалы, камни». А когда увидят своими 
глазами эти «марсианские» пейзажи или 
побережье Каспия, испытывают настоя-
щий восторг. Восемь дней, включая время 
в дороге, мы смотрим старинные мечети, 
каньоны, урочища, бываем в заброшенных 
аулах. Если мангистауские гиды показы-
вают в день три-четыре локации, мы в од-
ном туре стараемся охватить как можно 
больше интересного. Эмоции непереда-
ваемые, когда туристы фотографируют 
Бокты и Бозжыра. На прошлой неделе 
катали гостей на квадроциклах. Конечно, 
поездки в Мангистау лучше планировать 
на весну или осень, летом там очень жар-
ко. Следующий наш тур будет в июле на 
Кавказ. Туда комфортно ездить круглый 
год. В наших турах все включено: питание, 
проживание, гостиницы, палатки. Пока 
работаем «в ноль», нарабатываем себе имя, 
клиентскую базу. Но, судя по отзывам, это 
направление очень востребовано.

Формируя региональный 
турпродукт

По данным областного управления 
физической культуры и спорта, в прош-
лом году число посетителей ЗКО в сфе-
ре внутреннего и въездного туризма 

составило 160 000 человек, из них гости 
региона – 11 000 человек. Если сравнивать 
с предыдущим периодом, динамика по-
ложительная. Зарегистрировано шесть 
туроператоров и 45 туристских агентств. 
В целях развития внутреннего туризма 
разработаны 24 туристских маршрута. В 
числе наиболее популярных – этногра-
фический тур в Бокейординский район, 
в рамках которого гостям предложат 
посетить областной историко-культур-
ный, архитектурно-этнографический 
музей-заповедник «Хан Ордасы», по-
бывать в сосновом бору, заложенном 
почти двести лет назад Жангир-ханом в 
Нарын-песках. В прошлом году по ито-
гам ежегодного национального конкур-
са «Үздік туристік ауыл», проводимого 
АО «НК «Kazakh Tourism», Хан Ордасы 
вошло в топ-5 лучших туристических 
сел страны. Музейный комплекс, так 
же как и озеро Шалкар, давно стал ви-
зитной карточкой Приуралья. 

На сегодня каждый район выбрал по 
одному туристическому объекту, кото-
рый бы отражал его уникальность. Так, 
в Чингирлауском районе это единст-
венный водопад в регионе Саркырама, 
в Каратобинском – пещера народного 
героя Куныскерея, в Сырымском – мавзо-
лей Жумагазы-хазрета, в Акжаикском – 
маршрут «По следам Жубана». Но чтобы 
привлечь большой поток туристов, одних 
занимательных историй, рассказанных 
гидом, мало. Нужны хорошие дороги и 
связь, безопасные и комфортные условия 
для ночлега, достойный уровень обще-
пита. Туристы, особенно иностранные, 
не поедут в депрессивные села с поко-
сившимися домами и улицами, зарос-
шими бурьяном. Поэтому туробъекты 
должны стать якорными для развития 
экономики районов. Попутно с этим 
будет расти и малый бизнес на селе, 
предлагая гостям натуральную, эколо-
гически чистую местную продукцию, 
сувениры, изделия народных ремесел.

В области функционирует 104 объек-
та размещения (гостиницы). Их число 
растет благодаря мерам господдержки. 
В прошлом году одобрены заявки на 
субсидирование строительства двух 

объектов туризма и придорожной гос­
тиницы, в первом квартале этого года 
одобрена очередная заявка на возведение 
еще одной гостиницы. Субсидируется 
предпринимателям и содержание сани-
тарно-гигиенических узлов. В прошлом 
году на эти цели выделено 7 млн тенге. 

Как отмечает один из организаторов 
Aqjaiyq Tourism Fest, руководитель За-
падно-Казахстанской туристской ассо-
циации Айбулат Курумбаев, сегодня 
западноказахстанцы все чаще стара-
ются проводить свой отпуск активно и 
увлекательно.

– Есть такие туристы, которые ходят 
со мной на одни и те же маршруты уже 
пятый год, – говорит он. – И каждый раз 
на, казалось бы, знакомых локациях мы 
открываем для себя что-то новое. Многие 
этот живой интерес к истории, природе, 
достопримечательностям малой родины 
прививают своим детям. С началом рабо-
ты Центра долголетия больше туристов 
стало из числа пенсионеров. Этот первый 
фестиваль мы организовали, чтобы на-
селение больше узнало о региональных 
турпродуктах. Здесь можно пообщаться 
В2В с туроператорами, представителями 
парков, зон отдыха, задать им вопросы 
об услугах, локациях, ценах.

Сфера внутреннего и въездного туриз-
ма в регионе пока на этапе становления, 
считает Айбулат Курумбаев. Одной из 
причин медленного развития он назы-
вает неприемлемость мер поддержки 
для малых городов.  

– Когда принимают решение по 
поддержке туристской отрасли, будь 
то покупка автобуса или строитель-
ство придорожной инфраструктуры, 
ориентируются на Алматы, Астану, 
где большой, круглогодичный поток 
туристов, – поясняет он. – У нас, в регио­
нах, не тот размах. Поэтому мы пока не 
можем сполна воспользоваться этими 
льготами. К примеру, я хочу взять авто­
бус, но боюсь, что вовремя не смогу 
вернуть эти деньги. Кроме того, нуж-
но увеличивать бюджет, выделяемый 
на развитие отрасли, особенно област-
ному центру. Эти деньги пошли бы на 
разработку маршрутов, карты города 

Уральска, установку дополнительных 
указателей, открытие туристско-инфор-
мационного центра, который должен 
координировать работу экскурсоводов. 
Такой визит-центр есть в Актобе, Аты-
рау, Актау. В нашей области он открыт 
в Бокейординском районе. 

Как отмечает руководитель турассоциа­
ции, в теплый сезон много желающих 
заработать на отдыхающих. Но далеко 
не все готовы регистрировать бизнес, по-
лучать лицензию. А ведь это вопрос не 
только уплаты налогов, но и ответствен-
ности за безопасность получателей услуг. 
Для того чтобы бизнес работал легально, 
инвестировал в развитие, поток туристов 
в регион не должен зависеть от времени 
года. Для этого необходимо объединять 
усилия всех заинтересованных сторон. К 
примеру, этим летом на главном пляже 
региона – озере Шалкар – запланирова-
но проведение массовых культурных и 
спортивных мероприятий. Почему бы 
не проводить их круглый год? Турассо-
циация предложила уполномоченному 
ведомству организовать зимой марафон 
по льду озера. Неважно какой – пеший, 
на коньках или лыжах. Главное – сделать 
его неординарным, зрелищным. И тогда 
можно надеяться, что со временем он 
займет достойное место в событийном 
календаре культурно-туристических 
мероприятий региона. 

В этот раз на фестивале были пред-
ставлены только восемь из 12 районов 
области. Принять в нем участие смогли 
представители далеко не всех турбаз, 
детских лагерей, небольших зон отдыха 
области. Но, как говорят организаторы, 
главное – начало положено. На следую­
щий фестиваль они уже планируют 
пригласить участников из Актау, Аты-
рау, Актобе. 

Одним из главных событий фестиваля 
стала церемония награждения победи-
телей областной национальной спортив-
ной лиги «По следам предков», которая 
проходила в течение нескольких меся-
цев. В рамках лиги определены лучшие 
команды по 12 видам спорта. Завершил-
ся Aqjaiyq Tourism Fest выступлениями 
творческих коллективов области. 

В числе клиентов уральского аэроклуба – отдыхающие со всего Западного Казахстана, а также приграничных городов РФ Соревнования по национальным видам спорта уже привлекают внимание  
зарубежных туристов 
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Баскетбол

Перезагрузка «Астаны»
Столичный баскетбольный клуб возвращается  
в международную Единую лигу ВТБ
Дмитрий Норкин 

Годичная пауза флагмана 
казахстанского баскетбо-
ла, вызванная адаптацией 

к новым внутренним законода-
тельным нормам, завершена. 
Столичному коллективу удалось 
реструктурировать финансовую 
модель, найти коммерческих 
спонсоров и сохранить баланс 
между развитием отечествен-
ной молодежи и подписанием 
хороших легионеров. Ключевым 
маркером новой амбициозной 
эпохи стало приглашение на 
пост главного тренера маститого 
сербского специалиста Миодра-
га Райковича. Имея за плечами 
колоссальный тридцатилетний 
опыт в Евролиге и Адриатичес­
кой лиге, наставник призван не 
просто вернуть наших парней 
на международную орбиту, но и 
выстроить эффективную систему 
переходов из молодежной струк-
туры в главную команду страны.

История столичного клуба – это 
летопись уникального спортив-
ного эксперимента. Созданная в 
марте 2011 года «Астана» мгновен-
но разбила устоявшиеся стерео-
типы о географических границах 
баскетбола. Пригласив на заре 
становления итальянца Маттео 
Боничиолли, клуб взял курс на 
создание конкурентоспособного 
международного бренда. Коллек-
тив из степного сердца Евразии 
стал единственным предста-
вителем Центральной Азии в 
Единой лиге ВТБ. Более того, 
наши менеджеры создали преце-
дент: «Астана» долго оставалась 
единственной баскетбольной 
организацией на планете, кото-
рая одновременно представляла 
страну в официальных турни-
рах сразу двух континентов – 
Европы и Азии. На европейской 
арене клуб добирался до стадии  
топ-16 Кубка вызова ФИБА, а на 
азиатском направлении завоевы-
вал престижную бронзу Кубка 
чемпионов ФИБА Азия и Запад-
но-Азиатской Суперлиги (WASL).

Внутренняя гегемония столично-
го клуба на протяжении полутора 
десятилетий оставалась непрере-
каемой: в активе команды – 12 ти-
тулов чемпионов Казахстана и 
11 завоеванных кубков страны. В 
Единой лиге ВТБ, объединяющей 
сейчас сильнейшие российские 
суперклубы, «Астана» неодно-
кратно пробивалась в плей-офф, 
на равных сражаясь с грандами 
уровня московского ЦСКА, пи-
терского «Зенита» и казанского 
УНИКСа. Однако в мае 2025 года 

нашему клубу пришлось временно 
приостановить участие в турнире. 
Причиной послужили изменения 
в законодательстве РК, ограни-
чившие прямое финансирова-
ние иностранных спортсменов из 
средств госбюджета. Менеджмен-
ту банально не хватило времени 
в межсезонье, чтобы оперативно 
перестроить финансовые потоки, 
из-за чего прошлый сезон команда 
провела во внутреннем чемпиона-
те и азиатском векторе.

Этот вынужденный шаг назад 
в итоге превратился в мощный 
прыжок вперед. Закон не запре-
щал приглашать легионеров, он 
лишь требовал, чтобы их контрак-
ты оплачивались исключительно 
из внебюджетных источников. 
За год администрация «Астаны» 
привлекла частных спонсоров и 
диверсифицировала коммерчес­
кие доходы. Это позволило не 
просто удержать организацию на 
плаву, но и сколотить неплохой 
состав для участия в престиж-
ном азиатском чемпионате FIBA 
WASL, где наши парни произве-
ли фурор, пробившись в финал 
сложнейшего регионального 
этапа и завоевав путевку в «Фи-
нал восьми». Успешный выход 
на самоокупаемость по части 
легионерского фонда и открыл 
двери назад – в Единую лигу ВТБ. 
При этом стоит отметить, что в 
чемпионате Казахстана «Астана» 
впервые за долгие годы упустила 
первенство, взяв серебро и сенса-
ционно отдав золотые медали ак-
таускому «Каспию». Возвращение 
на прежний уровень – отличный 
шанс вернуть утраченный трон.

Возвращение в лигу ВТБ – это 
колоссальный плюс и для нацио-
нальной сборной Казахстана, где 

«Астана» выступает базовым клу-
бом. Впереди у главной команды 
страны тяжелейший четырехлет-
ний цикл отбора на чемпионат 
мира, и без постоянной игровой 
практики против жестких, габа-
ритных соперников рассчитывать 
на успех в Азии было бы наивно. 
Внутреннее первенство не дает 
необходимого уровня сопротив-
ления и скоростей.

Особое внимание в новой стра-
тегии уделено собственной мо-

лодежной программе, разви-
вающейся с 2022 года. Год без 
большой лиги ВТБ позволил 
обкатать резерв: подрастающее 
поколение казахстанских игро-
ков получило бесценный сезон с 
огромным количеством игрового 
времени в Единой молодежной 
лиге ВТБ, где она продолжала 
выступать. Теперь этот опыт по-
может им закрепиться в основе 
вместе с первыми новичками – 
Олегом Балашовым и Владими-
ром Ивановым. 

Катализатором новых изме-
нений призван стать Миодраг 
Райкович. Его тренерский триумф 
связан с Польшей, где он привел 
скромный «Туров» к чемпионству, 
дважды завоевывал Суперкубок 
страны и признавался лучшим 
тренером лиги. Райкович руко-
водил командами в Евролиге, 
трудился в Японии, Черногории, 
а в прошлом сезоне возглавлял 
хорватский «Сплит» в Адриати-
ческой лиге. Важнейшая деталь – 
золото чемпионата мира U19 в 
составе тренерского штаба сбор-
ной Сербии. Именно Райковичу 
предстоит собирать обновленную, 
амбициозную «Астану», которая 
возвращается на большую арену 
голодной до больших побед. 

Мини-футбол

Золотой овертайм в Семее
Алматинский «Кайрат» вернул себе титул чемпиона 
страны, вырвав победу у «Семея»
Кошкарбек Тусипов

Финальная серия чемпиона-
та Казахстана по футзалу 
сезона-2025/2026 вошла в 

историю отечественного спор-
та как пример запредельного  
накала и невероятной турнир-
ной драматургии. Долгие годы 
внутреннее первенство упрекали 
в предсказуемости, однако появ­
ление амбициозного «Семея» 
полностью перевернуло расклад 
сил, превратив каждый матч в 
настоящую гладиаторскую бой-
ню. Судьба золотых медалей и 
чемпионского титула решилась 
лишь в дополнительное время 
пятого, финального поединка на 
переполненной «Абай Арене». 
Проявив колоссальную стойкость 
на фоне кадрового кризиса и гря-
дущей глобальной перестройки, 
алматинский «Кайрат» вырвал 
победу со счетом 3:2, доказав, что 
чемпионский менталитет клуба 
по-прежнему остается главным 
козырем в самые критические 
моменты.

К решающему противостоя-
нию «Кайрат» подходил далеко 
не в статусе безоговорочного фа-
ворита, как это бывало в прошлые 
десятилетия. Напротив, чаша 
весов, казалось, склонялась в сто-
рону коллектива, представляю­
щего область Абай. Алматин-
цы уступили «Семею» первую 
строчку по итогам регулярного 
чемпионата, по ходу сезона вновь 
пережили экстренную смену 
главного тренера, а информа-
ционный фон вокруг команды 
и вовсе напоминал шторм. Еще 
задолго до финального свистка в 
прессу просочились инсайды о 
том, что целая группа ведущих 
игроков покинет алматинский 
клуб. Добавлял остроты и транс­
ферный подтекст: лидеры «Кай-
рата» Биржан Оразов и Даурен 
Турсагулов уже согласовали пере-
ходы в стан «Семея» на улучшен-
ные личные условия, в то время 
как алматинцы готовили симмет­
ричный ответ, ведя переговоры 
с лидерами соперника – Родри-
гиньо и Камилем Герейхановым. 
Впрочем, к чести футзалистов, 
эти слухи никак не повлияли на 
их самоотдачу – на паркете они 
бились, не жалея себя.

Счет в серии перед пятым мат-
чем был равным – 2:2, причем 
абсолютно каждая встреча фи-
нала держала болельщиков в на­
пряжении до последних секунд. 
«Кайрат» забирал свои победы 
в тяжелейших близких матчах 
(3:2 и 2:1), а «Семей» отвечал мощ-

ными и агрессивными атаками, 
выигрывая со счетом 3:2 и 4:2. 
Пятая игра на «Абай Арене» 
должна была стать кульминацией 
этого противостояния. Местные 
трибуны обеспечили «Семею» 
беспрецедентную по громкости 
и массовости поддержку, сделав 
домашнюю арену настоящим 
адским котлом для гостей. 

Решающий поединок полнос­
тью оправдал ожидания, превра­
тившись в тактическую дуэль с 
обилием интернациональной 
спортивной драмы. Тон задавали 
легионеры: бразильские мастера 
в лице Эдсона и Кандидо, а также 
российские легионеры, включая 
Камиля Герейханова, обеспечи-
ли матчу космические скорости 
и высочайшее исполнительское 
мастерство. Команды поочеред-
но выходили вперед и отыгрыва-
лись, а настоящим украшением 
основного времени стал подвиг 
легендарного голкипера «Семея» 
Лео Игиты, который буквально 
лицом отразил пенальти. Судьба 
чемпионства решилась в овер-
тайме, где победный мяч забил 
Биржан Оразов, проводивший 
последний матч за алматинский 
клуб перед уходом к конкурен-
там. Итоговый счет встречи 3:2 в 
пользу алматинцев.

Для «Семея» это поражение 
стало болезненным ударом. Клуб, 
который на протяжении трех се-
зонов ставит перед собой амби-
циозные задачи, вновь оказался в 
шаге от главной мечты. Очевидно, 
что серебряные медали не удов-
летворят руководство и команду 
ждут серьезные перемены. «Кай-
рат» же в очередной раз подтвер-
дил статус флагмана казахстан-
ского футзала. Клуб вступает в 
фазу глобальной перестройки, 
но делать это гораздо приятнее 
и легче в ранге действующего 
чемпиона страны.

Этот финал наглядно проде-
монстрировал, что наш футзал 
переживает сдвиги и выходит 
на принципиально новый сис­
темный уровень. Появление 
мощных клубов-дебютантов 
резко подняло конкуренцию, 
что дало импульс развитию 
всей спортивной вертикали в 
стране. Казахстанская ассоциа­
ция футзала активно выстраи­
вает работающую пирамиду: 
запущен полноценный чемпио­
нат Первой лиги, зародилось 
первое в истории официаль-
ное первенство среди женских 
команд, а детско-юношеские 
академии переживают настоя­
щий бум. фо
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Чудесные спасения англичан и бельгийцев
На первенстве планеты определились пять из восьми пар 1/8 финала
Аскар Бейсенбаев 

Очередной игровой день проходя-
щего в Северной Америке мундиа­
ля превратился в грандиозный па-

рад волевых камбэков, тактических драм 
и разбитых сердец. Стадия 1/16 финала 
продолжает безжалостно отсеивать тех, 
кто расслабляется раньше финального 
свистка. На данный момент известны 
пять из восьми пар 1/8 финала чемпио-
ната мира. За выход в 1/4 финала турнира 
между собой поборются Франция и Па-
рагвай, Канада и Марокко, США и Бель-
гия, Мексика и Англия, а также Норвегия 
и Бразилия. Матчи этой стадии пройдут 
с 4 по 7 июля, а имя нового обладателя 
Кубка мира мы узнаем 19 июля. Пока же 
футбольная планета переваривает итоги 
безумной игровой ночи, где признанные 
европейские гранды балансировали на 
грани катастрофы.

Первыми на поле вышли родоначаль-
ники футбола англичане, которые встре-
тились с крайне неуступчивой командой, 
представляющей Демократическую 
Республику Конго. Игра проходила 
в американской Атланте на стадионе 
«Мерседес-Бенц Стэдиум» в присутст-
вии 68 239 зрителей. Почти все были 
уверены, что британцы пусть и не без 
проблем, но обойдут сборную с Афри-
канского континента. Так и произошло 
в итоге, хотя все могло быть иначе и го-
раздо хуже.

Команда «трех львов» получила холод-
ный душ уже на седьмой минуте, когда 
вингер испанского клуба «Кастельон» 
Брайан Сипенга пробил в ближний угол 
ворот вратаря ливерпульского «Эвертона» 
и национальной сборной Англии Джор-
дана Пикфорда – 1:0. Далее конголезцы 
заперлись в обороне, а их вратарь Лионель 
Мпаси-Нзо поймал кураж, таща все, что 
летело в створ. Англичане бились о сте-
ну, выстроенную «леопардами», больше 
часа, пока на авансцену не вышел их зна-
менитый капитан Гарри Кейн. Нападаю­
щий немецкой «Баварии» в очередной 
раз доказал, что его величие измеряется 
способностью вытаскивать свои команды 

из болота. На 75-й минуте он замкнул 
навес головой, а на 86-й оформил дубль, 
принеся Англии тяжелейшую волевую 
победу – 2:1. Этот дубль не просто вывел 
англичан на Мексику в 1/8 финала, но и 
вписал Кейна в историю. Форвард забил 
свой 13-й мяч на чемпионатах мира, обой-
дя по этому показателю великого Пеле 
(12 голов) и сравнявшись с легендарным 
французом Жюстом Фонтеном.

И все же главным украшением и од-
новременно главной трагедией этой 
ночи стал поединок между Бельгией и 
Сенегалом на стадионе «Люмен Филд» в 
американском Сиэтле, который наблю-
дали 66 925 зрителей. И здесь хотелось 

бы отметить африканскую сборную, 
которая с трудом пролезла в плей-офф, 
но зато выдала феноменальный перфор-
манс. Сенегальцы не просто на равных 
играли с фаворитом в лице еще одной 
команды из Старого Света, но и во мно-
гом их превосходили. «Красные дьяво-
лы» начали поединок довольно инертно, 
возможно, их расслабили прогнозы 
специалистов, что они непременно по-
бедят, а потому они передвигались по 
полю просто безобразно, не успевая за 
сенегальцами. Но отрезвление потом их 
все же настигло, когда в их ворота на 24-й 
минуте отправил мяч Хабиб Диарра, а 
в начале второго тайма Исмаила Сарр 
забил шедевральный гол в падении, 
сделав счет 2:0. 

Бельгийцы очень долго пребывали в 
нокауте... Они даже начали ссориться 
между собой, но все же, осознав тяжесть 
предстоящего позора, образумились. И 
тут им на помощь пришли два факто-
ра – сенегальцы вдруг перестали идти 
дальше большими силами вперед (те-
перь они уже поймали призрачную са-
моуверенность), и на поле у европейцев 
все острее стал действовать вышедший 
на замену во втором тайме ветеран и 
легенда команды Ромелу Лукаку. Имен-
но он начал грандиозный камбэк, забив 
гол аж на 86-й минуте игры. Более того, 
за минуту до окончания основного вре-
мени бельгийцы забили еще один мяч 
усилиями Юри Тилеманса (счет стал 2:2) 
и перевели игру в овертайм. 

Чтобы выявить победителя, командам 
пришлось играть два дополнительных 
тайма. И уже во втором на 121-й минуте 
арбитр после долгого просмотра VAR 
назначил пенальти в ворота Сенегала. 
11-метровый уверенно реализовал все 
тот же Юри Тилеманс, поставив точку 
в матче с окончательным счетом 3:2. Это 
было невероятное спасение Бельгии и 
чистая спортивная драма для африкан-
ской команды, которая явно не заслужи-
вала поражения в этот день, но такова 
футбольная судьба. 

На фоне этих тактических мучений 
грандов истинное удовольствие доставила 
сборная США. Хозяева турнира заслу-
живают исключительно восторженных 
эпитетов. Американцы подошли к до-
машнему мундиалю в феноменальной 
физической и ментальной форме, при-
ятно удивляя своей игровой моделью. 
В Калифорнии на стадионе «Левайс» в 
присутствии 68 827 зрителей «звездно-
полосатые» без видимых проблем пере-
играли сборную Боснии и Герцеговины 
со счетом 2:0, которая, кстати, в этот день 
очень опрометчиво не поставила в состав 
игрока нашей «Астаны» Ивана Башича. На 
45-й минуте счет в игре открыл Фоларин 
Балогун, который во втором тайме отли-
чился еще и тем, что умудрился схватить 
прямую красную карточку за грубый фол, 
оставив команду в меньшинстве. Тем не 
менее американцы не дрогнули, и, более 
того, играя уже вдесятером, они забили 
еще один гол на 82-й минуте усилиями 
Малика Тилльмана. Причем счет мог быть 
крупнее, если бы судьи не отменили еще 
два гола хозяев турнира из-за минималь-
ных офсайдов. США выходят в 1/8 фина-
ла на Бельгию, и с такой организованной 
игрой американцы вполне способны от-
править «красных дьяволов» домой, если 
те полностью не перестроятся. 
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Дубль Гарри Кейна выводит Англию в следующий круг плей-офф
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Қазақстан Республикасы, 050008, Алматы қ., Абай даңғ., 109В мекен-
жайында орналасқан «Қазақстан-Қытай Құбыры» ЖШС (бұдан әрі – 
Серіктестік) «Табиғи монополиялар туралы» Қазақстан Республикасының 
2018 жылғы 27 желтоқсандағы № 204-VI Заңының 25-бабының 6 және 
9-тармақтарына сәйкес бекітілген тарифтік сметаның орындалуы 
туралы, бекітілген инвестициялық бағдарламаның орындалуы ту-
ралы, реттеліп көрсетілетін қызметтердің сапасы мен сенімділігі 
көрсеткіштерінің сақталуы және Серіктестіктің ішкі нарыққа Кеңқияқ – 
Құмкөл магистральдық құбыры арқылы мұнайды айдау жөніндегі 
реттеліп көрсетілетін қызметті ұсынуға байланысты 2026 жылғы 
1 жартыжылдықта тұтынушылар мен өзге де мүдделі тұлғалар ал-
дында Серіктестік қызметінің тиімділік көрсеткіштеріне қол жеткізу 
туралы алдағы есебін (бұдан әрі – Есеп) жария тыңдау нысанында 
өткізілетінін хабардар етеді. 

Есеп 2026 жылғы 28 шілдеде сағат 11.00-де өткізіледі.
Өтетін орны: Алматы қ., Абай даңғ., 109В, 12-ші қабат, конференция залы.
Есепке қатысушылардың тізімін жасау үшін 2026 жылғы 27 шіл-

де сағат 11.00-ге дейінгі мерзімде қатысушылар туралы ақпаратты 
(аты-жөні, лауазымы, ұйымның атауы) электрондық мекенжайға:  
A. Duisengaliyeva@kcp.kz.

Байланыс ақпараты: +7 (727) 330-97-02 (Айгүл Дүйсенғалиева).

Настоящим ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод» (далее – 
Товарищество), находящееся по адресу: Республика Казахстан, 050008,  
г. Алматы, пр. Абая, 109В, в соответствии с пунктами 6 и 9 статьи 25 За-
кона Республики Казахстан от 27 декабря 2018 года № 204-VI «О естест
венных монополиях» объявляет о предстоящем проведении отчета 
Товарищества об исполнении утвержденной тарифной сметы, об ис-
полнении утвержденной инвестиционной программы, о соблюдении 
показателей качества и надежности регулируемых услуг и достижении 
показателей эффективности деятельности Товарищества перед потре-
бителями и иными заинтересованными лицами по предоставлению 
регулируемой услуги по перекачке нефти по магистральному трубо-
проводу Кенкияк – Кумколь на внутренний рынок за 1-е полугодие 
2026 года (далее – Отчет) в форме публичного слушания.

Отчет проводится 28 июля 2026 года в 11.00.
Место проведения: г. Алматы, проспект Абая, 109В, 12-й этаж,  

конференц-зал.
Для формирования списка участников Отчета необходимо в срок до 

27 июля 2026 года до 11.00 часов направить информацию об участни-
ках (Ф. И. О., должность, наименование организации) на электронный 
адрес: A.Duisengaliyeva@kcp.kz.

Контактные данные: +7 (727) 330-97-02 (Айгуль Дуйсенгалиева).

ТОО «БекаСтрой-2030», БИН 240140033513, сообщает о своей лик-
видации. Претензии принимаются в течение двух месяцев со дня 
публикации объявления по адресу: г. Актобе, ул. Егинди, д. 7,  
тел. 8-705-595-18-18.

Коллектив Евразийского национального университета имени  
Л. Н. Гумилева глубоко скорбит в связи с уходом из жизни доктора 
исторических наук, профессора кафедры истории Казахстана 
исторического факультета 

Светланы Ивановны КОВАЛЬСКОЙ 
и выражает соболезнование родным и близким.

Хорошая новость

В Конаеве обновили 
железнодорожный вокзал
Завершена масштабная 
реконструкция вокзала 
станции Капшагай, по-
строенного в 1970 году. 

Асет Калымов

По данным специалистов, за 
более чем полувековой период, 
прошедший с момента откры-
тия этого железнодорожного 
объекта, капитальный ремонт в 
нем проводили лишь однажды.

В течение многих лет состояние 
ветшающего здания и привок-
зальной территории подвергалось 
жесткой критике со стороны мест-
ных властей и общественности. 

И было за что: вокруг него обра-
зовались стихийные свалки, от-
сутствовали системы видеонаб
людения, уличного освещения. 
Начиная с прошлого года по 
заказу АО «НК «Қазақстан темір 
жолы» здесь был проведен ком-
плекс строительно-монтажных 
работ: с нуля возведены пассажир-
ская платформа, каркас и стены 
здания, смонтирована кровля. 
Проложены системы водо-, газо- и 
электроснабжения, канализации, 
отопления и вентиляции. 

Вокзал оснастили необходимой 
мебелью, инвентарем, оргтехни-
кой, его площадь увеличилась 
почти вдвое – с 284 до 503 кв. м. 
Оборудовали просторный зал 
ожидания, комнату матери и ре-
бенка, медпункт, санузлы. Обно-

вили также систему освещения 
прилегающей территории.

Через станцию Капшагай про-
ходит более 20 железнодорожных 
маршрутов, в ближайшее время 
планируется открытие нового 
туристического направления до 
озера Алаколь сообщением Ал-
маты – Достык. Предусмотрен 
ремонт расположенного рядом 
железнодорожного моста, что 
позволит повысить безопасность 
пассажирских и грузовых пере-
возок.

Поздравив земляков с откры-
тием обновленного вокзала, аким 
Конаева Асхат Бердиханов отме-
тил, что важный инфраструктур-
ный проект, направленный на 
повышение комфорта граждан, 

осуществлен в рамках поруче-
ния Главы государства. Именно 
с вокзала начинается первое впе-
чатление об областном центре 
у многих гостей, поэтому этот 
объект должен соответствовать 
современным стандартам. Про-
ект также послужит импульсом 
для развития транспортного по-
тенциала региона. 

По данным Министерства 
транспорта, в Алматинской об-
ласти также подходит к завер-
шению реконструкция вокзалов 
еще трех станций – Казыбек-бек, 
Шамалган и Жетысу. Объек-
ты оснащаются инженерными 
сетями, комфортными залами 
ожидания и сервисной инфра-
структурой.
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Проекты

«Цифра» продвигает туризм
Галина Вологодская, Восточно-Казахстанская область

На востоке страны раз-
работали платформу 
iCaravan для брониро-

вания гостевых домов в туристи-
чески привлекательных селах. О 
цифровом решении рассказали 
в пресс-службе акима области. 
Смысл – в раскрутке турпотен-
циала сельской глубинки как 
внутри страны, так и за рубежом. 
К проекту присоединились уже 
30 семей Катон-Карагайского 
района, способные одновремен-
но принять более 250 гостей. И 
число участников растет – на 
платформе регистрируют тех, 
у кого есть возможность прини-
мать дома приезжих.

– Гости могут окунуться в 
сельский вайб, познакомиться 
с культурой казахского аула, – 
пояснил советник акима Вос-
точно-Казахстанской области 
Султанбек Сыздыков. – Им пред-
лагают остановиться не в отелях 
и гостиницах, а в домах местных 
жителей. Хозяева будут готовить 
угощения из традиционной кух-
ни, рассказывать об обычаях, 
знакомить с сельским укладом, 
показывать красивую природу. 
Для путешественников это воз-
можность увидеть настоящий 
Казахстан, а сельские семьи по-
лучают дополнительный источ-
ник дохода.

Пользоваться платформой 
проще простого: надо скачать 
приложение iCaravan, выбрать 
понравившийся гостевой дом и 
отправить заявку на бронирова-
ние. Как заметили в акимате, та-
кие путешествия – это не просто 
поездки. Они всегда наполнены 
теплом новых знакомств, госте-
приимства, общения. Они дарят 
долгий эмоциональный заряд. 

– Гости могут открыть для себя 
тысячи казахстанских сел с их 
уникальной историей и культу-
рой, – подчеркнул советник аки-
ма. – Катон-Карагай, например, уже 
сегодня показывает, что сельский 
туризм может приносить пользу 
местному населению и делать ре-
гион интересным для путешест-
венников из разных стран.
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Реклама

По вопросам размещения объявлений 
и рекламы в газете «Казахстанская правда» 

обращайтесь в отдел рекламы  
по телефонам в Астане: 37-64-48, 37-60-49;  

электронная почта: reklama@kazpravda.kz.

Обновленный объект повысит комфорт пассажиров

Качество жизни

Полный спектр 
медицинских услуг
В Конаеве открылся современный кардиологический 
центр, построенный в рамках государственно-част-
ного партнерства. 
Асет Копеев, Алматинская область

Объект рассчитан на прием до 
150 человек в сутки, ежегодно здесь 
можно проводить свыше 3 тыс. 
операций на сердце. В строитель-
ство медучреждения привлечено 
3 млрд тенге инвестиций, создано 
200 постоянных рабочих мест.

По словам представителей мест-
ных властей и общественности, 
запуск высокотехнологичного 
медцентра – наглядный результат 
работы по модернизации системы 
здравоохранения, а также важный 
шаг, направленный на повышение 
качества жизни населения. Здесь 
предусмотрен полный цикл об-
служивания пациентов – от диаг
ностики заболеваний системы кро-
вообращения, сердца и сосудов до 
сложных хирургических операций 

и последующей реабилитации. 
Это позволит жителям Алма-
тинской области своевременно 
получать квалифицированную 
медицинскую помощь, не вы-
езжая в другие регионы страны 
или за рубеж.

Кардиоцентр будет работать 
круглосуточно. Здесь открыты 
отделения интервенционной 
кардиологии, аритмологии и 
кардиохирургии. Предусмотрено 
обслуживание в рамках гаранти-
рованного объема бесплатной ме-
дицинской помощи и ОСМС. Для 
оснащения объекта приобретено 
более ста единиц современного 
оборудования, в том числе ангиог-
рафы, компьютерные томографы, 
ультразвуковые системы.

Акции

Вместе за чистый город

Асет Сыздыков, Астана

В Парке мира и согласия, в 
рамках праздничных меро-
приятий, приуроченных ко 

Дню столицы, прошел фестиваль 
Taza Fest Astana. Он объединил 
жителей и гостей города вокруг 
темы экологии, ответственного 
потребления и развития город-
ской среды. 

Фестиваль привлек внимание 
горожан разного возраста. Пока 
дети с интересом собирали конст
рукторы, рисовали и знакоми-
лись с экопроектами, взрослые 
посещали выставки и обсуждали 
вопросы благоустройства. 

Одним из центральных со-
бытий стала выставка-конкурс 
экологических макетов и изоб
ретений. Юные инженеры и 
изобретатели представили де-
сятки собственных проектов, 

посвященных защите окружаю
щей среды. Среди них: роботы, 
макеты зеленого города, системы 
очистки воды и воздуха и другие 
инженерные решения.

Выступая перед участника-
ми фестиваля, аким района 
Сарайшық Максат Саматулы 
отметил, что молодежь сегодня 

становится одним из главных дви-
гателей экологических инициатив.

– Хочу отметить наших моло-
дых экоактивистов. Уверен, из 
этих идей в будущем вырастут 
реальные проекты, которые по-
могут сохранить столицу чистой 
и экологичной. Только в Парке 
мира и согласия уже высажено 

более 25 тысяч деревьев, и мы бу-
дем продолжать эту работу вмес
те с жителями, – подчеркнул он.

Большой интерес у посетителей 
вызвал экомаркет, где местные 
производители представили эко-
логичную продукцию и расска-
зали о современных принципах 
осознанного потребления. 

В рамках фестиваля работали 
книжная выставка, LEGO-зона, 
интерактивный тир, площадки 
с настольными играми и твор-
ческие мастерские. 

Одним из посещаемых мест ста-
ла площадка «Заң және тәртіп – 
есірткіге жол жоқ!». Сотрудники 
правоохранительных органов не 
ограничились традиционными 
профилактическими беседами. 
Для гостей были организованы 
показательные выступления ки-
нологической службы. Полицей-
ские продемонстрировали, как 
служебная собака обнаруживает 
запрещенные предметы и задер-
живает условного нарушителя. 
Не меньший интерес вызвал ро-
ботизированный пес, который, 
прогуливаясь, развлекал детей. 

Ключевым событием фестиваля 
стал открытый диалог молодежи 
с руководством района и лидера-
ми мнений. Участники обсудили 
вопросы экологии, благоустрой-
ства и реализации молодежных 
проектов. От группы экспертов 
выступили общественный дея
тель Динара Садуакасова, ви-
це-президент Федерации кок-
пара Алишер Ислам, ассистент 
профессора Maqsut Narikbayev 
University Бахыт Толегенов, а 
также столичный урбанист Ер-
сайын Нуркожа. фо
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Завтрак на водеФотомиг Игоря Бургандинова

Новая 
реальность

Мой старший сын все чаще вы-
бирает тишину собственной 
комнаты вместо шумных 

встреч с друзьями. После школы – 
наушники, телефон, ноутбук. Об-
щение – в мессенджерах, эмоции – 
в стикерах, дружба – в коротких 
сообщениях и мемах. И хотя фор-
мально он постоянно на связи, иног-
да кажется, что настоящего живого 
контакта в его жизни становится все 
меньше. Думаю, многие родители 
узнают в этом своих детей.

Эксперты в области психологии 
отмечают, что представители по-
коления Z все чаще сталкиваются 
с психологическими трудностями, 
проблемами адаптации и общения. 
Среди причин называют влияние 
соцсетей, Интернета, искусственного 
интеллекта и высокий темп жизни.

Поколение Z выросло в мире, где 
цифровая среда стала естественным 
продолжением реальности. Совре-
менные подростки умеют за секунды 
находить информацию, поддерживать 
связь с людьми из разных стран, быст­
ро адаптироваться к новым технологи-
ям. Но вместе с этим они постепенно 
теряют навык самого простого и одно­
временно самого сложного – живого 
человеческого общения.

Сегодня все чаще можно увидеть 
подростков, сидящих рядом, но по-
груженных каждый в свой экран. Им 
проще написать сообщение, чем по-
звонить. Проще отправить реакцию 
в чате, чем обсудить проблему лично.

На этом фоне неудивительно, 
что набирает популярность новый 
тренд – friction-maxxing. Его суть – 
сознательный отказ от части циф-
рового комфорта ради возвращения 
навыков живого общения. Молодые 
люди специально создают для себя 
небольшие бытовые «сложности»: 
звонят вместо переписки, знакомят-
ся вживую, сами записываются к 
врачу, задают вопросы продавцам, 
заводят разговоры с незнакомцами.

На первый взгляд это звучит 
странно. Еще недавно технологии 
создавались именно для того, чтобы 
избавить человека от лишних уси-
лий и неудобств. Но оказалось, что 
чрезмерный комфорт тоже имеет 
свою цену. Когда человек постоянно 
избегает эмоционального напряже-
ния, он постепенно теряет устойчи-
вость к реальной жизни.

Виртуальное пространство удобно 
тем, что позволяет контролировать 
себя: можно удалить сообщение, 
отредактировать фразу, скрыть 
эмоции за аватаркой. В живом раз-
говоре такой защиты нет. Там есть 
паузы, интонации, смущение, не-
обходимость быстро реагировать. 
Именно поэтому реальное обще-
ние требует внутренней зрелости 
и эмоциональной смелости.

Парадокс нашего времени в том, 
что поколение, обладающее бес-
прецедентными возможностями 
для коммуникации, одновременно 
испытывает серьезный дефицит на-
стоящей близости. И речь не только 
о подростках. Взрослые тоже посте-
пенно привыкают жить в режиме 
бесконечной цифровой занятости.

Конечно, было бы неправильно об-
винять во всем технологии. Интернет 
и социальные сети сами по себе не 
являются злом. Они дают огромные 
возможности для развития, обучения 
и самореализации. Проблема начина-
ется тогда, когда виртуальная жизнь 
полностью вытесняет реальную.

Наверное, именно поэтому тренд 
на осознанное возвращение к жи-
вому общению вызывает такой ин-
терес. Люди начинают уставать от 
постоянного потока информации, 
бесконечной переписки и эмоцио­
нальной дистанции. Возникает по-
требность снова чувствовать при-
сутствие другого человека.

И, возможно, наша главная задача 
как родителей сегодня – не запре-
щать детям технологии, а помочь 
им сохранить баланс, научить не 
бояться живого разговора, под-
держивать дружбу вне Интернета 
и помнить, что ни один чат не спо-
собен заменить человеческое тепло. 

Городская среда

Зеленое сердце Туркестана
В городе открыли крупнейший экопарк, ставший еще одним символом преображения
Любовь Доброта

Еще несколько лет назад 
трудно было представить, 
что вдоль степной реки 

Карашик появится место, где 
по деревянным мостикам будут 
гулять молодые семьи, дети – 
играть на современных площад-
ках, спортсмены – проводить 
тренировки, а рыбаки – тер-
пеливо ждать поклевки в спе-
циально оборудованных зонах.

Сегодня это уже реальность. 
На берегу Карашика открылся 
экопарк «Туркестан» площадью 
50 га – новое общественное про-
странство, созданное в рамках 
экологической акции «Таза 
Қазақстан», инициированной 
Главой государства.

Еще совсем молодые деревья – 
туранга, клен, акация, тополь и 
абрикос – пока только начинают 
создавать тень. Но уже сейчас 
понятно: через несколько лет 

здесь появится настоящий зе-
леный оазис.

На территории разместились 
четыре пешеходных мостика, 
футбольное поле, три волей-
больные площадки, детский 
городок, места для рыбалки, 
барбекю и семейного отдыха. 
Вечером парк освещают 170 фо-
нарей на солнечных батареях, 
а в оформлении использованы 
природный камень, дерево и 
другие экологичные материалы.

Пожалуй, именно такие  
проекты лучше всего показы-
вают, как меняется Туркестан. 
Долгое время древний город 
ассоциировался прежде все-
го с мавзолеем Ходжи Ахме-
да Ясауи и паломничеством. 
Сегодня к этому добавляется 
совершенно другой образ – сов-
ременного, благоустроенного 
областного центра, где появ­
ляются новые жилые кварталы, 
школы, спортивные объекты, 

театры, площади, парки и на-
бережные.

Экопарк стал еще одним свиде-
тельством того, что развитие ре-
гиона сегодня измеряется уже не 
только производственными пока-

зателями или квадратными мет­
рами жилья. Современный город 
невозможно представить без 
общественных пространств, где 
люди могут проводить свобод-
ное время, заниматься спортом, 
отдыхать всей семьей. Именно 
такие места формируют качест­
во городской жизни.

Недаром, открывая новый 
парк, аким Туркестанской 
области Нуралхан Кушеров 
подчеркнул, что он создавался 
по поручению Президента не 
просто как очередная зеленая 
зона, а как современный рекреа­
ционный центр для жителей и 
гостей Туркестана.

Символично, что открытие 
парка сопровождалось масштаб-
ной акцией «Новая Конститу-
ция – правовая культура народа». 
На одной площадке объедини-
лись представители обществен-
ности, молодежь, спортсмены и 
творческие коллективы.

Особый интерес зрителей 
вызвали показательные выступ­

ления команды «XIII Легион 
уличных тренировок». Затем сос­
тоялся финал областного проек-
та «Тәртіпке тартыл», участники 
которого соревновались в силе, 
ловкости и выносливости.

Когда официальная часть за-
вершилась, парк окончательно 
стал тем, ради чего его и создава-
ли, – местом встречи людей. Дети 
осваивали игровые площадки, 
подростки фотографировались 
на мостиках, семьи устраивали 
первые пикники, а со сцены зву-
чали песни популярных казах­
станских исполнителей Айданы 
Меденовой, Учкына Жамалбека, 
Alem и других артистов.

...Через несколько лет дере-
вья подрастут, аллеи укроются 
густой тенью, а первые посе-
тители уже не вспомнят, что 
когда-то здесь был пустырь. Но 
именно такие перемены и ста-
новятся настоящей летописью 
города – не в официальных от-
четах, а в повседневной жизни 
людей.

Отдых в экопарке рассчитан на любой возраст 

Экопарк вырос вокруг степной реки Карашик
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